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Safety

English

•• Read this manual thoroughly before operating your TV, and keep it for future reference.
•• For more information about this TV, read the USER GUIDE embedded in the product. 

(Depending on model)
•• On the website you can download the manual including installation, using, trouble-

shooting, specifications, license etc and view its contents on your PC or mobile device. 
•• Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice 

due to upgrade of product functions.

Deutsch

•• Lesen Sie vor der Nutzung Ihres Fernsehers dieses Handbuch sorgfältig durch und 
bewahren Sie es auf, um später darauf zurückgreifen zu können.

•• Weitere Informationen über diesen Fernseher können Sie der digitalen BENUTZERANLEI-
TUNG entnehmen, die auf diesem TV-Gerät zur Verfügung steht. (Abhängig vom Modell)

•• Sie können alternativ ein Handbuch im PDF-Format mit Anweisungen und Informa-
tionen für Installation, Nutzung, Fehlerbehebung, Spezifikationen, Lizenzen usw. von 
der LG-Webseite herunterladen und auf Ihrem PC oder Ihrem Mobilgerät ansehen. 

•• Die Produktspezifikationen oder Inhalte dieses Handbuchs können ohne vorherige 
Mitteilung aufgrund der Aktualisierung von Produktfunktionen geändert werden.

Français

•• Lisez attentivement ce manuel avant de commencer à utiliser le téléviseur et con-
servez-le afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

•• Pour plus d’informations sur ce téléviseur, lisez le GUIDE DE L’UTILISATEUR fourni avec le 
produit. (Selon le modèle)

•• Rendez-vous sur notre site Web pour télécharger ce manuel (qui comprend des infor-
mations sur l’installation, l’utilisation, le dépannage, les caractéristiques techniques, la 
gestion des licences, etc.) et le consulter sur votre ordinateur ou votre appareil mobile. 

•• Les caractéristiques des produits ou le contenu de ce manuel peuvent être modifiés sans 
préavis en cas de mise à jour des fonctions.

Español

•• Lea este manual atentamente antes de utilizar la TV y consérvelo por si necesita 
consultarlo posteriormente.

•• Para obtener más información sobre esta TV, consulte la GUÍA DEL USUARIO integrada en 
el producto. (En función del modelo)

•• En el sitio web puede descargar el manual que incluye la instalación, el uso, la resolución 
de problemas, las especificaciones, la licencia, etc. y ver su contenido en su PC o 
dispositivo móvil. 

•• Las especificaciones del producto o el contenido de este manual pueden cambiar sin 
previo aviso debido a la actualización de las funciones del producto.

Português

•• Leia este manual com atenção antes de utilizar o televisor e guarde-o para futuras 
consultas.

•• Para obter mais informações sobre esta TV, leia o GUIA DO UTILIZADOR incluído no 
produto. (Dependendo do modelo)

•• Pode transferir o manual no site, incluindo informações sobre a instalação, utilização, 
resolução de problemas, especificações, licença etc., e ver o conteúdo do mesmo no seu 
PC ou dispositivo móvel. 

•• As especificações do produto ou os conteúdos deste manual podem ser alterados sem 
aviso prévio devido a atualização das funções do produto.

Nederlands

•• Lees deze handleiding zorgvuldig voordat u de TV bedient en bewaar de handleiding om 
deze in de toekomst te kunnen raadplegen.

•• Lees de GEBRUIKERSHANDLEIDING in het product voor meer informatie over deze tv. 
(Afhankelijk van het model)

•• Van de website kunt u de handleiding downloaden inclusief installatie, gebruik, 
probleemoplossing, specificaties, licentie enz. en u kunt de inhoud weergeven op uw pc 
of mobiele apparaat. 

•• Productspecificaties kunnen of inhoud van deze handleiding kan worden gewijzigd 
zonder voorafgaande kennisgeving als gevolg van doorgevoerde verbeteringen in het 
product.

Ελληνικά

•• Πριν θέσετε σε λειτουργία την τηλεόραση, διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο και 
κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.

•• Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με αυτή την τηλεόραση, ανατρέξτε στον ΟΔΗΓΌΣ 
ΧΡΉΣΗΣ που παρέχεται ενσωματωμένος στο προϊόν. (Ανάλογα με το μοντέλο)

•• Μπορείτε να κατεβάσετε το εγχειρίδιο με τις οδηγίες εγκατάστασης, χρήσης και 
αντιμετώπισης προβλημάτων, τις προδιαγραφές, την άδεια χρήσης κ.λπ. από τον 
ιστότοπο και να το προβάλετε στον υπολογιστή ή στην κινητή συσκευή σας.

•• Οι προδιαγραφές του προϊόντος ή τα περιεχόμενα αυτού του εγχειριδίου ενδέχεται 
να αλλάξουν χωρίς προειδοποίηση, σε περίπτωση αναβάθμισης των λειτουργιών του 
προϊόντος.

Italiano

•• Leggere attentamente il presente manuale prima di utilizzare il televisore e conservarlo 
per riferimento futuro.

•• Per ulteriori informazioni su questa TV leggere il MANUALE D’USO incluso nel prodotto. 
(In base al modello)

•• Sul sito Web è possibile scaricare il manuale che comprende l’installazione, l’utilizzo, la 
risoluzione dei problemi, le specifiche, la licenza ecc. e visualizzarne il contenuto sul PC 
o su un dispositivo mobile. 

•• Le specifiche del prodotto o il contenuto del presente manuale possono subire modifiche 
senza preavviso in caso di aggiornamento delle funzioni del prodotto.

Svenska

•• Läs den här handboken noggrant innan du använder din TV och spara den för framtida 
bruk.

•• För mer information om denna TV, läs BRUKSANVISNING som medföljer produkten. 
(Beroende på modell)

•• På hemsidan kan du ladda ner manualen inklusive installation, användning, felsökning, 
specifikationer, licens osv och visa innehållet på din dator eller mobilenhet. 

•• Produktspecifikationer och innehåll i den här användarhandboken kan ändras utan 
föregående meddelande på grund av uppgradering av produktens funktioner.

Norsk

•• Les denne håndboken før TV-en tas i bruk, og ta vare på denne informasjonen for 
fremtidig referanse.

•• Du finner mer informasjon om dette TV-apparatet i BRUKERVEILEDNING som er 
innebygd i produktet. (Avhengig av modell)

•• På nettstedet kan du laste ned håndboken, inkludert informasjon om installering, 
bruk, feisøking, spesifikasjoner, lisens osv., og du kan lese innholdet i den på en PC eller 
mobilenhet. 

•• Produktspesifikasjonene eller innholdet i denne håndboken kan endres uten forhånds-
varsel ved oppgradering av produktfunksjoner.

Dansk

•• Læs denne vejledning grundigt inden betjening af dit TV, og behold den til senere brug.
•• Du kan finde flere oplysninger om dette tv i produktets medfølgende BRUGERVEJLED-

NING. (Afhængigt af modellen)
•• På webstedet kan du downloade vejledningen, der omfatter installation, brug, fejlfind-

ing, specifikationer, licens osv. og se dens indhold på din pc eller mobilenhed. 
•• Produktspecifikationer eller indhold i denne vejledning kan ændres uden forudgående 

varsel på grund af opgradering af produktfunktioner.

Suomi

•• Lue tämä opas huolellisesti ennen television käyttämistä ja laita se talteen tulevaa 
käyttöä varten.

•• Lisätietoja tästä televisiosta saat tuotteeseen sisältyvästä KÄYTTÖOPAS. (Riippuen 
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mallista)
•• Verkkosivustolla voit ladata oppaan (mukaan lukien asennus-, käyttö- ja vianmäärity-

sohjeet sekä tekniset ja käyttöoikeustiedot jne.) ja tarkastella sen sisältöä tietokoneella 
tai mobiililaitteella. 

•• Tuotteen teknisiä tietoja tai tämän oppaan sisältöä voidaan muuttaa ilman ennakkoil-
moitusta tuotteen toimintojen päivittämisen vuoksi.

Magyar

•• A TV használatba vétele előtt olvassa el figyelmesen az útmutatót, és őrizze meg azt 
későbbi felhasználás céljából.

•• A TV-vel kapcsolatban további információk olvashatók a termékhez tartozó FEL-
HASZNÁLÓI SEGÉDLET. (Típusfüggő)

•• A weboldalon letöltheti az útmutatót, amely tartalmazza a telepítéssel, használattal, 
hibaelhárítással, specifikációkkal, engedélyekkel stb. kapcsolatos információkat, és 
megtekintheti annak tartalmát számítógépén vagy mobileszközén. 

•• A termékfunkciók továbbfejlesztése miatt az útmutatóban feltüntetett műszaki adatok-
ban vagy a tartalomban – minden előzetes értesítés nélkül – változás következhet be.

Polski

•• Przed rozpoczęciem korzystania z odbiornika TV prosimy o zapoznanie się dokładnie z 
instrukcją obsługi. Po przeczytaniu instrukcji warto ją zachować do dalszego wykorzys-
tania w przyszłości.

•• Więcej informacji na temat tego telewizora można znaleźć w INSTRUKCJA OBSŁUGI 
dostępnym w urządzeniu. (Zależne od modelu)

•• Ze strony internetowej można pobrać podręcznik zawierający instrukcje dotyczące 
instalacji, użytkowania, rozwiązywania problemów, specyfikacje, licencje itp. Zawartość 
podręcznika można wyświetlić na komputerze lub urządzeniu mobilnym. 

•• W związku z unowocześnieniem funkcji dane techniczne produktu i treść instrukcji 
obsługi mogą ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia.

Česky

•• Před uvedením televizoru do provozu si pečlivě prostudujte tento návod a uložte jej pro 
budoucí potřebu.

•• Více informací o této TV najdete v UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA, která je součástí tohoto 
produktu. (V závislosti na modelu)

•• Na webových stránkách si můžete stáhnout návod obsahující kapitoly týkající se instal-
ace, používání, řešení problémů, technických údajů, licencí atd. a zobrazit jeho obsah na 
počítači nebo mobilním zařízení. 

•• Specifikace výrobku nebo obsah tohoto návodu se mohou z důvodu zlepšení funkcí 
výrobku změnit bez předchozího upozornění.

Slovenčina

•• Pred použitím televízora si dôkladne prečítajte túto príručku a odložte si ju pre budúce 
použitie.

•• Ak chcete získať ďalšie informácie o tomto televízore, prečítajte si POUŽÍVATEĽSKÚ 
PRÍRUČKU, ktorá tvorí súčasť výrobku. (V závislosti od modelu)

•• Na webovej stránke si môžete prevziať návod, ktorý obsahuje popis inštalácie, 
používania, odstraňovania porúch, špecifikácie a licencie. Jeho obsah si môžete prezerať 
na počítači alebo mobilnom zariadení. 

•• Technické parametre produktu alebo obsah tejto príručky sa môžu zmeniť bez pred-
chádzajúceho upozornenia v dôsledku inovácie funkcií produktu.

Română

•• Citiţi acest manual cu atenţie înainte de a utiliza televizorul şi păstraţi-l pentru 
consultare ulterioară.

•• Pentru informaţii suplimentare privind acest TV, citiţi MANUAL DE UTILIZARE integrat în 
produs. (În funcţie de model)

•• Pe site-ul web, puteţi descărca manualul incluzând instalarea, utilizarea, depanarea, 
specificaţiile, licenţa etc. şi puteţi vizualiza conţinutul acestuia pe PC-ul dvs. sau pe un 
dispozitiv mobil. 

•• Specificaţiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi modificate fără notificare 
prealabilă datorită realizării de actualizări ale funcţiilor produsului.

Български

•• Преди да използвате телевизора, прочетете внимателно това ръководство и го 
запазете за бъдещи справки.

•• За повече информация относно този телевизор прочетете „РЪКОВОДСТВО НА 
ПОТРЕБИТЕЛЯ“, приложено към продукта. (В зависимост от модела)

•• От сайта можете да изтеглите ръководството, което съдържа монтаж, използване, 
отстраняване на проблеми, спецификации, лиценз и др. Също така можете да 
преглеждате съдържанието му на Вашия компютър или мобилно устройство. 

•• Продуктовите спецификации или съдържанието на това ръководство може да се 
променят без предизвестие поради актуализиране на функции на устройството.

Eesti

•• Enne teleri kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi ja hoidke see edasiseks 
kasutamiseks alles.

•• Lisateavet selle teleri kohta lugege tootesse integreeritud kasutusjuhendist. (Sõltub 
mudelist)

•• Veebisaidilt saate alla laadida kasutusjuhendi, mis sisaldab teavet paigaldamise, 
kasutamise, veaotsingu, tehniliste andmete, litsentsi jms kohta, ja vaadata selle sisu 
arvutis või mobiilsideseadmes. 

•• Toote tehnilisi andmeid või selle kasutusjuhendi sisu võidakse toote funktsioonide 
uuendamise tõttu muuta sellest eelnevalt teavitamata.

Lietuvių k.

•• Atidžiai perskaitykite šį vadovą prieš naudodamiesi TV ir pasilikite jį, kad galėtumėte 
paskaityti ateityje.

•• Daugiau informacijos apie šį televizorių rasite kartu su produktu pateiktame jame 
įdiegtame NAUDOTOJO VADOVAS. (Priklauso nuo modelio)

•• Svetainėje galite atsisiųst vadovą apie montavimą, naudojimą, trikčių diagnostiką, 
specifikacijas, licenciją ir pan., j turinį galima peržiūrėti PC arba mobiliajame prietaise. 

•• Atnaujinus šio gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir šio vadovo turinys gali būti 
keičiami be išankstinio įspėjimo.

Latviešu

•• Pirms televizora lietošanas rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un saglabājiet to turpmākām 
uzziņām.

•• Plašāku informāciju par šo televizoru skatiet izstrādājuma komplektā iekļautajā 
LIETOTĀJA CEĻVEDIS. (Atkarībā no modeļa)

•• Vietnē varat lejupielādēt rokasgrāmatu, tostarp informāciju par uzstādīšanu, lietošanu, 
problēmu novēršanu, tehniskajiem datiem, licenci utt., un skatīt šo informāciju datorā 
vai mobilajā ierīcē. 

•• Atjauninot ierīces funkcijas, šajā rokasgrāmatā norādītās ierīces specifikācijas vai saturs 
var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma.

Srpski

•• Pažljivo pročitajte ovaj priručnik pre nego što počnete da koristite TV i sačuvajte ga za 
buduću upotrebu.

•• Za više informacija o ovom TV-u pročitajte KORISNIČKI VODIČ u okviru proizvoda. (U 
zavisnosti od modela)

•• Na veb-sajtu možete da preuzmete priručnik, uključujući uputstva za instalaciju, 
korišćenje, rešavanje problema, specifikacije, licencu itd. i da prikažete njegov sadržaj na 
računaru ili mobilnom uređaju. 

•• Specifikacija proizvoda ili sadržaj ovog priručnika mogu biti promenjeni bez prethodnog 
obaveštenja zbog unapređenja funkcija proizvoda.

Hrvatski

•• Prije rukovanja TV uređajem pažljivo pročitajte ovaj priručnik i sačuvajte ga za buduću 
upotrebu.

•• Dodatne informacije o ovom televizoru potražite u VODIČ ZA KORISNIKE ugrađenom u 
proizvod. (Ovisno o modelu)

•• Na web-mjestu možete preuzeti priručnik koji sadrži upute za instalaciju, upotrebu, 
rješavanje problema, specifikacije, licencu itd., te njegov sadržaj možete pregledati na 
računalu ili mobilnom uređaju. 

•• Specifikacije proizvoda i sadržaj ovog priručnika mogu se mijenjati bez prethodne najave 
zbog nadograđivanja funkcija proizvoda.

Shqip

•• Lexojeni këtë manual deri në fund para se të vini në përdorim televizorin tuaj dhe 
ruajeni për t’iu referuar në të ardhmen.

•• Për më shumë informacione rreth këtij televizori, lexoni UDHËZUESI I PËRDORIMIT të 
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ofruar me pajisjen. (Në varësi të modelit)
•• Në faqen e internetit mund të shkarkoni manualin, i cili përfshin udhëzime për instalim-

in, përdorimin, zgjidhjen e problemeve, specifikimet, licencën etj. dhe mund të shfaqni 
përmbajtjen e tij në kompjuterin ose aparatin tuaj celular. 

•• Specifikimet e produktit ose përmbajtja e këtij manuali mund të ndryshohen pa njoftim 
paraprak në rast përmirësimi të mëtejshëm të funksioneve të produktit.

Bosanski

•• Temeljito pročitajte ovaj priručnik prije rukovanja TV-om i sačuvajte ga radi kasnije 
upotrebe.

•• Pročitajte KORISNIČKI VODIČ koji je ugrađen u proizvod da biste saznali više informacija o 
ovom TV-u. (Zavisno od modela)

•• Na web stranici možete preuzeti priručnik koji uključuje instalaciju, upotrebu, rješavanje 
problema, specifikacije, licencu itd. i vidjeti njegov sadržaj na svom PC-u ili mobilnom 
uređaju. 

•• Specifikacije proizvoda ili sadržaji ovog priručnika mogu biti predmet izmjene bez 
prethodne najave u svrhu nadogradnje funkcija proizvoda.

Македонски

•• Пред да ракувате со телевизорот, темелно прочитајте го ова упатство и сочувајте 
го за идна употреба.

•• За повеќе информации за овој телевизор, прочитајте го  ВОДИЧ ЗА КОРИСНИЦИ 
добиен со производот. (Во зависност од моделот)

•• Можете да ги преземете упатствата на веб-страницата, вклучувајќи упатства за 
инсталирање, користење, решавање проблеми, спецификации, лиценца итн. и 
можете да ги читате на вашиот компјутер или мобилен уред. 

•• Спецификациите на производите или содржината на ова упатство може да бидат 
променети без претходно известување заради надградување на функциите на 
производите.

Slovenščina

•• Pred uporabo televizorja skrbno preberite ta priročnik in ga shranite za prihodnjo 
uporabo.

•• Za več informacij o tem televizorju preberite UPORABNIŠKI PRIROČNIK, priložen temu 
izdelku. (Odvisno od modela)

•• Na spletnem mestu si lahko prenesete priročnik, vključno z namestitvijo, uporabo, 
odpravljanjem težav, specifikacijami, licenco itd. ter si njegovo vsebino ogledate na 
računalniku ali mobilni napravi. 

•• Pridržujemo si pravico do sprememb specifikacij izdelka ali vsebine tega priročnika za 
uporabo brez predhodnega obvestila zaradi nadgradnje funkcij izdelka.

Català

•• Llegiu atentament el manual abans de fer servir el televisor i deseu-lo per a futures 
consultes.

•• per obtenir més informació sobre aquest televisor, llegiu la GUIA D’USUARI que s’inclou 
amb el producte. (Segons el model)

•• Al lloc web podeu descarregar el manual, que inclou instal·lació, ús, resolució de 
problemes, especificacions, llicència, etc. i veure’n el contingut al vostre ordinador o 
dispositiu mòbil. 

•• Els continguts o les especificacions del producte d’aquest manual poden canviar sense 
previ avís a causa d’actualitzacions de les funcions del producte.

English

Warning! Safety instructions

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION : TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

�This symbol is intended to alert the user to the presence of uninsulated 
“dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient 
magnitude to constitute a risk of electric shock to persons.

This symbol is intended to alert the user to the presence of important operating 
and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying this 
apparatus.

WARNING : TO REDUCE THE RISK OF FIRE AND ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS 
PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE.

(STABILITY HAZARD)
A television set may fall, causing serious personal injury or death. Many injuries, particularly 
to children, can be avoided by taking simple precautions such as:

-- ALWAYS use cabinets or stands or mounting methods recommended by the manufac-
turer of the television set.

-- ALWAYS use furniture that can safely support the television set.
-- ALWAYS ensure the television set is not overhanging the edge of the supporting 

furniture.
-- ALWAYS educate children about the dangers of climbing on furniture to reach the 

television set or its controls.
-- ALWAYS route cords and cables connected to your television so they cannot be 

tripped over, pulled or grabbed.
-- NEVER place a television set in an unstable location.
-- NEVER place the television set on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) 

without anchoring both the furniture and the television set to a suitable support.
-- NEVER place the television set on cloth or other materials that may be located 

between the television set and supporting furniture.
-- NEVER place items that might tempt children to climb, such as toys and remote 

controls, on the top of the television or furniture on which the television is placed.
If the existing television set is going to be retained and relocated, the same considerations as 
above should be applied.

•• TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER ITEMS WITH OPEN FLAMES 
AWAY FROM THIS PRODUCT AT ALL TIMES.

•• Do not place the TV and/or remote control in the following environments:
-- Keep the product away from direct sunlight.
-- An area with high humidity such as a bathroom
-- Near any heat source such as stoves and other devices that produce heat.
-- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be exposed to steam 

or oil.
-- An area exposed to rain or wind.
-- Do not expose to dripping or splashing and do not place objects filled with liquids, 

such as vases, cups, etc. on or over the apparatus (e.g., on shelves above the unit).
-- Near flammable objects such as gasoline or candles, or expose the TV to direct air 

conditioning.
-- Do not install in excessively dusty places.
-- On unsecured or high furniture, such as shelves or bookshelves.

Otherwise, this may result in fire, electric shock, combustion/explosion, malfunction or 
product deformation.

•• Ventilation
-- Install your TV where there is proper ventilation. Do not install in a confined space 

such as a bookcase.
-- Do not install the product on a carpet or cushion.
-- Do not block or cover the product with cloth or other materials while unit is plugged 

in.
•• Take care not to touch the ventilation openings. When watching the TV for a long period, 

the ventilation openings may become hot.
•• Keep a distance of at least 10 cm away from other objects so that the vents of the Zero 

Connect Box are not blocked. (Depending on model)
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-- An increase in the internal temperature of the product may result in fire and product 
failure.

•• Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as being twisted, 
kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular attention to plugs, wall 
outlets, and the point where the cord exits the device.

•• Do not move the TV while the Power cord is plugged in.
•• Do not use a damaged or loosely fitting power cord.
•• Be sure do grasp the plug when unplugging the power cord. Do not pull on the power 

cord to unplug the TV.
•• Do not connect too many devices to the same AC power outlet as this could result in fire 

or electric shock.
•• Disconnecting the Device from the Main Power

-- The power plug is the disconnecting device. In case of an emergency, the power plug 
must remain readily accessible.

•• Do not let your children climb or cling onto the TV. Otherwise, the TV may fall over, 
which may cause serious injury.

•• Outdoor Antenna Grounding (Can differ by country):
-- If an outdoor antenna is installed, follow the precautions below.

An outdoor antenna system should not be located in the vicinity of overhead power 
lines or other electric light or power circuits, or where it can come in contact with 
such power lines or circuits as death or serious injury can occur.

•• Never touch this apparatus or antenna during a lightning storm. You may be 
electrocuted.

•• Make sure the power cord is connected securely to the TV and wall socket. If not secured, 
damage to the Plug and socket may occur and in extreme cases a fire may break out.

•• Do not insert metallic or inflammable objects into the product. If a foreign object is 
dropped into the product, unplug the power cord and contact the customer service.

•• Do not touch the end of the power cord while it is plugged in. You may be electrocuted.
•• If any of the following occur, unplug the product immediately and contact 

your local customer service.
-- The product has been damaged.
-- If water or another substance enters the product (like an AC adapter, power cord, 

or TV).
-- If you smell smoke or other odors coming from the TV
-- When lightning storms or when unused for long periods of time.

Even the TV is turned off by remote control or button, AC power source is connected to 
the unit if not unplugged in.

•• Do not use high voltage electrical equipment near the TV (e.g., a bug zapper). This may 
result in product malfunction.

•• Do not attempt to modify this product in any way without written authorization from 
LG Electronics. Accidental fire or electric shock can occur. Contact your local customer 
service for service or repair. Unauthorized modification could void the user’s authority 
to operate this product.

•• Use only authorized attachments / accessories approved by LG Electronics. Otherwise, 
this may result in fire, electric shock, malfunction, or product damage.

•• Never disassemble the AC adapter or power cord. This may result in fire or electric shock.
•• Handle the adapter carefully to avoid dropping or striking it. An impact could damage 

the adapter.
•• To reduce the risk of fire or electrical shock, do not touch the TV with wet hands. If the 

power cord prongs are wet or covered with dust, dry the power plug completely or 
wipe dust off.

•• Batteries
-- Store the accessories (battery, etc.) in a safe location out of the reach of children.
-- Do not short circuit, disassemble, or allow the batteries to overheat. Do not dispose of 

batteries in a fire. Batteries should not be exposed to excessive heat.
-- Caution : Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

•• Moving
-- When moving, make sure the product is turned off, unplugged, and all cables have 

been removed. It may take 2 or more people to carry larger TVs. Do not press or put 
stress on the front panel of the TV. Otherwise, this may result in product damage, 
fire hazard or injury.

•• Keep the packing anti-moisture material or vinyl packing out of the reach of children.
•• Do not allow an impact shock or any objects to fall into the product, and do not drop 

anything onto the screen.
•• Do not press strongly upon the panel with a hand or a sharp object such as a nail, pencil, 

or pen, or make a scratch on it. It may cause damage to screen.
•• Do not hold the product screen, scratch the surface with a metal object, or apply 

impact to it.

-- The screen may break, resulting in personal injury or malfunction of the product.
•• Do not push or kick the product.
•• Do not place heavy objects on top of the product.
•• Be careful if you have pets
•• Cleaning

-- When cleaning, unplug the power cord and wipe gently with a soft/dry cloth. Do not 
spray water or other liquids directly on the TV. Do not clean your TV with chemicals 
including glass cleaner, any type of air freshener, insecticide, lubricants, wax (car, 
industrial), abrasive, thinner, benzene, alcohol etc., which can damage the product 
and/or its panel. Otherwise, this may result in electric shock or product damage.

Open Source Software Notice Information
To obtain the source code that is contained in this product, under GPL, LGPL, MPL, and other 
open source licenses that have the obligation to disclose source code, and to access all referred 
license terms, copyright notices, please visit https://opensource.lge.com.
LG Electronics will also provide open source code to you for a charge covering the cost of 
performing such distribution upon email request to opensource@lge.com.
This offer is valid to anyone in receipt of this information for a period of three years after our 
last shipment of this product.

Deutsch

Warnung! Sicherheitshinweise

VORSICHT

STROMSCHLAGGEFAHR –
NICHT ÖFFNEN

VORSICHT : WEGEN STROMSCHLAGGEFAHR DARF DIE GEHÄUSEABDECKUNG (ODER 
RÜCKWAND) NICHT ENTFERNT WERDEN. DAS GERÄT ENTHÄLT KEINE VOM BENUTZER 
ZU WARTENDEN TEILE. WENDEN SIE SICH BITTE AN DEN KUNDENDIENST.

Dieses Symbol soll den Benutzer auf das Vorhandensein nichtisolierter 
„gefährlicher Spannung“ innerhalb des Produktgehäuses hinweisen, die 
möglicherweise stark genug ist, um einen Stromschlag zu verursachen.

Dieses Symbol soll den Benutzer auf das Vorhandensein wichtiger 
Bedienungs- und Wartungsanweisungen in der dem Gerät beiliegenden 
Dokumentation hinweisen.

WARNUNG : DAS GERÄT DARF WEDER REGEN NOCH FEUCHTIGKEIT AUSGESETZT 
WERDEN. ES BESTEHT BRAND- BZW. STROMSCHLAGGEFAHR.

(STABILITÄTSGEFAHR)
Ein TV-Gerät kann herunterfallen und zu ernsthaften Verletzungen oder zum Tod führen. Viele 
Verletzungen, insbesondere bei Kindern, lassen sich durch einfache Vorsichtsmaßnahmen 
vermeiden:

-- IMMER die vom Hersteller des Fernsehgeräts empfohlenen Ständer oder Befesti-
gungs-methoden verwenden.

-- IMMER Möbel verwenden, die das Fernsehgerät sicher tragen können.
-- IMMER darauf achten, dass das Fernsehgerät nicht über die Kante des tragenden 

Möbelstücks hinausragt.
-- IMMER Kinder über die Gefahren aufklären, die beim Klettern zum Erreichen von 

Fernseher oder dessen Bedienelementen auf Möbelstücken vorherrschen.
-- IMMER an Ihrem Fernseher angeschlossene Kabel und Leitungen so verlegen, dass 

nicht darüber gestolpert, daran gezogen oder gegriffen werden kann.
-- NIEMALS das Fernsehgerät auf eine instabile Oberfläche stellen.
-- NIEMALS das Fernsehgerät auf hohe Möbelstücke (z. B., Schränke oder Bücherregale) 

stellen, ohne das Möbelstück und den Fernseher an einer geeigneten Halterung zu 
verankern.

-- NIEMALS das Fernsehgerät auf Stoff oder andere Materialien stellen, die sich zwis-
chen dem Fernsehgerät und dem tragenden Möbelstück befinden könnten.

-- NIEMALS Gegenstände, die Kinder zum Klettern verleiten könnten, wie z. B. Spiel-
zeug und Fernbedienungen auf die Oberseite des Fernsehers oder auf das Möbelstück 
legen, auf dem der Fernseher steht.

Wenn Sie den Fernseher an einem anderen Ort aufstellen bitte immer die oben beschriebenen 
Richtlinien beachten.

•• UM DIE AUSBREITUNG VON FEUER ZU VERMEIDEN, SOLLTEN SIE KERZEN ODER ANDERE 
OFFENE FEUERQUELLEN STETS VON DIESEM PRODUKT FERNHALTEN.
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•• Platzieren Sie weder TV noch Fernbedienung in den folgenden Umgebungen:
-- In Bereichen direkter Sonneneinstrahlung.
-- In Bereichen mit hoher Luftfeuchtigkeit (z.B. einem Badezimmer).
-- In der Nähe von Wärmequellen (z.B. Öfen und anderen hitzeerzeugenden Geräten).
-- In der Nähe von Küchenzeilen oder Luftbefeuchtern, wo das Gerät leicht Wasser-

dampf und Öl ausgesetzt sein kann.
-- In Bereichen, die Regen oder Wind ausgesetzt sind.
-- In Bereichen, wo Flüssigkeit auf den Fernseher tropfen oder spritzen könnte. Stellen 

Sie auch keine mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände wie Vasen, Tassen usw. auf das 
Gerät selbst oder darüber (z. B. auf Regale).

-- Stellen Sie den Fernseher nicht in die Nähe von entzündlichen Objekten wie Benzin 
oder Kerzen und stellen Sie ihn nicht direkt unter eine Klimaanlage.

-- Installieren Sie das Gerät nicht an einem übermäßig staubigen Ort.
-- Auf instabile oder hoch gelegene Möbel, wie Regale oder Bücherregale.

Ansonsten besteht die Gefahr von Brand, elektrischem Schlag, Entzündung/Explosion, 
Fehlfunktion oder einer Deformation des Produkts.

•• Belüftung:
-- Installieren Sie den Fernseher an einem gut belüfteten Platz. Installieren Sie das 

Gerät nicht in einem engen Raum (z.B. in einem Bücherregal).
-- Stellen Sie es nicht auf Kissen oder Teppichen ab.
-- Bedecken Sie das Produkt nicht mit einem Tuch oder anderen Materialien, solange es 

mit dem Stromnetz verbunden ist.
•• Berühren Sie nicht die Lüftungsöffnungen. Wenn Sie längere Zeit fernsehen, können die 

Lüftungsöffnungen heiß werden.
•• Sorgen Sie dafür, dass das Produkt mindestens 10 cm von anderen Gegenständen 

entfernt ist, damit die Lüftungsschlitze der Zero Connect Box nicht blockiert sind. 
(Abhängig vom Modell)

-- Ein Anstieg der internen Temperatur des Produkts kann zu einem Brand oder einem 
Produktausfall führen.

•• Schützen Sie das Netzkabel vor mechanischen Beschädigungen wie Verdrehen, Knicken, 
Eindrücken, Einklemmen in einer Tür oder Drauftreten. Achten Sie besonders auf die 
Stecker, Steckdosen und die Stelle, an dem das Kabel aus dem Gerät tritt.

•• Bewegen Sie den Fernseher nicht, solange er eingesteckt ist.
•• Verwenden Sie keine beschädigten oder losen Netzkabel.
•• Halten Sie das Netzkabel beim Ziehen aus der Steckdose am Netzstecker fest. Ziehen Sie 

nicht am Netzkabel, um den Fernseher auszustecken.
•• Schließen Sie nicht zu viele Geräte an ein und dieselbe Netzsteckdose an, da anderen-

falls Brand- oder Stromschlaggefahr besteht.
•• Trennung von der Hauptstromversorgung:

-- Ziehen Sie den Netzstecker, um das Gerät vom Stromnetz zu trennen. Im Notfall muss 
der Netzstecker stets gut erreichbar sein.

•• Achten Sie darauf, dass sich Kinder nicht an das TV-Gerät hängen oder daran 
hochklettern. Andernfalls kann das Gerät umfallen, wodurch schwere Verletzungen 
hervorgerufen werden können.

•• Erdung Außenantenne (Kann je nach Land unterschiedlich sein):
-- Wenn eine Außenantenne installiert ist, halten Sie sich an die unten stehenden 

Vorkehrungen.
Eine Außenantenne sollte sich nicht in der Nähe von überhitzten Stromleitungen, 
elektrischem Licht oder Stromkreisen befinden, da dies zu schweren Verletzungen 
oder zum Tod führen kann. Dies gilt auch für Orte, an denen die Antenne in Kontakt 
mit solchen Stromleitungen oder Stromkreisen kommen kann.

•• Berühren Sie das Gerät und die Antenne nicht während eines Gewitters. Es besteht die 
Gefahr eines tödlichen Stromschlags.

•• Achten Sie darauf, dass das Stromkabel sicher an den Fernseher und die Steckdose 
angeschlossen ist, da ansonsten Schäden am Stecker und der Steckdose auftreten 
können und es in extremen Fällen zu einem Brand kommen kann.

•• Stecken Sie keine metallischen oder entzündlichen Objekte in das Produkt. Wenn ein 
Fremdkörper in das Produkt fällt, dann ziehen Sie den Stecker heraus und benachrichti-
gen Sie den Kundendienst.

•• Berühren Sie das Ende des Netzkabels nicht, wenn es eingesteckt ist. Sie könnten einen 
Stromschlag erleiden.

•• Sollte eines der folgenden Ereignisse auftreten, trennen Sie unverzüglich das 
Produkt vom Stromnetz und kontaktieren Sie Ihren örtlichen Kundendienst.

-- Das Gerät wurde beschädigt.
-- Wasser oder eine andere (flüssige) Substanz ist in den Fernseher selbst, das Netzteil 

oder das Netzkabel gelangt.
-- Sie riechen Rauch oder es kommen andere Gerüche aus dem Fernseher.
-- Während eines Gewitters oder wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird.

Selbst wenn der Fernseher über die Fernbedienung oder eine Taste ausgeschaltet wird, 
liegt Strom an, wenn das Gerät nicht ausgesteckt ist.

•• Verwenden Sie keine elektrischen Geräte mit Hochspannung in der Nähe des Fernsehers 
(z. B. einen elektrischen Insektenvernichter). Dies kann zu Fehlfunktionen führen.

•• Versuchen Sie nicht, dieses Produkt ohne die schriftliche Genehmigung von LG Elec-
tronics zu modifizieren. Dies kann zu Brand oder elektrischem Schlag führen. Falls Sie 
Serviceanfragen haben oder Reparaturen an Ihrem Gerät nötig sind, dann kontaktieren 
Sie bitte Ihren lokalen Kundendienst. Unzulässige Modifikationen können dazu führen, 
dass die Genehmigung des Nutzers, dieses Produkt zu verwenden, erlischt.

•• Verwenden Sie nur zulässiges Zubehör, das von LG Electronics zur Verfügung gestellt 
wird. Ansonsten kann es zu Bränden, elektrischem Schlag, Fehlfunktionen oder Schäden 
am Produkt führen.

•• Zerlegen Sie niemals Netzteil oder Netzkabel. Dies kann Brände oder Stromschläge 
verursachen.

•• Behandeln Sie den Adapter sorgfältig und achten Sie darauf, dass Sie ihn nicht fallen 
lassen oder er Stöße abbekommt. Ein Stoß kann den Adapter beschädigen.

•• Um das Risiko eines Brandes oder eines elektrischen Schlags zu mindern, dürfen Sie den 
Fernseher nicht mit nassen Händen berühren. Falls die Kontakte des Netzkabels nass 
oder mit Staub bedeckt sind, trocknen Sie den Netzstecker vollständig oder reinigen 
Sie ihn von Staub.

•• Akku
-- Bewahren Sie das Zubehör (Akku etc.) an einem sicheren Ort auf, der nicht für Kinder 

zugänglich ist.
-- Schließen Sie die Batterien nicht kurz, bauen Sie sie nicht auseinander und achten Sie 

darauf, dass sie nicht überhitzen. Entsorgen Sie die Batterien nicht in einem Feuer. 
Batterien dürfen keiner extremen Hitze ausgesetzt werden.

-- Vorsicht : Sollte eine falsche Batterie eingesetzt werden, besteht die Gefahr eines 
Brandes oder einer Explosion.

•• Versetzen
-- Wenn Sie das Gerät versetzen, muss es ausgeschaltet und ausgesteckt sein und alle 

Kabel müssen entfernt worden sein. Größere Fernseher sollten stets von mindestens 
2 Personen getragen werden. Nicht gegen das Bedienfeld des Fernsehers drücken 
oder das Bedienfeld Belastungen aussetzen. Dies kann zu Schäden am Produkt, 
Bränden oder Verletzungen führen.

•• Bewahren Sie das Trockengranulat und die Vinyl-Verpackung außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf.

•• Setzen Sie das Gerät keinen Erschütterungen aus und sorgen Sie dafür, dass keine 
Gegenstände in das Gerät oder auf die Bildschirmseite fallen.

•• Drücken Sie nicht mit der Hand oder mit scharfen Gegenständen wie beispielsweise 
Nägeln oder Stiften fest auf den Bildschirm und machen Sie keine Kratzer darauf. Dies 
kann den Bildschirm beschädigen.

•• Halten Sie das Produkt nicht am Bildschirm fest, kratzen Sie nicht mit Metallgegen-
ständen an der Oberfläche und stoßen Sie nicht dagegen.

-- Der Bildschirm könnte kaputt gehen, was zu Verletzungen oder einer Fehlfunktion 
des Produkts führen kann.

•• Drücken und treten Sie nicht gegen das Produkt.
•• Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf dem Gerät ab.
•• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Haustiere haben
•• Reinigung

-- Stecken Sie bei einer Reinigung den Netzstecker aus und reinigen Sie ihn vorsichtig 
mit einem weichen, trockenen Tuch. Sprühen Sie kein Wasser oder andere 
Flüssigkeiten direkt auf den Fernseher. Verwenden Sie vor allem keine Chemikalien 
wie Glasreiniger, Lufterfrischer, Insektengift, Schmiermittel, Wachs (für Autos oder 
Industrie), Scheuermittel, Verdünner, Benzol, Alkohol usw., denn diese Mittel können 
das Gerät und/oder seinen Bildschirm beschädigen. Dies kann zu elektrischem Schlag 
oder Schäden am Produkt führen.

Information: Hinweis bezüglich Open-Source-
Software
Um den in diesem Gerät verwendeten Quellcode unter GPL, LGPL, MPL sowie weitere 
Open-Source-Lizenzen zu erhalten, besuchen Sie bitte http://opensource.lge.com.
Neben dem Quellcode stehen dort alle Lizenzbedingungen, Garantieausschlüsse sowie 
Urheberrechtshinweise zum Download bereit.
LG Electronics bietet gegen eine kostendeckende Gebühr (Medium, Versand und Bearbeitung) 
den Quellcode auf CD-ROM an. Senden Sie dazu eine Anfrage per E-Mail an: opensource@
lge.com.
Dieses Angebot gilt bis drei Jahre nach der letzten Auslieferung des Produkts. Dieses Angebot 
gilt für jeden Empfänger dieser Information.
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Français

Avertissement! Consignes de sécurité

AVERTISSEMENT

RISQUE D'ÉLECTROCUTION.
NE PAS OUVRIR.

AVERTISSEMENT : AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE D'ÉLECTROCUTION, NE RETIREZ PAS 
LE CAPOT (OU L'ARRIÈRE). AUCUNE PIÈCE N'EST RÉPARABLE PAR L'UTILISATEUR LUI-
MÊME. CONFIEZ L'ENTRETIEN DE CET APPAREIL À UN PERSONNEL QUALIFIÉ.

�Ce symbole est destiné à prévenir l'utilisateur de la présence d'une « tension 
dangereuse » non isolée dans le boitier du produit. Cette tension peut être 
d'amplitude suffisante pour constituer un risque d'électrocution.

Ce symbole est destiné à prévenir l'utilisateur que des instructions 
importantes sur le fonctionnement et l’entretien (réparation) de l'appareil se 
trouvent dans la documentation.

AVERTISSEMENT : AFIN DE RÉDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE ET D'ÉLECTROCUTION, 
N'EXPOSEZ PAS LE PRODUIT À LA PLUIE OU À L'HUMIDITÉ.

(RISQUE LIÉ À LA STABILITÉ)
Le téléviseur risque de tomber, ce qui pourrait causer des blessures corporelles graves, voire 
entraîner la mort. De nombreuses blessures, en particulier chez les enfants, peuvent être 
évitées en suivant les précautions suivantes :

-- Utilisez TOUJOURS des meubles, des supports ou des fixations recommandés par le 
fabricant du téléviseur.

-- Utilisez TOUJOURS un meuble pouvant supporter le téléviseur.
-- Veillez TOUJOURS à ce que le téléviseur ne dépasse pas du rebord du meuble de 

support.
-- Avertissez TOUJOURS les enfants des dangers que représente le fait de grimper sur un 

meuble pour atteindre le téléviseur ou ses commandes.
-- Rangez TOUJOURS les cordons et les câbles reliés à votre téléviseur de manière à ce 

que personne ne trébuche dessus, ne les attrape et ne tire dessus.
-- Ne posez JAMAIS un téléviseur dans un emplacement instable.
-- Ne placez JAMAIS le téléviseur sur un meuble haut (par exemple, un placard ou une 

bibliothèque) sans fixer le meuble et le téléviseur à un support adapté.
-- Ne placez JAMAIS le téléviseur sur un tissu ou un autre matériau pouvant être placé 

entre le téléviseur et le meuble.
-- Ne placez JAMAIS d’objets qui pourraient inciter les enfants à escalader, tels que des 

jouets et des télécommandes, sur le téléviseur ou le meuble sur lequel ce dernier 
est placé.

Si le téléviseur existant est conservé et déplacé, les mêmes précautions doivent être 
respectées.

•• POUR PRÉVENIR TOUT RISQUE D’INCENDIE, TENEZ LES BOUGIES OU AUTRES OBJETS À 
FLAMMES NUES ÉLOIGNÉS DE CE PRODUIT EN TOUT TEMPS.

•• N’installez pas le TV et la télécommande dans les environnements suivants :
-- Évitez d’exposer l’appareil à la lumière directe du soleil.
-- Une zone fortement humide comme une salle de bain
-- À proximité d’une source de chaleur comme une cuisinière et tout autre appareil 

produisant de la chaleur.
-- À proximité d’un plan de travail de cuisine ou d’un humidificateur où ils pourraient 

facilement être exposés à la vapeur ou à l’huile.
-- Une zone exposée à la pluie et au vent.
-- N’exposez pas l’appareil à la pluie ou aux éclaboussures. Ne placez pas d’objets 

contenant du liquide (tels qu’un vase, une tasse, etc.) sur ou au-dessus de ce produit 
(par exemple, sur une étagère au-dessus de l’unité).

-- N’installez pas le téléviseur à proximité d’objets inflammables, comme de l’essence ou 
des bougies. N’exposez pas directement le téléviseur à l’air conditionné.

-- N’installez pas l’appareil dans un endroit excessivement poussiéreux. 
-- Sur des meubles non sécurisés ou hauts, tels que des étagères ou des bibliothèques.

Le non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie, un choc électrique, une 
combustion/explosion, un dysfonctionnement ou une déformation du produit.

•• Ventilation
-- Installez le téléviseur dans un endroit bien aéré. Évitez les espaces fermés, tels qu’un 

meuble de bibliothèque.
-- N’installez pas le produit sur un tapis ou un coussin.
-- Évitez de bloquer ou de couvrir le produit avec un tissu ou autre matériau lorsque 

l’unité est branchée.

•• Évitez de toucher les ouvertures de ventilation. Lors de l’utilisation prolongée du 
téléviseur, les ouvertures de ventilation peuvent surchauffer.

•• Conservez une distance d’au moins 10 cm par rapport aux autres objets afin que les 
évents d’aération de la Zero Connect Box ne soient pas obstrués. (Selon le modèle)

-- Une augmentation de la température interne du produit peut entraîner un incendie 
et une défaillance du produit.

•• Protégez le câble d’alimentation contre les mauvais traitements physiques ou mécan-
iques, la torsion, la pliure, le pincement, et évitez qu’il ne puisse être pris dans une porte 
ou que l’on puisse marcher dessus. Vérifiez soigneusement les fiches, les prises murales 
et les points de sortie du cordon de l’appareil.

•• Ne déplacez pas le téléviseur tant que le cordon d’alimentation est branché.
•• N’utilisez pas de cordon d’alimentation endommagé ou déformé.
•• Veillez à tenir le cordon d’alimentation par la fiche pour le débrancher. Ne tirez pas sur le 

cordon d’alimentation pour débrancher le téléviseur.
•• Ne branchez pas trop d’appareils à la même prise secteur pour éviter les risques 

d’incendie ou de choc électrique.
•• Déconnexion de l’appareil de l’alimentation principale

-- La fiche d’alimentation est l’élément de déconnexion. En cas d’urgence, la fiche 
d’alimentation doit rester facilement accessible.

•• Ne laissez pas les enfants grimper sur le TV ou s’agripper dessus. Autrement, le TV risque 
de tomber ce qui peut entraîner des blessures graves.

•• Mise à la terre de l’antenne extérieure (peut varier selon le pays):
-- Si une antenne extérieure est installée, respectez les précautions suivantes. Un 

système d’antenne extérieure ne doit pas être installé à proximité de lignes 
électriques aériennes ou autres lumières ou circuits électriques. Il ne doit pas entrer 
en contact avec des lignes ou circuits électriques au risque d’entraîner un décès ou 
des blessures graves.

•• Ne touchez jamais cet appareil ou cette antenne pendant un orage. Vous pourriez vous 
électrocuter.

•• Assurez-vous que le cordon d’alimentation est bien branché au téléviseur et à la prise 
murale. Si ce n’est pas le cas, la fiche d’alimentation et la prise risquent d’être endom-
magées. Dans des situations extrêmes, un incendie peut se déclarer.

•• N’insérez pas d’objets métalliques ou inflammables dans le produit. Si un corps étranger 
tombe dans le produit, débranchez le cordon d’alimentation et contactez le service 
client.

•• Ne touchez pas le bout du cordon d’alimentation lorsqu’il est branché. Vous risqueriez de 
subir un choc électrique.

•• Si vous êtes confronté à l’une des situations suivantes, débranchez immédi-
atement le produit et contactez votre service client local.

-- Le produit a été endommagé.
-- Si de l’eau ou une autre substance pénètre dans le produit (adaptateur secteur, 

cordon d’alimentation ou téléviseur).
-- Si vous sentez de la fumée ou toute autre odeur émanant du téléviseur
-- Pendant les orages ou lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant un long moment.

Même si le téléviseur est éteint via la télécommande ou un bouton, l’alimentation 
secteur est connectée à l’unité si elle n’est pas débranchée.

•• N’utilisez pas d’appareil électrique à haute tension à proximité du téléviseur (par 
exemple, un tue-mouches électrique). Cela pourrait endommager le produit.

•• N’essayez pas de modifier ce produit sans une autorisation écrite de LG Electronics. Un 
incendie accidentel ou un choc électrique peuvent se produire. Contactez votre service 
client local pour tout service ou réparation. Des modifications non autorisées peuvent 
annuler le droit de l’utilisateur à utiliser ce produit.

•• Utilisez uniquement des pièces/accessoires approuvés par LG Electronics. Le non-respect 
de cette consigne peut provoquer un incendie, un choc électrique, un dysfonctionne-
ment ou des dommages au produit.

•• Ne démontez pas l’adaptateur secteur ou le câble d’alimentation.  
Le non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie ou une électrocution.

•• Manipulez l’adaptateur avec précaution pour éviter de le faire tomber ou de l’abîmer. Un 
impact pourrait endommager l’adaptateur.

•• Pour réduire les risques d’incendie ou de choc électrique, ne touchez pas le téléviseur 
avec les mains mouillées. Si le cordon d’alimentation est mouillé ou couvert de 
poussière, séchez intégralement la prise d’alimentation ou essuyez la poussière.

•• Batteries
-- Rangez les accessoires (batterie, etc.) dans un endroit sûr hors de portée des enfants.
-- Ne court-circuitez pas les batteries, ne les démontez pas et ne les laissez pas 

surchauffer. Ne jetez pas les batteries dans un feu. N’exposez pas les piles à une 
température excessive.

-- Avertissement : Risque d´incendie ou d´explosion si la batterie est remplacée par un 
autre modèle de batterie inadapté.
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•• Déplacement
-- Lorsque vous déplacez le produit, assurez-vous qu’il est éteint, débranché et que 

tous les câbles ont été retirés. Il faut deux (2) personnes ou plus pour porter un 
téléviseur de grande taille. Ne vous appuyez pas sur le panneau avant du téléviseur et 
n’appliquez aucune pression dessus. Vous risqueriez d’endommager le produit ou de 
vous exposer à un risque d’incendie ou de blessure.

•• Ne laissez pas le matériau d’emballage anti-humidité ou l’emballage en vinyle à la 
portée des enfants.

•• Évitez tout impact ou chute d’objets sur l’appareil, et ne laissez rien tomber sur l’écran.
•• N’appuyez pas fortement sur le panneau avec la main ou un objet pointu tel qu’un clou, 

un crayon ou un stylo. Ne rayez pas le panneau. Cela risquerait d’endommager l’écran.
•• Ne tenez pas l’écran du produit, ne rayez pas la surface avec un objet métallique et ne 

lui appliquez pas de choc.
-- L’écran peut se casser, entraînant des blessures corporelles ou un dysfonctionnement 

du produit.
•• Ne poussez pas le produit ou ne lui donnez pas de coups de pied.
•• Ne placez pas d’objets lourds sur le produit.
•• Soyez prudent si vous avez des animaux de compagnie
•• Nettoyage

-- Lorsque vous nettoyez le produit, débranchez le cordon d’alimentation et essuyez 
délicatement la surface avec un chiffon doux et sec. Ne pulvérisez pas d’eau ou autre 
liquide directement sur le téléviseur. N’utilisez jamais de produit pour vitre, de 
désodorisant, d’insecticide, de lubrifiant, de cire pour voiture ou industrielle, d’abra-
sif, de diluant, de benzène, d’alcool, etc., car ces produits risqueraient d’endommager 
le produit et / ou son écran. Le non-respect de cette consigne peut provoquer un choc 
électrique ou endommager le produit.

Informations sur les logiciels libres
Pour obtenir le code source sous la licence publique générale, la licence publique générale 
limitée, la licence publique Mozilla ou les autres licences libres de ce produit, rendez-vous sur 
http://opensource.lge.com.
En plus du code source, tous les termes de la licence, ainsi que les exclusions de garantie et les 
droits d’auteur, sont disponibles au téléchargement.
LG Electronics peut aussi vous fournir le code source sur CD-ROM moyennant le paiement des 
frais de distribution (support, envoi et manutention) sur simple demande adressée par e-mail 
à opensource@lge.com.
Cette offre est valable pour une période de trois ans à compter de la date de la dernière distri-
bution de ce produit. Cette offre est valable pour toute personne possédant cette information.

Español

¡Advertencia! Instrucciones de seguridad

PRECAUCIÓN

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA,
NO ABRIR

PRECAUCIÓN : PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO QUITE LA TAPA 
TRASERA (NI LA PARTE POSTERIOR). EN EL INTERIOR NO HAY PIEZAS UTILES PARA EL 
USUARIO. PÓNGASE EN CONTACTO CON PERSONAL DE SERVICIO CUALIFICADO.

�ste símbolo tiene como objetivo alertar al usuario de la presencia de un 
"voltaje peligroso" sin aislamiento dentro de la carcasa del producto, que 
puede tener la suficiente potencia como para constituir un riesgo de descarga 
eléctrica para las personas.

Este símbolo tiene como objetivo alertar al usuario de la presencia de 
instrucciones importantes de mantenimiento y funcionamiento en la 
documentación que acompaña al producto.

ADVERTENCIA : PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO Y DESCARGA ELÉCTRICA, NO 
EXPONGA EL PRODUCTO A LA LLUVIA O A LA HUMEDAD.

(PELIGRO DE ESTABILIDAD)
El equipo de televisión podría caerse y provocar lesiones personales graves o incluso la muerte. 
Muchos accidentes, sobre todo cuando hay niños, pueden evitarse tomando precauciones tan 
sencillas como:

-- Use SIEMPRE armarios, soportes o métodos de montaje recomendados por el 
fabricante del equipo de televisión.

-- Utilice SIEMPRE mobiliario que pueda soportar el peso del equipo de televisión de 
forma segura.

-- Asegúrese SIEMPRE de que el equipo de televisión no sobresale excesivamente del 
borde del mueble donde esté situado.

-- Conciencie SIEMPRE a los niños sobre los peligros de escalar el mobiliario para llegar 
al equipo de televisión o a sus controles.

-- Tienda SIEMPRE los hilos y los cables conectados a su televisor de modo que no haya 
riesgo de tropiezos, tirones o golpes.

-- NUNCA coloque un equipo de televisión en una ubicación inestable.
-- No instale NUNCA el equipo de televisión en muebles altos (por ejemplo, armarios 

o librerías) sin asegurar tanto el equipo de televisión como el mueble a un soporte 
apropiado.

-- No coloque NUNCA el equipo de televisión sobre telas u otros materiales que puedan 
estar situados entre el equipo de televisión y el mueble.

-- No coloque NUNCA objetos que puedan tentar a los niños a subirse, como juguetes 
o mandos a distancia, en la parte superior del televisor o del mueble sobre el que se 
coloque el televisor.

Si va a retirar o reubicar el equipo de televisión existente, debe tener en cuenta las considera-
ciones anteriores.

•• PARA EVITAR INCENDIOS, MANTENGA VELAS U OTROS OBJETOS CON LLAMA EXPUESTA 
ALEJADOS DE ESTE PRODUCTO EN TODO MOMENTO.

•• No coloque la TV ni el mando a distancia en los siguientes entornos:
-- Mantenga el producto lejos de los rayos directos del sol.
-- Un área con mucha humedad, como un cuarto de baño
-- Cerca de cualquier fuente de calor, como hornos u otros dispositivos que emitan calor.
-- Cerca de la encimera de la cocina o de un humidificador, donde puede estar expuesta 

a vapor o aceite.
-- Un área expuesta a la lluvia o al viento.
-- El aparato no debe quedar expuesto a goteras o salpicaduras. Tampoco deberá colocar 

encima objetos con contenido líquido, como floreros, copas, etc. (por ejemplo, encima 
de estanterías).

-- No coloque el televisor cerca de objetos inflamables como gasolina o velas ni lo 
exponga directamente al aire acondicionado.

-- No lo instale en lugares con un exceso de polvo. 
-- En muebles altos o sin fijar, como estanterías o librerías.

Si lo hace, podría producirse un incendio, una descarga eléctrica, combustión/explosión, 
mal funcionamiento o deformación del producto.

•• Ventilación
-- Instale el televisor en un lugar que disponga de una estantería. No lo instale en un 

espacio cerrado, como una balda de un mueble de estanterías.
-- No instale el producto en una alfombra o un cojín.
-- No bloquee o cubra el producto con un paño u otro material mientras la unidad está 

enchufada.
•• Tenga cuidado de no tocar las aberturas de ventilación. Si el televisor está encendido du-

rante un período de tiempo prolongado, las aberturas de ventilación pueden calentarse.
•• Mantenga una distancia de al menos 10 cm respecto a otros objetos para que los orifici-

os de ventilación de la Zero Connect Box no queden bloqueados. (En función del modelo)
-- Un aumento de la temperatura interna del producto puede provocar un incendio y 

el fallo del producto.
•• Proteja el cable de alimentación de un mal uso físico o mecánico: no lo retuerza, doble, 

ni camine sobre el o que evite que se quede atascado en una puerta. Preste especial at-
ención a los enchufes, las tomas de pared y el punto de salida del cable en el dispositivo.

•• No cambie de lugar el televisor mientras el cable de alimentación se encuentra 
conectado.

•• No utilice un cable de alimentación suelto o dañado.
•• Asegúrese de tirar del enchufe al desenchufar el cable de alimentación. No tire directa-

mente del cable de alimentación para desconectar el televisor.
•• No conecte demasiados dispositivos a la misma toma de alimentación de CA, ya que esto 

podría dar lugar a un incendio o una descarga eléctrica.
•• Desconexión del dispositivo de la alimentación principal

-- El enchufe de alimentación es el dispositivo de desconexión. En caso de emergencia, 
el enchufe de alimentación debe permanecer fácilmente accesible.

•• No permita que los niños se suban ni se agarren a la TV. De lo contrario, la TV podría 
caerse y ocasionarse daños personales.

•• Conexión a tierra de la antena exterior (esto puede variar según el país):
-- Si se encuentra instalada una antena exterior, respete las indicaciones que aparecen 

a continuación. El sistema de antena exterior no debe estar ubicado cerca de un 
tendido eléctrico u otros circuitos de alimentación o de luz eléctrica, ya que si entran 
en contacto se puede producir la muerte o lesiones severas.

•• No toque este aparato o la antena durante una tormenta eléctrica. Podría electrocutarse.
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•• Asegúrese de que el cable de alimentación esté conectado de forma segura al televisor y 
al enchufe de pared o, de lo contrario, el enchufe y la toma de corriente pueden resultar 
dañados y, en casos extremos, se puede producir un incendio.

•• No inserte objetos metálicos o inflamables dentro del producto. Si cae un objeto 
extraño dentro del producto, desconecte el cable de alimentación y comuníquese con el 
departamento de atención al cliente.

•• No toque el extremo del cable de alimentación mientras se encuentra conectado. Podría 
electrocutarse.

•• En cualquiera de las siguientes circunstancias, desconecte el producto de in-
mediato y comuníquese con el servicio de atención al cliente correspondiente.

-- Se ha dañado el producto.
-- Si entra agua u otra sustancia dentro del producto (al adaptador de CA, cable de 

alimentación o el televisor).
-- Si huele humo o algún otro olor que provenga del televisor
-- Cuando haya tormentas eléctricas o no se utilice por periodos de tiempo prolongados.

Aun cuando el televisor se apague mediante el control remoto o el botón, la fuente de 
alimentación de CA está conectada a la unidad si no está desconectada del enchufe.

•• No utilice equipos eléctricos de alto voltaje cerca del televisor (por ejemplo, un sistema 
de control eléctrico de insectos). Esto podría provocar un funcionamiento incorrecto.

•• No intente modificar este producto de ninguna manera sin la autorización escrita 
de LG Electronics. Podría producirse un incendio accidental o una descarga eléctrica. 
Comuníquese con el servicio de atención al cliente correspondiente si necesita repararlo 
o necesita soporte técnico. La modificación no autorizada podría anular el derecho del 
usuario a operar este producto.

•• Utilice solo anexos/accesorios aprobados por LG Electronics. De lo contrario, podría 
producirse un incendio, una descarga eléctrica, mal funcionamiento o daño al producto.

•• No desmonte nunca el adaptador de CA ni el cable de alimentación. Esto podría provocar 
incendios o descargas eléctricas.

•• Manipule el adaptador con cuidado para evitar que se caiga o se golpee. Cualquier 
impacto podría dañar el adaptador.

•• Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no toque el televisor con las 
manos húmedas. Si las clavijas del cable de alimentación están húmedas o cubiertas de 
polvo, séquelas por completo o quíteles el polvo.

•• Baterías
-- Almacene los accesorios (batería, etc.) en un lugar seguro fuera del alcance de los 

niños.
-- No provoque un corto circuito, desmonte o permita que las baterías se recalienten. No 

arroje las baterías en el fuego. Evite exponer las pilas a altas temperaturas.
-- Precaución : Riesgo de incendio o explosión si la batería se cambia por otra de un 

tipo incorrecto.
•• Traslados

-- Cuando lo traslade, compruebe que el producto está apagado y que ha desconectado 
todos los cables. Debido a su tamaño, podrían ser necesarias 2 o más personas para 
transportar el televisor. No presione ni coloque objetos pesados en el panel frontal 
del televisor. Si lo hace, esto podría dañar el producto, provocar un incendio o una 
lesión.

•• Mantenga el material antihumedad del paquete y el embalaje de vinilo fuera del 
alcance de los niños.

•• No deje que el producto sufra impactos o que caigan objetos dentro de él y no deje caer 
nada sobre la pantalla.

•• No presione con fuerza en el panel con la mano o con un objeto afilado, como una uña, 
un lápiz o un bolígrafo, ni haga rayas sobre él. Esto puede dañar la pantalla.

•• No sujete la pantalla del producto, no raye la superficie con un objeto metálico ni la 
golpee.

-- La pantalla puede romperse, provocando lesiones personales o el mal funcionami-
ento del producto.

•• No empuje o patee el producto.
•• No coloque objetos pesados sobre el producto.
•• Tenga cuidado si tiene mascotas
•• Limpieza

-- Cuando lo limpie, desconecte el cable de alimentación y límpielo suavemente con 
un paño suave/seco. No rocíe agua u otros líquidos directamente sobre el televisor. 
Nunca utilice limpiacristales, ambientadores, insecticidas, lubricantes, ceras (para 
coche, industriales), limpiadores abrasivos, disolventes, benceno, alcohol, etc., ya que 
pueden dañar el producto y el panel. Si lo hace, esto podría producir una descarga 
eléctrica o dañar el producto.

Información del aviso de software de código abierto
Para obtener el código fuente correspondiente GPL, LGPL, MPL y otras licencias de código 

abierto que contiene este producto, visite  http://opensource.lge.com.
Además del código fuente, podrá descargar las condiciones de las licencias, exención de 
responsabilidad de la garantía y avisos de copyright.
LG Electronics también le proporcionará código abierto en CD-ROM por un importe que cubre 
los gastos de su distribución (como el soporte, el envío y la manipulación) previa solicitud por 
correo electrónico a opensource@lge.com.
Esta oferta es válida durante un periodo de tres años a partir del último envío de este produc-
to. Esta oferta es válida para cualquier persona que reciba esta información.

Português

Aviso! Instruções de segurança

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO,
NÃO ABRIR

CUIDADO : PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO, NÃO REMOVA A COBERTURA 
(OU A PARTE POSTERIOR). NENHUMA DAS PEÇAS DO INTERIOR SE DESTINA A SER 
MANIPULADA PELO UTILIZADOR. CONTACTE O PESSOAL DE ASSISTÊNCIA TÉCNICA 
QUALIFICADA.

�Este símbolo visa alertar o utilizador para a presença de "tensão perigosa" não 
isolada dentro da caixa do produto, que pode ser de magnitude suficiente para 
representar um risco de choque elétrico para pessoas.

Este símbolo visa alertar o utilizador para a presença de instruções de 
manutenção (assistência técnica) e funcionamento importantes na literatura 
que acompanha o aparelho.

AVISO : PARA REDUZIR O RISCO DE INCÊNDIO E DE CHOQUE ELÉTRICO, NÃO EXPONHA 
ESTE PRODUTO A CHUVA OU HUMIDADE.

(PERIGO DE ESTABILIDADE)
A televisão pode cair, causando ferimentos pessoais graves ou morte. É possível evitar várias 
lesões, particularmente em crianças, se forem tomadas algumas medidas de precaução 
simples como:

-- Usar SEMPRE armários, suportes ou métodos ou métodos de montagem recomenda-
dos pelo fabricante do televisor.

-- Usar SEMPRE móveis que possam suportar o televisor com segurança.
-- Garantir SEMPRE que o televisor não fica pendurado na borda do móvel que o apoia.
-- Consciencializar as crianças sobre os perigos de subir nos móveis para alcançar o 

televisor ou seus controles.
-- Tomar SEMPRE cuidado com os fios e cabos conectados ao televisor de modo que eles 

não causem tropeços, sejam puxados ou agarrados.
-- NUNCA colocar o televisor em um local instável.
-- NUNCA colocar o televisor em móveis altos (por exemplo, armários ou estantes) sem 

fixar o móvel e o televisor num suporte adequado.
-- NUNCA colocar o televisor sob tecido ou outros materiais entre o televisor e o móvel 

que o apoia.
-- NUNCA colocar itens que possam fazer com que as crianças queiram subir no televisor 

ou nos móveis onde ela está apoiada, como brinquedos e controles remotos.
Se guardar ou mudar um televisor de lugar, as mesmas considerações acima devem ser 
seguidas.

•• PARA IMPEDIR O ALASTRAMENTO DE CHAMAS, MANTENHA SEMPRE AS VELAS OU 
OUTROS OBJETOS COM CHAMAS ABERTAS AFASTADAS DESTE PRODUTO.

•• Não coloque a TV nem o controlo remoto nos seguintes ambientes:
-- Mantenha o aparelho afastado da luz solar direta.
-- Um local com humidade elevada, como p. ex. uma casa de banho
-- Próximo de fontes de calor como p. ex. fornos e outros aparelhos que emitam calor.
-- Próximo de balcões de cozinha ou humidificadores, onde possam facilmente ficar 

expostos a vapor ou óleo.
-- Uma área exposta à chuva ou ao vento.
-- Não expor a gotas ou salpicos e não colocar objetos com líquidos, tais como vasos, 

chávenas, etc., em cima ou por cima do aparelho (p. ex. em prateleiras acima da 
unidade).

-- Perto de objetos inflamáveis, por exemplo, gasolina ou velas, ou expor o televisor a 
ar condicionado direto.

-- Não instale em locais excessivamente poeirentos. 
-- Em móveis altos ou não fixos, como estantes ou prateleiras.
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Caso contrário, isto poderá provocar um incêndio, choque eléctrico, avaria ou defor-
mações no produto.

•• Ventilação
-- Instale o televisor em locais devidamente ventilados. Não o instale em espaços 

fechados, por exemplo, numa estante.
-- Não instale o produto em cima de alcatifas ou almofadas.
-- Não bloqueie nem cubra o produto com panos ou outros materiais enquanto estiver 

ligado à corrente.
•• Nunca toque nas aberturas de ventilação. Quando o televisor estiver a funcionar durante 

muito tempo, as aberturas de ventilação poderão aquecer.
•• Mantenha uma distância de, pelo menos, 10 cm de outros objetos para que as aberturas 

de ventilação da Zero Connect Box não fiquem bloqueadas. (Dependendo do modelo)
-- O aumento da temperatura interna do produto pode causar incêndios e falhas no 

produto.
•• Proteja o cabo de alimentação contra danos físicos ou mecânicos, como ser torcido, 

dobrado, comprimido, entalado numa porta ou pisado. Preste atenção às fichas, às 
tomadas eléctricas e ao ponto em que o cabo sai do aparelho.

•• Não desloque o televisor se o cabo de alimentação estiver ligado.
•• Não utilize um cabo de alimentação danificado ou que não entre corretamente.
•• Segure bem na ficha quando desligar o cabo de alimentação. Não puxe o cabo de 

alimentação para desligar o televisor.
•• Não ligue demasiados dispositivos à mesma tomada para não causar incêndio ou 

choque elétrico.
•• DESLIGAR O DISPOSITIVO DA ALIMENTAÇÃO

-- A ficha de alimentação é o dispositivo de desconexão. Em caso de emergência, tem 
de ser possível aceder facilmente à ficha de alimentação.

•• Não deixe os seus filhos treparem ou agarrarem-se à TV. Caso contrário, a TV pode cair, 
provocando ferimentos graves.

•• Ligação da Antena Exterior à Terra (Poderá variar consoante o país):
-- Se estiver instalada uma antena exterior, siga as precauções indicadas abaixo. O 

sistema de antena exterior não deve ser posicionado nas proximidades de cabos de 
eletricidade aéreos ou outros circuitos elétricos de luz ou alimentação, nem onde 
possa entrar em contacto com tais cabos ou circuitos de eletricidade, pois poderá 
causar morte ou lesões graves.

•• Nunca toque no aparelho ou na antena durante uma trovoada. Pode sofrer um choque 
eléctrico.

•• O cabo de alimentação deve estar ligado de forma segura ao televisor e à tomada, se 
estiver mal ligado poderão ocorrer danos na ficha e na tomada e, em casos extremos, 
cases a poderá ser causado incêndio.

•• Não insira objetos metálicos ou inflamáveis no produto. Se deixar cair um objecto 
estranho dentro do produto, desligue o cabo de alimentação e entre em contacto com 
o centro de assistência.

•• Não toque na extremidade do cabo de alimentação enquanto estiver ligado. Poderá 
ser eletrocutado.

•• Se ocorrer uma das seguintes situações, desligue o produto imediatamente da 
tomada e entre em contacto com o seu serviço de assistência local.

-- O produto ficou danificado.
-- Se água ou outra substância penetrarem no produto (por exemplo, no transformador 

de corrente, cabo de alimentação ou televisor).
-- Se detetar um cheiro a fumo ou outros cheiros vindos do televisor
-- Se houver trovoada ou quando não usado durante períodos prolongados.

Mesmo quando o televisor for desligado através do comando ou do botão no aparelho, a 
fonte de alimentação continua ligada ao aparelho se este não for desligado da tomada.

•• Não utilize aparelhos elétricos de alta tensão perto do projetor (por exemplo, equipa-
mentos para matar insetos). Isto poderá provocar avarias no produto.

•• Não tente modificar este produto de alguma forma sem autorização por escrito da 
LG Electronics. Poderão ocorrer incêndio ou choque elétrico. Contacte a assistência ao 
cliente local para solicitar assistência ou reparação. Uma modificação não autorizada 
poderá anular a autoridade de o utilizador utilizar este produto.

•• Utilize apenas acessórios/produtos complementares autorizados pela LG Electronics. 
Caso contrário, isto poderá provocar um incêndio, avaria ou danos ao produto.

•• Nunca desmonte o transformador CA nem o cabo de alimentação. Isto poderá provocar 
um incêndio ou um choque eléctrico.

•• Manuseie o transformador com cuidado e evite deixá-lo cair ou que algo embata nele. 
Qualquer impacto poderá danificar o transformador.

•• Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não toque no televisor com as 
mãos molhadas. Se os pinos da ficha estiverem molhadas ou empoeiradas, seque-os 
totalmente ou limpe-os.

•• Pilhas

-- Guarde os acessórios (pilha, etc.) num local seguro e fora do alcance das crianças.
-- Não provoque curto-circuito nas pilhas, não as desmonte nem permita que sobrea-

queçam. Não elimine as pilhas em chamas acesas. As pilhas não devem ser expostas 
a um calor excessivo.

-- Atenção : risco de incêndio ou explosão se a bateria for substituída por outra de 
modelo incorreto.

•• Deslocação
-- Certifique-se que o produto está desativado, desligado da corrente e de que todos os 

cabos foram retirados. Poderão ser necessárias 2 ou mais pessoas para transportar os 
televisores de maior porte. Não pressione nem esforce o painel frontal do televisor. 
Caso contrário poderá danificar o produto, ou causar incêndio ou lesões.

•• Mantenha o material anti-humidade da embalagem ou a embalagem de vinil fora do 
alcance das crianças.

•• Evite que ocorram embates, que objetos caiam no produto e não deixe cair nada no ecrã.
•• Não pressione com força o painel com a mão ou com um objeto cortante, como uma 

unha, um lápis ou uma caneta, nem risque o painel. Tal poderá danificar o ecrã.
•• Não segure o produto pelo ecrã, arranhe a superfície com um objeto de metal nem 

aplique impacto.
-- O ecrã pode partir-se, provocando ferimentos pessoais ou avaria do produto.

•• Não submeta o produto a pressões nem pancadas.
•• Não coloque objetos pesados em cima do produto.
•• Se tiver animais de estimação, tenha cuidado
•• Limpeza

-- Para limpar, retire o cabo de alimentação e passe com pouco força com um pano seco 
e macio. Não borrife o televisor diretamente com água ou líquidos. Nunca utilize 
limpa-vidros, ambientador, inseticida, lubrificantes, cera (automóvel, industrial), 
abrasivos, diluentes, benzeno, álcool, etc., pois podem danificar o produto e o respeti-
vo painel. Caso contrário poderão resultar choques elétricos ou danos do produto.

Nota de informação sobre software de código aberto
Para obter o código fonte incluído neste produto ao abrigo da GPL, LGPL, MPL e outras licenças 
de código aberto visite http://opensource.lge.com.
Além do código fonte, pode transferir todas as condições da licença referidas, renúncias de 
garantia e avisos de direitos de autor.
A LG Electronics também pode fornecer-lhe o código fonte aberto em CD-ROM mediante o 
pagamento de uma taxa que cobre o custo de realização de tal distribuição (como o custo do 
suporte, transporte e processamento), a pedido por e-mail para opensource@lge.com.
Esta oferta é válida por um período de três anos após o nosso último envio deste produto. Esta 
oferta é válida para todas as pessoas com conhecimento desta informação.

Nederlands

Waarschuwing! Veiligheidsinstructies

LET OP

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN
NIET OPENEN

LET OP: VERWIJDER DE BEHUIZING (OF ACHTERKANT) NIET OM HET RISICO OP 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE BEPERKEN. ER ZITTEN GEEN DOOR DE GEBRUIKER TE ONDER-
HOUDEN ONDERDELEN IN HET PRODUCT. RAADPLEEG ERKEND ONDERHOUDSPERSONEEL.

�Dit symbool is bedoeld om de gebruiker te wijzen op de aanwezigheid van 
ongeïsoleerde, gevaarlijke spanning in de behuizing van het product die van 
een dusdanige hoogte kan zijn dat er een risico bestaat op elektrische 
schokken.

Dit symbool is bedoeld om de gebruiker erop te wijzen dat er zich belangrijke 
bedienings- en onderhoudsinstructies in de meegeleverde documentatie van 
het apparaat bevinden.

WAARSCHUWING: STEL DIT PRODUCT NIET BLOOT AAN REGEN OF VOCHT OM HET RISICO 
OP BRAND OF ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE BEPERKEN.

(STABILITEITSGEVAAR)
Het televisietoestel kan vallen en ernstig persoonlijk letsel of overlijden veroorzaken. Vaak 
kan letsel, vooral bij kinderen, worden voorkomen door de volgende eenvoudige maatregelen 
te nemen:

-- Gebruik ALTIJD de door de fabrikant van het televisietoestel aanbevolen kasten of 
statieven of montagemethoden.
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-- Gebruik ALTIJD meubilair dat het televisietoestel veilig kan dragen.
-- Laat het televisietoestel ALTIJD rusten op het meubilair en niet over de rand hangen.
-- Breng kinderen ALTIJD de gevaren bij over het klimmen op meubilair om bij het 

televisietoestel of de bediening te komen.
-- Leg snoeren en kabels die op uw televisie zijn aangesloten, ALTIJD zó dat niemand 

erover kan struikelen, ze kan meetrekken of erin kan blijven haken.
-- Plaats een televisietoestel NOOIT op een onstabiele locatie.
-- Plaats het televisietoestel NOOIT op hoog meubilair (bijvoorbeeld (boeken)kasten) 

zonder ervoor te zorgen dat zowel het televisietoestel als het meubilair stevig 
verankerd is.

-- Plaats het televisietoestel NOOIT op een kleed of ander materiaal dat tussen het 
televisietoestel en het ondersteunende meubilair kan worden geplaatst.

-- Plaats NOOIT voorwerpen die kinderen in de verleiding kunnen brengen om te 
klimmen, zoals speelgoed en afstandsbedieningen, op de bovenkant van de televisie 
of het meubilair waarop de televisie is geplaatst.

Als het bestaande televisietoestel op zijn plek moet blijven of verplaatst moet worden, zijn 
dezelfde overwegingen als hierboven van toepassing.

•• OM VERSPREIDING VAN VUUR TE VOORKOMEN, MOET U KAARSEN OF ANDERE ZAKEN MET 
OPEN VLAMMEN ALTIJD UIT DE BUURT VAN DIT PRODUCT HOUDEN.

•• Plaats de TV en afstandsbediening niet in de volgende omgevingen:
-- Stel het product niet bloot aan direct zonlicht.
-- Vochtige ruimten, zoals een badkamer
-- In de buurt van een warmtebron, zoals een kachel, of andere apparaten die warmte 

produceren.
-- In de buurt van keukenwerkbladen of luchtbevochtigers, waar ze kunnen worden 

blootgesteld aan stoom of olie.
-- Plekken die blootstaan aan regen of wind.
-- Niet blootstellen aan druppels of spatten; plaats geen met vloeistof gevulde 

voorwerpen zoals vazen, bekers enz. op of boven het apparaat (bijvoorbeeld op een 
plank boven het apparaat).

-- Houd de tv uit de buurt van brandbare stoffen, zoals brandstof of kaarsen, en 
airconditioning.

-- Plaats het product niet op zeer stoffige plekken. 
-- Niet op wankele of hoge meubels, zoals planken of boekenplanken.

Anders kan dit leiden tot brand, elektrische schokken, verbranding/explosie, storingen 
of vervorming van het product.

•• Ventilatie
-- Plaats de tv op een goed geventileerde locatie. Plaats het product niet in een kleine 

ruimte zoals een boekenkast.
-- Installeer het product niet op een tapijt of kussen.
-- Blokkeer of bedek het product niet met doek of andere materialen terwijl deze 

ingeschakeld is.
•• Raak de ventilatie-openingen niet aan. Als u de tv lang gebruikt, kunnen de ventilat-

ie-openingen heet worden.
•• Houd minimaal 10 cm afstand van andere obstakels, zodat de ventilatieopeningen van 

de Zero Connect Box niet worden geblokkeerd. (Afhankelijk van het model)
-- Een stijging van de interne temperatuur van het product kan leiden tot brand en 

defecten aan het product.
•• Bescherm de kabel tegen fysiek of mechanisch misbruik, zoals draaien, vastzetten, per-

foreren, klem zitten tussen een deur, of dat erop wordt gelopen. Let vooral op stekkers, 
stopcontacten en het punt waar de kabel uit het toestel komt.

•• Verplaats de tv niet terwijl het netsnoer in het stopcontact zit.
•• Gebruik geen beschadigd of los zittend netsnoer.
•• Pak de stekker als u het netsnoer uit het stopcontact haalt. Trek niet aan het netsnoer 

om de tv uit het stopcontact te halen.
•• Doe niet te veel apparaten in hetzelfde AC-stopcontact, dit kan leiden tot brand of 

elektrische schokken.
•• Apparaat loskoppelen van het stroomnet

-- De stekker is het ontkoppelingsapparaat. In geval van nood moet de stekker 
gemakkelijk toegankelijk zijn.

•• Zorg ervoor dat kinderen niet op de TV klimmen of eraan gaan hangen. Hierdoor kan de 
TV omvallen en ernstig letsel veroorzaken.

•• Aarden van buitenantennes (kan verschillen per land):
-- Als een buitenantenne is geïnstalleerd, volg dan de volgende instructies. Een buiten-

antennesysteem mag niet in de buurt van elektriciteitskabels of andere elektrische 
circuits of spanningscircuits worden geplaatst, of op zo’n manier dat de antenne in 
contact kan komen met zulke elektriciteitskabels of -circuits, omdat dit kan leiden tot 
ernstig letsel of zelfs de dood.

•• Raak het apparaat of de antenne nooit aan tijdens een onweersbui. Dat is lev-
ensgevaarlijk; er bestaat elektrocutiegevaar, u kunt gewond raken.

•• Sluit het netsnoer goed en stevig aan op de tv en het stopcontact. Als dit niet gebeurt, 
kan het leiden tot schade aan de stekker en het stopcontact en in extreme gevallen kan 
dit leiden tot brand.

•• Steek geen metalen of brandbare voorwerpen in het product. Als een vreemd voorwerp 
in het product valt, haal dan het netsnoer uit het stopcontact en neem contact op met 
de klantenservice.

•• Raak het uiteinde van het netsnoer niet aan terwijl deze is aangesloten op het stroom-
net. Dit kan leiden tot elektrocutie.

•• Als enig van het volgende voorkomt, moet u het apparaat meteen loskoppel-
en van het stroomnet en contact opnemen met de klantenservice in uw regio.

-- Het product is beschadigd.
-- Als water of enig andere stof in het product terecht komt (zoals een AC-adapter, 

netsnoer, of tv).
-- Als u rook ruikt of andere vreemde geuren verspreid worden door de tv
-- Bij onweersbuien of bij het gedurende lange tijd niet gebruiken van het product.

Zelfs als de tv is uitgeschakeld met behulp van de afstandsbediening of de knop op 
de tv, blijft de AC-spanningsbron verbonden met het apparaat zolang deze niet wordt 
losgekoppeld van het stroomnet.

•• Gebruik geen elektrische hoogspanningsapparatuur in de buurt van de tv (zoals een 
elektrische insectenverdelger). Dit kan leiden tot storingen.

•• Probeer dit product niet aan te passen op enige wijze zonder schriftelijke toestemming 
van LG Electronics. Dit kan leiden tot brand of elektrische schokken. Neem contact op 
met de klantenservice in uw regio voor onderhoud of reparaties. Zonder toestemming 
aangebrachte wijzigingen kunnen ertoe leiden dat het recht van de gebruiker om dit 
apparaat te bedienen vervalt.

•• Gebruik uitsluitend door LG Electronics goedgekeurde hulpstukken/accessoires. Anders 
kan het leiden tot brand, elektrische schokken, storingen of schade aan het product.

•• Demonteer de AC-adapter of het netsnoer nooit. Dit kan brand of een elektrische schok 
tot gevolg hebben.

•• Ga voorzichtig om met de adapter om te voorkomen dat deze valt of ergens tegenaan 
botst. Schokken kunnen leiden tot schade aan de adapter.

•• Om het risico op elektrische schokken tot een minimum te beperken, moet u de tv niet 
met natte handen aanraken. Als de pennen van de stekker nat of stoffig zijn, moet u de 
stekker drogen of schoonmaken.

•• Batterijen
-- Berg de accessoires (batterij etc.) op een veilige locatie op, buiten bereik van 

kinderen.
-- Sluit de batterijen nooit kort, haal deze niet uit elkaar en zorg ervoor dat ze niet 

oververhit raken. Gooi de batterijen nooit in vuur. Batterijen mogen niet worden 
blootgesteld aan extreme hitte.

-- Voorzichtig : Als u de batterij vervangt door een batterij van een incorrect type, dan 
verhoogt u het risico op brand of een explosie.

•• Verplaatsen
-- Als u het apparaat verplaatst, zorg er dan voor dat het product uitgeschakeld en 

losgekoppeld van het stroomnet is en alle kabels verwijderd zijn. Er zijn wellicht 2 
of meer mensen voor nodig om grotere tv’s te transporteren. Oefen geen druk uit 
op het frontpaneel van de tv. Anders kan het leiden tot schade aan het product, 
brand of letsel.

•• Houd het zakje met antivochtigheidsmateriaal en alle plastic verpakking buiten het 
bereik van kinderen.

•• Stoot nergens tegenaan met het product, laat geen objecten op het product vallen en 
laat niets vallen op het scherm.

•• Druk niet hard op het scherm met uw hand of een scherp object, zoals een nagel, pen of 
potlood. Voorkom krassen. Dit kan leiden tot schade aan het scherm.

•• Houd het scherm van het product niet vast, bekras het oppervlak niet met een metalen 
voorwerp en oefen er geen druk op uit.

-- Het scherm kan kapot gaan, wat kan leiden tot persoonlijk letsel of een defect 
product.

•• Duw of schop niet tegen het product.
•• Plaats geen zware voorwerpen op het product.
•• Wees voorzichtig als u huisdieren hebt
•• Reinigen

-- Bij het reinigen moet u de stekker uit het stopcontact halen en het apparaat met 
een zachte/droge doek afvegen. Spuit geen water of andere vloeistoffen direct op de 
tv. Gebruik nooit glasreiniger, luchtverfrisser, insecticide, smeermiddel, was (auto, 
industrieel), schurende middelen, thinner, benzeen, alcohol enz. Deze kunnen de 
TV en het scherm beschadigen. Dit kan leiden tot elektrische schokken of schade 
aan het product.
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Informatiebericht over Open Source-software
Ga naar http://opensource.lge.com om de broncode onder GPL, LGPL, MPL en andere licenties 
voor open sources in dit product te achterhalen.
Naast de broncode zijn alle licentievoorwaarden, beperkingen van garantie en auteursrech-
taanduidingen beschikbaar om te downloaden.
LG Electronics zal u tevens open-source code ter beschikking stellen op CD-ROM tegen de 
kostprijs van verspreiding (zoals de kosten voor media, verzending en handling) na ontvangst 
van een verzoek per e-mail naar opensource@lge.com.
Deze aanbieding is geldig voor een periode van drie jaar na onze laatste zending van dit 
product. Deze aanbieding is geldig voor iedereen die deze informatie ontvangt.

Ελληνικά

Προειδοποίηση! Οδηγίες σχετικά με την ασφάλεια

ΠΡΟΣΟΧΗ

ΜΗΝ ΑΝΟΙΓΕΤΕ -
ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ : ΓΙΑ ΝΑ ΜΕΙΩΣΕΤΕ ΤΟΝ ΚΙΝΔΥΝΟ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ, ΜΗΝ ΑΦΑΙΡΕΙΤΕ ΤΟ 
ΚΑΛΥΜΜΑ (Ή ΤΟ ΠΙΣΩ ΜΕΡΟΣ). ΔΕΝ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΜΠΟΡΟΥΝ 
ΝΑ ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΤΟΥΝ ΑΠΟ ΤΟ ΧΡΗΣΤΗ. ΑΠΕΥΘΥΝΘΕΙΤΕ ΣΕ ΕΞΕΙΔΙΚΕΥΜΕΝΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ.

�Αυτό το σύμβολο προορίζεται για να ειδοποιεί τον χρήστη για υψηλή 
"επικίνδυνη τάση" χωρίς μόνωση στο εσωτερικό του προϊόντος, το μέγεθος της 
οποίας ενδέχεται να είναι αρκετά μεγάλο ώστε να συνιστά κίνδυνο 
ηλεκτροπληξίας.

Αυτό το σύμβολο προορίζεται για να ειδοποιεί τον χρήστη ότι στην τεκμηρίωση 
που συνοδεύει το προϊόν υπάρχουν σημαντικές οδηγίες σχετικά με το χειρισμό 
και τη συντήρηση (επισκευή).

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : ΓΙΑ ΝΑ ΜΕΙΩΣΕΤΕ ΤΟΝ ΚΙΝΔΥΝΟ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ Ή ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ, 
ΜΗΝ ΕΚΘΕΤΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΕ ΒΡΟΧΗ Ή ΥΓΡΑΣΙΑ.

(ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΣΤΑΘΕΡΟΤΗΤΑΣ)
Μια τηλεόραση ενδέχεται να πέσει, προκαλώντας σοβαρό τραυματισμό ή θάνατο. Πολλοί 
τραυματισμοί, ιδιαίτερα στα παιδιά, μπορούν να αποφευχθούν λαμβάνοντας απλές 
προφυλάξεις όπως:

-- Χρησιμοποιείτε ΠΑΝΤΑ ντουλάπια ή βάσεις ή μεθόδους στήριξης που συνιστά ο 
κατασκευαστής της τηλεόρασης.

-- Χρησιμοποιείτε ΠΑΝΤΑ έπιπλα που μπορούν να υποστηρίξουν με ασφάλεια την 
τηλεόραση.

-- Βεβαιωθείτε ΠΑΝΤΑ ότι η τηλεόραση δεν προεξέχει στην άκρη των επίπλων στήριξης.
-- Πάντα να εκπαιδεύετε τα παιδιά σχετικά με τους κινδύνους του να ανεβαίνουν στα 

έπιπλα για να φτάσουν στην τηλεόραση ή στα χειριστήρια της.
-- Προσέξτε ΠΑΝΤΑ τα καλώδια διαδρομής και καλώδια που είναι συνδεδεμένα στην 

τηλεόρασή σας, ώστε να μην μπορούν να σκοντάψουν πάνω τους, να τα τραβήξουν 
ή να τα αρπάξουν.

-- ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε τηλεόραση σε ασταθή τοποθεσία.
-- ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε ψηλά έπιπλα (για παράδειγμα, ντουλάπια 

ή βιβλιοθήκες) χωρίς να τη στερεώσετε τόσο τα έπιπλα όσο και την τηλεόραση στην 
κατάλληλη υποστήριξη.

-- ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε την τηλεόραση σε πανί ή άλλα υλικά που μπορεί να βρίσκονται 
μεταξύ της τηλεόρασης και των επίπλων στήριξης.

-- ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε αντικείμενα που μπορεί να δελεάσουν τα παιδιά να 
σκαρφαλώσουν, όπως παιχνίδια και τηλεχειριστήρια, στο πάνω μέρος της τηλεόρασης 
ή επίπλων στα οποία τοποθετείται η τηλεόραση.

Εάν η υπάρχουσα τηλεόραση πρόκειται να διατηρηθεί και να εγκατασταθεί ξανά, πρέπει να 
εφαρμοστούν οι ίδιες οδηγίες όπως παραπάνω.

•• ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΤΟΝ ΚΙΝΔΥΝΟ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ, ΜΗΝ ΤΟΠΟΘΕΤΕΙΤΕ ΚΟΝΤΑ ΣΤΟ ΠΡΟΪΟΝ 
ΚΕΡΙΑ Ή ΑΛΛΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΜΕ ΑΚΑΛΥΠΤΗ ΦΛΟΓΑ.

•• Μην τοποθετείτε την τηλεόραση και το τηλεχειριστήριο στα παρακάτω 
περιβάλλοντα:

-- Μην αφήνετε το προϊόν εκτεθειμένο σε άμεση ηλιακή ακτινοβολία.
-- Σε περιοχή με υψηλή υγρασία, όπως στο μπάνιο
-- Κοντά σε οποιαδήποτε πηγή θερμότητας, όπως θερμάστρες ή άλλες συσκευές που 

παράγουν θερμότητα.
-- Κοντά σε πάγκους κουζίνας ή υγροποιητές, όπου υπάρχει ο κίνδυνος έκθεσης σε 

ατμό ή λάδι.
-- Σε περιοχή εκτεθειμένη στη βροχή ή στον άνεμο.
-- Μην εκθέτετε τη συσκευή σε σταγόνες ή πιτσιλιές και μην τοποθετείτε πάνω στη 

συσκευή αντικείμενα γεμάτα με υγρά, όπως βάζα, φλιτζάνια κ.ά. (π.χ. σε ράφια πάνω 
από τη μονάδα).

-- Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα αντικείμενα, όπως λάμπες αερίου ή 
κεριά. Μην εκθέτετε την τηλεόραση σε άμεση ροή αέρα από κλιματιστικό.

-- Μην τοποθετείτε τη συσκευή σε σημεία με υπερβολική σκόνη. 
-- Μην τοποθετείτε το προϊόν σε μη στερεωμένα ή ψηλά έπιπλα, όπως ράφια ή 

βιβλιοθήκες.
Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυνος πρόκλησης πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας, έκρηξης, 
δυσλειτουργίας ή παραμόρφωσης του προϊόντος.

•• Εξαερισμός
-- Εγκαταστήστε την τηλεόραση σε σημείο που αερίζεται καλά. Μην την τοποθετείτε σε 

περιορισμένο χώρο, όπως σε βιβλιοθήκη.
-- Μην τοποθετείτε το προϊόν επάνω σε χαλί ή μαξιλάρι.
-- Μην καλύπτετε το προϊόν με υφάσματα ή άλλα υλικά ενώ είναι συνδεδεμένο στο 

ρεύμα.
•• Προσέξτε να μην ακουμπάτε τις οπές εξαερισμού. Όταν βλέπετε τηλεόραση για μεγάλο 

χρονικό διάστημα, οι οπές εξαερισμού ενδέχεται να αναπτύξουν θερμότητα.
•• Κρατήστε μια απόσταση τουλάχιστον 10 εκ. από τα άλλα αντικείμενα, ώστε να μην 

εμποδίζονται οι οπές του Zero Connect Box. (Ανάλογα με το μοντέλο)
-- Τυχόν αύξηση στην εσωτερική θερμοκρασία του προϊόντος μπορεί να προκαλέσει 

πυρκαγιά και βλάβη στο προϊόν.
•• Προστατέψτε το καλώδιο τροφοδοσίας από τυχόν φυσική ή μηχανική κακομεταχείριση, 

όπως σπείρωμα, στράβωμα, τρύπημα, μάγκωμα ή πάτημα. Να είστε ιδιαίτερα 
προσεκτικοί με τα φις, τις πρίζες και το σημείο εξόδου του καλωδίου από τη συσκευή.

•• Μην μετακινείτε την τηλεόραση ενώ είναι συνδεδεμένο το καλώδιο τροφοδοσίας.
•• Μην χρησιμοποιείτε καλώδια τροφοδοσίας που είναι κατεστραμμένα ή έχουν χαλαρώσει.
•• Όταν αφαιρείτε το καλώδιο τροφοδοσίας από την πρίζα, φροντίστε να το πιάνετε από το 

φις. Μην τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας για να αποσυνδέσετε την τηλεόραση.
•• Μην συνδέετε πάρα πολλές συσκευές στην ίδια πρίζα εναλλασσόμενου ρεύματος, καθώς 

υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας.
•• Αποσύνδεση της συσκευής από την τροφοδοσία ρεύματος

-- Το φις τροφοδοσίας είναι η συσκευή αποσύνδεσης. Σε περίπτωση ανάγκης, πρέπει να 
υπάρχει εύκολη πρόσβαση στο φις τροφοδοσίας.

•• Μην αφήνετε τα παιδιά σας να σκαρφαλώνουν ή να κρέμονται από την τηλεόραση. Η 
τηλεόραση μπορεί να πέσει και να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό.

•• Γείωση εξωτερικής κεραίας (διαφέρει ανάλογα με τη χώρα):
-- Αν έχετε εγκαταστήσει εξωτερική κεραία, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες 

προφύλαξης. Η εξωτερική κεραία δεν πρέπει να βρίσκεται κοντά σε εναέριες γραμμές 
ρεύματος ή άλλα κυκλώματα φωτισμού ή ρεύματος, ή σε σημείο που έρχεται σε 
επαφή με τις εν λόγω γραμμές ή τα κυκλώματα ρεύματος, καθώς ενδέχεται να 
προκληθεί θάνατος ή σοβαρός τραυματισμός.

•• Μην αγγίζετε τη συσκευή ή την κεραία στη διάρκεια καταιγίδας. Υπάρχει κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας.

•• Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας είναι σωστά συνδεδεμένο στην τηλεόραση και 
στην πρίζα. Αν δεν είναι σωστά συνδεδεμένο, ενδέχεται να προκληθεί βλάβη στο φις και 
στην πρίζα ή ακόμα και πυρκαγιά.

•• Μην εισάγετε μεταλλικά ή εύφλεκτα αντικείμενα στο προϊόν. Εάν κάποιο αντικείμενο 
πέσει μέσα στο προϊόν, αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας και επικοινωνήστε με το 
τμήμα εξυπηρέτησης πελατών.

•• Μην ακουμπάτε το άκρο του καλωδίου τροφοδοσίας όταν είναι συνδεδεμένο. Υπάρχει 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

•• Σε περίπτωση που συμβεί κάτι από τα παρακάτω, αποσυνδέστε αμέσως το 
προϊόν από την πρίζα και επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών 
της περιοχής σας.

-- Το προϊόν έχει υποστεί ζημιά.
-- Αν εισέλθει νερό ή άλλη ουσία στο προϊόν (τροφοδοτικό εναλλασσόμενου ρεύματος, 

καλώδιο τροφοδοσίας, τηλεόραση).
-- Αν μυρίζει καπνός ή κάτι άλλο από την τηλεόραση.
-- Στη διάρκεια καταιγίδων ή όταν η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό 

διάστημα.
Ακόμα κι αν απενεργοποιήσετε την τηλεόραση από το τηλεχειριστήριο ή το κουμπί, η 
παροχή εναλλασσόμενου ρεύματος στη μονάδα δεν διακόπτεται αν δεν αποσυνδέσετε 
το καλώδιο.

•• Μην χρησιμοποιείτε ηλεκτρικό εξοπλισμό υψηλής τάσης κοντά στην τηλεόραση (π.χ. 
ηλεκτρική «μυγοσκοτώστρα»). Υπάρχει κίνδυνος δυσλειτουργίας του προϊόντος.

•• Μην προσπαθήσετε να τροποποιήσετε το προϊόν με οποιονδήποτε τρόπο χωρίς να έχετε 
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γραπτή έγκριση από την LG Electronics. Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας. 
Αν η συσκευή χρειάζεται σέρβις ή επισκευή, επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπηρέτησης 
πελατών στην περιοχή σας. Η μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση μπορεί να ακυρώσει τη 
δικαιοδοσία του χρήστη να χειρίζεται το προϊόν.

•• Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα/αξεσουάρ που είναι εγκεκριμένα από την LG 
Electronics. Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυνος πρόκλησης πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας, 
δυσλειτουργίας ή βλάβης του προϊόντος.

•• Μην αποσυναρμολογείτε το τροφοδοτικό AC ή το καλώδιο τροφοδοσίας. Υπάρχει 
κίνδυνος πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας.

•• Όταν πιάνετε το τροφοδοτικό, προσέξτε να μην το ρίξετε ή το χτυπήσετε. Οι κραδασμοί 
μπορεί να προκαλέσουν βλάβη στο τροφοδοτικό.

•• Για να περιορίσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην αγγίζετε την 
τηλεόραση με βρεγμένα χέρια. Αν οι ακίδες του καλωδίου τροφοδοσίας είναι βρεγμένες ή 
καλυμμένες με σκόνη, στεγνώστε τις ή σκουπίστε τη σκόνη αντίστοιχα.

•• Μπαταρίες
-- Φυλάσσετε τα αξεσουάρ (μπαταρία κ.λπ.) σε ασφαλές μέρος, μακριά από τα παιδιά.
-- Μην βραχυκυκλώνετε, αποσυναρμολογείτε ή αφήνετε τις μπαταρίες να 

υπερθερμανθούν. Μην ρίχνετε τις μπαταρίες στη φωτιά. Οι μπαταρίες δεν πρέπει να 
εκτίθενται σε υπερβολική θερμότητα.

-- Προσοχή : Υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς ή έκρηξης σε περίπτωση που η μπαταρία 
αντικατασταθεί με μπαταρία ακατάλληλου τύπου.

•• Μετακίνηση
-- Κατά την μετακίνηση, βεβαιωθείτε ότι έχετε απενεργοποιήσει και αποσυνδέσει το 

προϊόν, καθώς και ότι όλα τα καλώδια έχουν αφαιρεθεί. Ενδεχομένως να χρειαστούν 
2 ή περισσότερα άτομα για τη μεταφορά μεγαλύτερης τηλεόρασης. Μην πατάτε ή 
μην ασκείτε πίεση στην μπροστινή όψη της τηλεόρασης. Διαφορετικά, ενδέχεται να 
προκαλέσετε βλάβη στο προϊόν, πυρκαγιά ή τραυματισμό.

•• Μην αφήνετε το αφυγραντικό μέσο ή τα πλαστικά υλικά συσκευασίας σε μέρη όπου 
έχουν πρόσβαση παιδιά.

•• Μην προκαλείτε ισχυρούς κραδασμούς στο προϊόν και μην αφήνετε αντικείμενα να 
πέφτουν πάνω του. Επίσης, αποφύγετε τη ρίψη αντικειμένων επάνω στην οθόνη.

•• Μην πιέζετε με δύναμη την επιφάνεια της οθόνης με το χέρι σας ή με σκληρά ή αιχμηρά 
αντικείμενα, όπως καρφιά, μολύβια ή στυλό, και μην προκαλείτε γρατσουνιές. Ενδέχεται 
να προκαλέσετε βλάβη στην οθόνη.

•• Μην κρατάτε την οθόνη του προϊόντος, μην γρατζουνάτε την επιφάνεια με μεταλλικό 
αντικείμενο και μην ασκείτε πίεση σε αυτήν.

-- Η οθόνη μπορεί να σπάσει και να προκαλέσει τραυματισμό ή δυσλειτουργία του 
προϊόντος.

•• Μην σπρώχνετε ή κλωτσάτε το προϊόν.
•• Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στο προϊόν.
•• Να είστε προσεκτικοί, αν έχετε κατοικίδια ζώα.
•• Καθαρισμός

-- Κατά τον καθαρισμό, αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας και σκουπίστε απαλά τη 
συσκευή με ένα απαλό, στεγνό πανί. Μην ψεκάζετε την οθόνη με νερό ή άλλα υγρά. 
Μην χρησιμοποιείτε ποτέ καθαριστικά τζαμιών, αποσμητικά χώρου, εντομοκτόνα, 
λιπαντικά, κερί (βιομηχανικό και αυτοκινήτου), διαβρωτικά, διαλυτικά, βενζόλιο, 
οινόπνευμα κ.λπ. που μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στο προϊόν και την οθόνη. 
Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή πρόκλησης βλάβης στο προϊόν.

Πληροφορίες σημείωσης για το λογισμικό ανοικτού 
κώδικα
Για τη λήψη του πηγαίου κώδικα που διέπεται από τις άδειες χρήσης GPL, LGPL, MPL και 
άλλες άδειες χρήσης ανοιχτού κώδικα, ο οποίος περιλαμβάνεται στο προϊόν, επισκεφτείτε τη 
διεύθυνση  http://opensource.lge.com.
Εκτός από τον πηγαίο κώδικα, διατίθενται προς λήψη όλοι οι αναφερόμενοι όροι αδειών 
χρήσης, οι αποποιήσεις εγγυήσεων και οι σημειώσεις πνευματικών δικαιωμάτων.
Η LG Electronics θα σας παρέχει επίσης τον κώδικα ανοιχτής πηγής σε μορφή CD-ROM έναντι 
χρέωσης που θα καλύπτει τα έξοδα της διανομής (όπως το κόστος των πολυμέσων, της 
αποστολής και της διαχείρισης), κατόπιν αιτήματος μέσω email στη διεύθυνση opensource@
lge.com.
Η προσφορά ισχύει για περίοδο τριών ετών από την τελευταία μας αποστολή αυτού του 
προϊόντος. Η προσφορά ισχύει για όλους τους παραλήπτες αυτής της πληροφορίας.

Italiano

Avviso! Istruzioni sulla sicurezza

ATTENZIONE

RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE
NON APRIRE

ATTENZIONE : PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE NON RIMUOVERE IL COPER-
CHIO (O IL RETRO). NON CONTIENE COMPONENTI RIPARABILI DALL'UTENTE. CONSULTARE 
PERSONALE DI ASSISTENZA QUALIFICATO.

Questo simbolo serve ad avvisare l'utente della presenza di "tensione pericolosa" 
non isolata all'interno della custodia del prodotto che potrebbe essere 
sufficientemente forte da costituire un rischio di scosse elettriche per le persone.

Questo simbolo serve ad avvisare l'utente della presenza di istruzioni importanti 
sul funzionamento e sulla manutenzione (riparazione) all'interno della 
documentazione fornita con l'apparecchio.

AVVISO : PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDI O DI SCOSSE ELETTRICHE, NON ESPORRE IL 
PRODOTTO A PIOGGIA O UMIDITÀ.

(PERICOLO STABILITÀ)
Il televisore potrebbe cadere e causare gravi lesioni personali o la morte. Molti danni fisici, 
soprattutto ai bambini, possono essere evitati adottando semplici precauzioni, ad esempio:

-- Utilizzare SEMPRE armadietti o supporti o metodi di montaggio consigliati dal 
produttore del televisore.

-- Utilizzare SEMPRE mobili in grado di sostenere in modo sicuro il televisore.
-- Assicurarsi SEMPRE che il televisore non sporga dalla superficie d’appoggio del 

mobile che lo sostiene.
-- Illustrare SEMPRE ai bambini i rischi che si corrono salendo sui mobili per raggiungere 

il televisore o i relativi controlli.
-- Instradare SEMPRE cavi e corde collegati al televisore in modo che non sia possibile 

tirarli, afferrarli o inciamparvisi.
-- Non collocare MAI il televisore in una posizione instabile.
-- Non posizionare MAI il televisore su mobili alti (ad esempio, credenze o librerie) senza 

fissare il mobile e il televisore a un supporto adatto.
-- Non posizionare MAI il televisore su un panno o su altri materiali che potrebbero 

trovarsi tra il televisore e il mobile di supporto.
-- Non posizionare MAI oggetti che potrebbero invitare i bambini ad arrampicarsi, come 

giochi e telecomandi, sopra al televisore o al mobile su cui si trova il televisore.
Nel caso in cui il televisore esistente dovesse essere riposto o riposizionato, valgono le stesse 
considerazioni riportate in precedenza.

•• PER IMPEDIRE LA DIFFUSIONE DI INCENDI, TENERE SEMPRE LE CANDELE O LE ALTRE 
FIAMME LIBERE LONTANE DA QUESTO PRODOTTO.

•• Non collocare il televisore e il telecomando nei seguenti ambienti:
-- Tenere il prodotto lontano dal contatto diretto con la luce del sole.
-- In un luogo dove è presente un elevato livello di umidità, ad esempio in bagno
-- Vicino a fonti di calore, ad esempio stufe o altri dispositivi che producono calore.
-- Vicino a piani cottura o umidificatori, dove è facilmente esposto a vapore o schizzi 

di olio.
-- In un’area esposta alla pioggia o al vento.
-- Non esporre a gocce o spruzzi di acqua e non appoggiare oggetti contenenti liquidi 

(come vasi o tazze) sull’apparecchio (ad es. su scaffali collocati al di sopra dell’unità).
-- Tenere il televisore lontano da oggetti infiammabili (ad es. benzina o candele) e 

climatizzatori.
-- Non installare in luoghi eccessivamente polverosi,
-- su mobili non protetti adeguatamente o alti, come mensole o librerie,

altrimenti potrebbero verificarsi incendi, scosse elettriche, combustioni o esplosioni, 
malfunzionamenti o deformazioni del prodotto.

•• Ventilazione
-- Installare il televisore in un luogo adeguatamente ventilato. Non installare il 

televisore in spazi ristretti (ad es. in una libreria).
-- Non installare il prodotto su un tappeto o su un cuscino.
-- Non coprire il prodotto con stoffa o altri materiali quando è collegato all’alimen-

tazione.
•• Non toccare le feritoie di ventilazione. Quando il televisore rimane acceso per molto 

tempo, le feritoie di ventilazione possono diventare calde.
•• Mantieni una distanza di almeno 10 cm da altri oggetti in modo da non ostruire le prese 

d’aria dello Zero Connect Box. (In base al modello)
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-- Un aumento della temperatura interna del prodotto potrebbe provocare incendi e 
guasti.

•• Proteggere il cavo di alimentazione da possibili danni fisici o meccanici, evitando che 
venga intrecciato, annodato, schiacciato, incastrato in una porta o calpestato. Prestare 
particolare attenzione alle spine, alle prese a parete e al punto in cui il cavo fuoriesce 
dall’apparecchio.

•• Non spostare il televisore con il cavo di alimentazione collegato.
•• Non utilizzare il prodotto se il cavo di alimentazione è danneggiato o allentato.
•• Scollegare il cavo di alimentazione del televisore mantenendolo per la presa e non 

tirandolo.
•• Per evitare il rischio di incendi o scosse elettriche, non collegare troppi dispositivi alla 

stessa presa di corrente CA.
•• Scollegamento del dispositivo dall’alimentazione

-- La spina di alimentazione rappresenta il dispositivo di scollegamento. In caso di 
emergenza, la spina di alimentazione deve essere facilmente accessibile.

•• Impedire ai bambini di arrampicarsi o appendersi al televisore. Il prodotto potrebbe 
cadere e provocare gravi lesioni.

•• Collegamento a terra dell’antenna esterna (può variare in base al paese):
-- Se è stata installata un’antenna esterna, attenersi alle precauzioni seguenti.

L’antenna esterna non deve essere collocata in prossimità di linee elettriche aeree o 
altri circuiti elettrici o di illuminazione, per evitare che il contatto accidentale con tali 
linee elettriche possa causare lesioni gravi o fatali.

•• Durante i temporali, non toccare l’apparecchio o l’antenna. Si potrebbero subire scosse 
elettriche.

•• Per evitare incendi e danni alla spina o alla presa, accertarsi che il cavo di alimentazione 
sia correttamente collegato al televisore e alla presa a parete.

•• Non inserire oggetti metallici o infiammabili nel prodotto. Se un corpo estraneo cade nel 
prodotto, scollegare il cavo di alimentazione e rivolgersi all’assistenza clienti.

•• Se il cavo di alimentazione è collegato, non toccare le estremità, onde evitare che si 
verifichino scosse elettriche.

•• Se si verifica uno dei seguenti eventi, scollegare immediatamente il prodotto 
e rivolgersi all’assistenza clienti locale.

-- Il prodotto è stato danneggiato.
-- Penetrazione di acqua o altre sostanze nel prodotto (ad es. nell’adattatore CA, nel 

cavo di alimentazione o nel televisore).
-- Odore di fumo o altri odori provenienti dal televisore
-- Durante i temporali o se il prodotto rimane utilizzato per molto tempo.

Anche se il televisore viene spento con il telecomando o con il tasto, la fonte di alimen-
tazione CA rimane collegata; per scollegarla completamente, occorre staccare la spina.

•• Non adoperare apparecchi elettrici ad alta tensione (ad es. lampade contro gli insetti) 
vicino al televisore. Ciò può provocare un malfunzionamento del prodotto.

•• Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo senza autorizzazione scritta di LG 
Electronics, onde evitare incendi o scosse elettriche. Rivolgersi al centro di assistenza 
clienti locale per l’assistenza o la riparazione. Le modifiche non autorizzate possono 
annullare il diritto dell’utente all’uso del prodotto.

•• Adoperare solo accessori approvati da LG Electronics. L’uso di altri accessori potrebbe 
causare incendi, scosse elettriche, malfunzionamenti o danni al prodotto.

•• Non disassemblare mai l’adattatore CA o il cavo di alimentazione. Vi è il rischio di scosse 
elettriche o incendio.

•• Maneggiare l’adattatore con cura per proteggerlo da urti e cadute, onde evitare il 
danneggiamento.

•• Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non toccare il televisore con le mani 
bagnate. Se lo spinotto del cavo di alimentazione è bagnato o impolverato, asciugarlo 
completamente o rimuovere la polvere.

•• Batterie
-- Riporre gli accessori (batterie ecc.) in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
-- Non causare cortocircuiti, non smontare il prodotto ed evitare che le batterie si 

surriscaldino. Non smaltire le batterie nel fuoco. Non esporre le batterie a fonti di 
calore eccessivo.

-- Attenzione : se la batteria sostituita non è corretta, possono verificarsi incendi o 
esplosioni.

•• Spostamento
-- Se occorre spostare il prodotto, accertarsi che sia spento, che il cavo di alimentazione 

sia staccato dalla presa e che tutti i cavi siano stati scollegati. Per trasportare i 
televisori più grandi, potrebbero essere necessarie due o più persone. Non premere 
o sollecitare in altro modo il pannello anteriore del televisore, onde evitare di 
danneggiare il prodotto, causare incendi o procurare lesioni personali.

•• Tenere il materiale anti-umidità o vinilico dell’imballaggio fuori dalla portata dei 
bambini.

•• Evitare di urtare il prodotto e prestare attenzione a non far cadere oggetti nel prodotto 
o sullo schermo.

•• Non premere con forza sul pannello con la mano o con oggetti affilati (ad es. con le 
unghie, una matita o un pennarello) e non graffiarlo, onde evitare il danneggiamento.

•• Non afferrare il prodotto dallo schermo, non graffiarne la superficie con un oggetto 
metallico e non sottoporlo a urti.

-- Lo schermo potrebbe rompersi, con conseguenti lesioni personali o malfunziona-
mento del prodotto.

•• Non spingere o calciare il prodotto.
•• Non posizionare oggetti pesanti sul prodotto.
•• Fare attenzione se si hanno animali domestici
•• Pulizia

-- Per pulire il prodotto, scollegare prima il cavo di alimentazione e strofinare delicat-
amente il prodotto con un panno morbido e asciutto. Non spruzzare acqua o altri 
liquidi direttamente sul televisore, Non utilizzare mai detergenti per vetri, deodoranti 
per ambienti, insetticidi, lubrificanti, cere (per automobili o industriali), abrasivi, 
diluenti, benzene, alcol e prodotti simili che possono danneggiare il prodotto e il suo 
pannello. Onde evitare di danneggiarlo o causare scosse elettriche.

Informazioni avviso software Open Source
Per ottenere il codice sorgente contenuto in questo prodotto secondo quanto consentito dalle 
licenze GPL, LGPL, MPL e altre licenze Open Source, visitare http://opensource.lge.com.
In aggiunta al codice sorgente, sono disponibili per il download tutti i termini di licenza, le 
esclusioni di responsabilità e le relative note di copyright.
LG Electronics fornirà anche il codice open source su CD-ROM su richiesta tramite e-mail 
all’indirizzo opensource@lge.com addebitando il costo delle spese di distribuzione (ad esempio 
il costo di supporti, spedizione e gestione).
L’offerta è valida per un periodo di tre anni a partire dalla nostra ultima spedizione di questo 
prodotto. L’offerta è valida per gli utenti che avranno ricevuto queste informazioni.

Svenska

Varning! Säkerhetsföreskrifter

VARNING

RISK FÖR ELEKTRISKA
ÖPPNA INTE

VARNING: DU MINSKAR RISKEN FÖR ELEKTRISKA STÖTAR GENOM ATT INTE AVLÄGSNA 
HÖLJET (ELLER BAKSIDAN). PRODUKTEN INNEHÅLLER INGA DELAR SOM ANVÄNDAREN 
SJÄLV KAN UTFÖRA SERVICE PÅ. KONTAKTA KVALIFICERAD SERVICEPERSONAL.

Den här symbolen används för att uppmärksamma användaren på oisolerad farlig 
spänning i produkten som kan vara tillräckligt stark för att utgöra risk för elstötar.

Den här symbolen används för att uppmärksamma användaren på viktiga drifts- 
och underhållsinstruktioner (service) i dokumentationen som medföljer 
apparaten.

VARNING: MINSKA RISKEN FÖR BRAND OCH ELEKTRISKA STÖTAR GENOM ATT INTE UTSÄTTA 
PRODUKTEN FÖR REGN ELLER FUKT.

(STABILITETSFARA)
En TV-apparat kan välta och orsaka svåra personskador eller dödsfall. Många skador, och spe-
ciellt skador på barn, kan undvikas genom att vidta några enkla försiktighetsåtgärder som att:

-- Använd ALLTID skåp eller stativ eller monteringsmetoder som rekommenderas av 
tillverkaren av TV-apparaten.

-- Använd ALLTID en möbel som TV-apparaten står säkert på.
-- Kontrollera ALLTID att TV-apparaten inte skjuter ut över kanten på möbeln den 

står på.
-- Förklara ALLTID för barn att det är farligt att klättra på möbler för att nå TV-apparaten 

eller dess kontroller.
-- Dra ALLTID sladdar och kablar som är anslutna till TV-apparaten så att det inte går att 

få tag i dem, dra i dem eller snubbla på dem.
-- Ställ ALDRIG en TV-apparat på en instabil plats.
-- Ställ ALDRIG TV-apparaten på höga möbler (t.ex. skåp eller bokhyllor) utan att 

ordentligt göra fast både möbeln och TV-apparaten på lämpligt sätt.
-- Ställ ALDRIG TV-apparaten på tyg eller annat material som kan finnas mellan 

TV-apparaten och möbeln den står på.
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-- Placera ALDRIG föremål som kan locka barn att klättra, som leksaker och fjärrkontrol-
ler, ovanpå TV-apparaten eller möbeln som TV-apparaten är placerad på.

Följ samma regler för din befintliga TV-apparat, oavsett om den ska flyttas eller stå kvar.
•• FÖR ATT FÖRHINDRA ATT EN BRAND BRYTER UT, HÅLL LJUS ELLER ANDRA ARTIKLAR MED 

ÖPPEN FLAMMA BORT FRÅN DENNA PRODUKT VID ALLA TIDPUNKTER.
•• Placera inte TV:n och fjärrkontrollen i följande omgivningar:

-- Utsätt inte produkten för direkt solljus.
-- En plats med hög fuktighet, t.ex. ett badrum
-- I närheten av en värmekälla, t.ex. en spis, och andra apparater som genererar värme.
-- Nära diskbänkar eller luftfuktare där de lätt kan utsättas för ånga eller olja.
-- En plats med regn och vind.
-- Produkten får inte utsättas för någon typ av vätska (droppar eller stänk). Placera inte 

föremål med innehåll i flytande form, t.ex. vaser och koppar, på eller över apparaten 
(t.ex. på hyllor ovanför enheten).

-- Nära brandfarliga föremål som bensin eller ljus, eller utsätt TV:n för direkt 
luftkonditionering.

-- Installera inte på alltför dammiga platser. 
-- På osäkra eller höga möbler, till exempel hyllor eller bokhyllor.

Annars finns risk för brand, elektriska stötar, förbränning/explosion, tekniska fel och 
deformation av produkten.

•• Ventilation
-- Installera din TV där det finns ordentlig ventilation. Installera ej i ett avgränsat 

utrymme så som en bokhylla.
-- Installera inte produkten på en matta eller en dyna.
-- Varken blockera eller täck över produkten med en filt eller annat material medan den 

fortfarande är inkopplad.
•• Se till att du inte rör ventilationsöppningarna. När du tittar på TV länge kan ventila-

tionsöppningarna bli varma.
•• Se till att avståndet från andra föremål är minst 10 cm så att ventilerna på Zero Connect 

Box inte blockeras. (Beroende på modell)
-- Om produktens inre temperatur blir för hög kan det leda till brand och produktfel.

•• Skydda nätsladden från fysisk eller mekanisk felanvändning, t.ex. att böja, slå knutar 
på, klämma i dörrar eller gå på den. Var extra uppmärksam på kontakter, vägguttag och 
punkten där kabeln kommer ut från apparaten.

•• Flytta inte på TV:n när nätsladden är inkopplad.
•• Använd inte en skadad är löst sittande nätsladd.
•• Se till att du greppar tag i kontakten när du kopplar ur nätsladden. Dra inte i nätsladden 

för att koppla ur TV:n.
•• Anslut inte för många enheter till samma vägguttag då detta kan leda till brand eller 

elektriska stötar.
•• Koppla bort enheten från strömförsörjningen

-- Nätkontakten används för bortkoppling. Nätkontakten måste vara lättillgänglig ifall 
nödlägen skulle uppstå.

•• Låt inte barn klättra eller hänga på TV:n. Då kan TV:n ramla och detta kan orsaka 
allvarliga skador.

•• Jordning av utomhusantenn (kan skilja mellan olika länder):
-- Följ försiktighetsåtgärderna nedan om utomhusantenn används. Ett utomhusantenn-

system bör inte placeras i närheten av kraftledningar eller andra elektriska ljus- eller 
strömkretsar, eller där det kan komma i kontakt med sådana kraftledningar eller 
kretsar då det kan leda till dödsfall eller allvarlig skada.

•• Rör aldrig denna apparat eller antenn under åskväder. Då kan du få elektriska stötar.
•• Se till att nätsladden är ordentligt ansluten till TV:n och vägguttaget, om inte kan skador 

på kontakten och uttaget inträffa och i extrema fall kan en brand bryta ut.
•• För inte in metalliska eller brännbara föremål i produkten. Om ett främmande föremål 

tappas in i produkten, koppla ur nätsladden och kontakta kundservice.
•• Rör inte vid nätsladdens ände när den är inkopplad. Annars kan du få livshotande 

elstötar.
•• Om något av följande inträffar, koppla ur produkten omedelbart och kontak-

ta din lokala kundservice.
-- Produkten har skadats.
-- Om vatten eller annat ämne kommer in i produkten (som en nätadapter, nätsladd 

eller TV).
-- Om du känner lukten av rök eller andra lukter som kommer från TV:n
-- Vid åskväder eller när den ej använts under långa perioder.

Även om TV:n är avstängd med fjärrkontroll eller knapp, är strömkällan ansluten till 
enheten om enheten inte kopplas ur.

•• Använd inte elektrisk högspänningsutrustning nära TV:n (t.ex. insektsdödare). Då kan 
produkten fungera sämre.

•• Försök inte att modifiera produkten på något sätt utan skriftligt tillstånd från LG 

Electronics. Det kan leda till oavsiktlig brand eller elektrisk stöt. Kontakta din lokala 
kundtjänst för service eller reparation. Obehörig modifiering kan ogiltigförklara 
användarens behörighet att använda denna produkt.

•• Använd endast auktoriserade tillbehör godkända av LG Electronics. Annars finns risk för 
brand, elektriska stötar eller tekniska fel eller produktskada.

•• Montera aldrig isär nätadaptern eller strömsladden. Det kan orsaka brand och elektriska 
stötar.

•• Hantera adaptern försiktigt för att undvika att den tappas eller får utstå slag. Ett slag 
kan skada adaptern.

•• För att minska risken för brand eller elektrisk stöt, rör inte TV:n med våta händer. Om 
kontaktens stift är våta eller täckta av damm måste du torka eller damma av kontakten.

•• Batterier
-- Förvara tillbehören (batteri osv) på ett säkert ställe utom räckhåll för barn.
-- Varken kortslut, demontera eller låt batterierna överhettas. Kassera inte batterierna i 

eld. Batterier ska inte utsättas för extrema temperaturer.
-- Varning : Risk för brand eller explosion om ett batteri av fel typ sätts i.

•• Transport
-- Vid transport, kontrollera att produkten är avstängd, urkopplad och att alla kablar 

har tagits bort. Två eller fler personer kan behövas för att bära större TV-apparater. 
Utsätt inte TV:ns framsida för tryck eller påfrestningar. Annars kan detta leda till 
produktskador, brandfara eller skada.

•• Förvara torkmedel, plast och annat förpackningsmaterial utom räckhåll för barn.
•• Låt inte något falla på produkten och släpp inte något på skärmen.
•• Varken tryck eller skrapa på panelen med handen eller med vassa föremål som naglar, 

pennor eller liknande, eller orsaka repor. Det kan skada skärmen.
•• Håll inte i produktens skärm, repa inte ytan med ett metallföremål och utsätt den inte 

för stötar.
-- Skärmen kan gå sönder, vilket kan leda till personskada eller tekniskt fel hos 

produkten.
•• Knuffa inte och sparka inte på produkten.
•• Placera inte tunga föremål på produkten.
•• Var försiktig om du har husdjur.
•• Rengöring

-- Vid rengöring, koppla loss nätsladden och torka av försiktigt med en mjuk och torr 
trasa. Spruta inte vatten eller andra vätskor direkt på TV:n. Använd aldrig rengörings-
medel för glas, doftspray, insektsmedel, smörjmedel, vax (avsett för bil och industri), 
slipmedel, lösningsmedel, bensen, alkohol eller liknande som kan skada produkterna 
och dess paneler. Det kan leda till elektriska stötar eller produktskador.

Information om programvara med öppen källkod
På webbplatsen http://opensource.lge.com kan du hämta källkoden för GPL, LGPL, MPL och 
andra öppna källkod-licenser som ingår för den här produkten.
Förutom källkoden kan du även hämta alla tillhörande licensvillkor, samt information om 
garantifriskrivning och upphovsrätt.
LG Electronics tillhandahåller även open source-kod till dig på CD-ROM till en kostnad som 
täcker utgifterna för att utföra sådan distribution (såsom kostnad för media, transport och 
hantering) efter e-postbegäran till opensource@lge.com.
Detta erbjudande är giltigt under en period av tre år efter vår sista leverans av produkten. 
Detta erbjudande är giltigt för alla som tar emot denna information.
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Norsk

Advarsel! Sikkerhetsinstruksjoner

ADVARSEL

FARE FOR ELEKTRISK STØT.
MÅ IKKE ÅPNES.

ADVARSEL: FOR Å REDUSERE RISIKOEN FOR ELEKTRISK STØT MÅ DU IKKE FJERNE 
DEKSELET (ELLER BAKPANELET). BRUKERE KAN IKKE UTFØRE SERVICE PÅ NOEN 
INNVENDIGE DELER. KONTAKT KVALIFISERT SERVICEPERSONELL.

Dette symbolet varsler brukeren om at det finnes uisolert farlig spenning i 
produktet. Denne spenningen kan være sterk nok til å forårsake elektrisk støt.

Dette symbolet varsler brukeren om at det finnes viktige drifts- og 
vedlikeholdsinstruksjoner i dokumentasjonen som følger med apparatet.

ADVARSEL: FOR Å REDUSERE RISIKOEN FOR BRANN OG ELEKTRISK STØT MÅ DU UNNGÅ 
Å UTSETTE PRODUKTET FOR REGN ELLER FUKTIGHET.

(STABILITETSFARE)
TV-en kan falle og forårsake alvorlig personskade eller død. Mange skader, spesielt på barn, 
kan forebygges med disse enkle forholdsreglene:

-- Bruk ALLTID skap eller stativer eller monteringsmetoder som anbefales av produsent-
en av TV-apparatet.

-- Bruk ALLTID møbler som trygt kan støtte TV-en.
-- Sørg ALLTID for at TV-en ikke stikker utenfor kanten på møbelet den er plassert på.
-- Forklar ALLTID barn hvorfor det er farlig å klatre på møbler for å nå TV-en eller 

kontrollene.
-- Legg ALLTID ledninger og kabler som er koblet til TV-en slik at de ikke kan snubles 

over, trekkes ut eller gripes fast i.
-- En TV må ALDRI plasseres på et ustabilt underlag.
-- ALDRI plasser TV-en på høye møbler (for eksempel skap eller bokhyller) uten å feste 

både møbelet og TV-en til egnet støtte.
-- ALDRI plasser TV-en på tøymaterialer eller andre materialer som kan legges mellom 

TV-en og møbelet den er plassert på.
-- Plasser ALDRI gjenstander som barn kan bli fristet til å klatre på, for eksempel leker 

og fjernkontroller, oppå TV-en eller møbler som TV-en er plassert på.
Hvis det eksisterende TV-apparatet skal beholdes og flyttes, bør samme hensyn som ovenfor 
overholdes.

•• FOR Å HINDRE SPREDNING AV BRANN MÅ DU HOLDE STERARINLYS ELLER ANDRE ÅPNE 
FLAMMER VEKK FRA DETTE PRODUKTET TIL ENHVER TID.

•• Ikke plasser TV-en eller fjernkontrollen på følgende steder:
-- Hold produktet unna direkte sollys.
-- Steder med mye fukt
-- I nærheten av varmekilder som komfyrer eller andre enheter som avgir varme.
-- Nær kjøkkenbenker eller luftfuktere der produktet kan utsettes for damp eller olje.
-- Områder som utsettes for regn eller vind.
-- Ikke utsett enheten for vanndråper eller vannsprut, og ikke plasser gjenstander fylt 

med væske, for eksempel vaser eller krus, på eller over enheten (for eksempel på 
en hylle).

-- Ikke sett TV-en i nærheten av antennbare gjenstander som f.eks. bensin eller 
stearinlys, eller eksponer TV-en for direkte klimaanlegg.

-- Ikke installer på svært støvete steder. 
-- På usikrede eller høye møbler, for eksempel hyller eller bokhyller.

Dette kan føre til brann, elektrisk støt, forbrenning/eksplosjon, feilfunksjon eller 
produktdeformasjon.

•• Ventilasjon
-- Installer TV-en din et sted der det er tilstrekkelig ventilasjon. Må ikke installeres på 

en innestengt sted som f.eks. en bokhylle.
-- Ikke plasser produktet på et teppe eller en polstret overflate.
-- Ikke blokker eller dekk til produktet med en klut eller andre materialer mens enheten 

er koblet til.
•• Ikke berør ventilasjonsåpningene. Når du ser på TV-en i lengre perioder, kan ventilas-

jonsåpningene bli varme.
•• Hold en avstand på minst 10 cm fra andre gjenstander slik at ventilene på Zero Connect 

Box ikke blir blokkert. (Avhengig av modell)
-- En økning i den indre temperaturen til produktet kan føre til brann og produktfeil.

•• Beskytt strømledningen mot fysiske eller mekaniske belastninger, som å bli vridd, 

bøyd, klemt i en døråpning, eller kjørt eller tråkket på. Vær oppmerksom på støpsler, 
veggkontakter, samt stedet hvor strømledningen kommer ut av apparatet.

•• Ikke beveg TV-en mens strømledningen er koblet til.
•• Ikke bruk en skadet eller løs strømledningen.
•• Sørg for å gripe støpselet når strømledningen kobles fra. Ikke trekk i strømledningen 

for å koble fra TV-en.
•• Ikke koble for mange enheter til samme strømuttak, da dette kan føre til brann eller 

elektrisk støt.
•• Koble enheten fra hovednettet

-- Strømledningen er frakoblingsenheten. I en nødsituasjon må strømledningen forblir 
godt tilgjengelig.

•• Sørg for at barn ikke klatrer på eller henger i TV-en. Ellers kan TV-en falle ned eller velte, 
noe som kan føre til alvorlig personskade.

•• Utendørs antennejording (Kan variere etter land):
-- Hvis en utendørs antenne er installert må du følge forholdsreglene nedenfor. 

Et utendørs antennesystem skal ikke befinne seg i nærheten av overhengende 
strømledninger eller annet elektrisk lys eller strømkretser, eller der det kan komme 
i kontakt med slike strømlinjer eller kretser, ettersom dette kan føre til død eller 
alvorlig skade.

•• Berør aldri dette apparatet eller antennen i løpet av torden og lyn. Dette kan føre til 
elektrisk støt.

•• Kontroller at strømledningen er trygt tilkoblet TV-en og vegguttaket, hvis den ikke er 
sikret kan de oppstå skade på støpselet og uttaket, og i ekstreme tilfeller kan det bryte 
ut brann.

•• Ikke sett gjenstander som er av metall eller er brennbare inn i produktet. Hvis et 
fremmedlegeme mistes ned i produktet, må du koble fra strømledningen og kontakte 
kundeservice.

•• Ikke berør enden på strømledningen mens den er koblet til. Du kan få elektrisk støt.
•• Hvis noe av det følgende oppstår må du koble fra produktet umiddelbart og 

kontakte din lokal kundeservice.
-- Produktet har blitt skadet.
-- Hvis vann eller annen substans kommer inn i produktet (som f.eks. en AC-adapter, 

strømledning eller TV).
-- Hvis du lukter røyk eller det kommer andre lukter fra TV-en
-- Ved lyn og torden eller når den ikke brukes i lange perioder.

Selv om TV-en er slått av med fjernkontrollen eller knappen, er AC-strømkilden koblet til 
enheten hvis den ikke er koblet fra.

•• Ikke bruk elektrisk utstyr med høy spenning i nærheten av TV-en (f.eks. en elektrisk 
fluesmekk). Dette kan føre til funksjonsfeil i produktet.

•• Ikke prøv å modifisere dette produktet på noen måte uten skriftlig autorisasjon fra LG 
Electronics. Utilsiktet brann eller elektrisk støt kan oppstå. Kontakt din lokale kundeser-
vice for service eller reparasjon. Uautorisert modifisering kan gjøre kjøperens myndighet 
til å betjene dette produktet ugyldig.

•• Bruk kun autoriserte vedlegg / tilbehør om er godkjent av LG Electronics. Ellers kan 
resultatet bli elektrisk støt, brann, feil eller skader på produktet.

•• Ikke demonter strømadapteren eller strømledningen. Dette kan føre til elektrisk støt 
eller brann.

•• Behandler adapteren forsiktig for å unngå å miste eller skade den. Støt kan skade 
adapteren.

•• For å redusere risikoen for brann eller elektrisk støt må du ikke ta på TV-en med våre 
hender. Hvis ledningspinnene er våte eller dekket med støv, må strømpluggen tørkes 
helt eller støvet børstes av.

•• Batterier
-- Oppbevar tilbehøret (batteriet etc.) på et trygt sted utenfor barns rekkevidde.
-- Ikke kortslutt, demonter eller la batteriene bli overopphetet. Ikke brenn batteriene. 

Batterierne må ikke utsettes for høy varme.
-- Advarsel : Det kan være fare for brann eller eksplosjon hvis batteriet byttes ut med 

feil type batteri.
•• Flytting

-- Når du flytter må du sikre at produktet er slått, av, frakoblet og at alle kablene er 
fjernet. Det kan kreve 2 eller flere personer å bære større apparater. Ikke legg press 
eller belastning på frontpanelet til TV-en. Dette kan føre til at produktet skades, 
brannfare eller ulykke.

•• Hold emballasjens antifuktighetsmateriale eller vinylinnpakningen utenfor rekkevidde 
av barn.

•• Unngå støt, at gjenstander faller ned i produktet og å miste noe på skjermen.
•• Ikke press hardt på panelet med en hånd eller en skarp gjenstand som en negl, blyant 

eller penn, og unngå riper. Dette kan føre til skade på skjermen.
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•• Ikke hold produktskjermen, rip opp overflaten med en metallgjenstand eller utsett 
det for slag.

-- Skjermen kan gå i stykker, noe som kan føre til personskade eller funksjonsfeil på 
produktet.

•• Ikke dytt eller spark på produktet.
•• Ikke plasser tunge gjenstander oppå eller sitt på produktet.
•• Vær forsiktig hvis du har kjæledyr
•• Rengjøring

-- Ved rengjøring må strømledningen kobles fra og tørkes med en myk/tørr klut. Ikke 
spray vann eller andre væsker direkte på TV-en. Bruk aldri vindusvask, luftfriskere, 
insektmidler, smøremidler, voks (bil, industriell), slipemidler, tynner, benzen, 
alkohol osv. da dette kan skade produktene og skjermene. Hvis ikke kan dette føre til 
elektrisk stør eller skade på produktet.

Melding med informasjon om programvare med 
åpen kildekode
Besøk http://opensource.lge.com for å motta kildekoden under GPL, LGPL, MPL og andre åpne 
kildelisenser som dette produktet inneholder.
I tillegg til kildekoden er alle lisensvilkår, garantifraskrivelser og merknader om opphavsrett 
tilgjengelige for nedlasting.
LG Electronics vil også gi deg åpen kildekode på CD-ROM mot å få dekket distribusjonskost-
nadene (som utgifter til medier, frakt og ekspedisjon). Send en forespørsel til opensource@
lge.com.
Dette tilbudet gjelder i tre år etter vår siste levering av dette produktet. Dette tilbudet er 
gyldig for alle som mottar denne informasjonen.

Dansk

Advarsel! Sikkerhedsinstruktioner

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK STØD
MÅ IKKE ÅBNES

FORSIGTIG: FOR AT REDUCERE RISIKOEN FOR ELEKTRISK STØD MÅ DU IKKE FJERNE 
DÆKSLET (ELLER BAGSIDEN). INDEHOLDER INGEN BRUGERSERVICERBARE DELE. 
SERVICE SKAL UDFØRES AF KVALIFICERET PERSONALE.

Dette symbol har til hensigt at advare brugeren om, at der er uisoleret "farlig 
elektrisk spænding" i produktets kabinet, der kan være i tilstrækkelig stort 
omfang til at udgøre en risiko for elektrisk stød.

Dette symbol har til hensigt at advare brugeren om, at der er vigtige 
instruktioner vedrørende drift og vedligeholdelse (service) i dokumenta-
tionen, der følger med apparatet.

ADVARSEL: FOR AT REDUCERE RISIKOEN FOR BRAND OG ELEKTRISK STØD, MÅ DETTE 
PRODUKT IKKE UDSÆTTES FOR REGN ELLER FUGT.

(STABILITETSFARE)
Et tv-apparat kan falde ned og forårsage alvorlig personskade eller dødsfald. Mange skader, 
især på børn, kan undgås ved at træffe enkle forholdsregler, som f.eks.:

-- Brug ALTID kabinetter eller sokler eller monteringsmetoder, der anbefales af 
fjernsynsapparatets producent.

-- Brug ALTID møbler, der kan understøtte tv-apparatet sikkert.
-- Sørg ALTID, at tv-apparatet ikke hænger ud over kanten på det bærende møbel.
-- Forklar ALTID børn om farerne ved at klatre på møbler for at nå tv-apparatet eller 

dets kontrolknapper.
-- Før ALTID ledninger og kabler, der er tilsluttet dit fjernsyn, så de ikke kan snubles 

over, trækkesi eller gribes fat i.
-- Anbring ALDRIG et tv-apparat et ustabilt sted.
-- Placer ALDRIG tv-apparatet på høje møbler (f.eks. overskabe eller bogreoler) uden at 

forankre både møblet og tv-apparatet til en passende støtte.
-- Placer ALDRIG tv-apparatet på tøj eller andre materialer, der kan være placeret 

mellem tv-apparatet og det bærende møbel.
-- Placer ALDRIG genstande, der kan friste børn til at klatre, såsom legetøj og fjernbetje-

ninger, oven på fjernsynet eller møblerne, som fjernsynet er placeret på.
Hvis det eksisterende fjernsynsapparat skal gemmes og omplaceres, skal de samme overvejel-
ser som ovenfor tages i betragtning.

•• HOLD STEARINLYS OG ANDRE TING MED ÅBEN ILD VÆK FRA DETTE PRODUKT PÅ ALLE 

TIDSPUNKTER FOR AT UNDGÅ BRAND.
•• TV og fjernbetjening må ikke placeres i følgende miljøer:

-- Udsæt ikke produktet for direkte sollys.
-- Et område med høj luftfugtighed, f.eks. et badeværelse
-- Nær ved varmekilder, f.eks. ovne eller andre enheder, der frembringer varme.
-- Nær køkkenborde eller luftfugtere, hvor damp eller olie kan forekomme.
-- Et område, der er udsat for regn eller vind.
-- Udsæt ikke apparatet for dryp eller stænk, og placer ikke væskefyldte genstande 

som f.eks. vaser, kopper osv. på eller oven over apparatet (f.eks. på en hylde over 
apparatet).

-- Tv’et må ikke placeres i nærheden af brandfarlige genstande som benzin eller 
stearinlys, og udsæt det ikke for en direkte luftstrøm fra et klimaanlæg.

-- Må ikke installeres på steder med meget støv. 
-- På usikre eller høje møbler såsom hylder eller reoler.

Dette kan i så fald forårsage brand, elektrisk stød, fejlfunktion, eksplosion eller 
deformering af produktet.

•• Udluftning
-- Installer tv’et på et sted med tilstrækkelig udluftning. Det må ikke installeres et 

indelukket sted som for eksempel i en bogreol.
-- Produktet må ikke installeres på tæpper eller hynder.
-- Produktet må ikke tildækkes med et klæde eller andre materialer, mens det er sluttet 

til stikkontakten.
•• Vær omhyggelig med ikke at berøre udluftningsåbningerne. Når tv’et har været tændt i 

en længere periode, kan udluftningsåbningerne blive varme.
•• Hold en afstand på mindst 10 cm fra andre genstande, så ventilationsåbningerne på 

Zero Connect Box ikke bliver blokeret. (Afhængigt af modellen)
-- En temperaturstigning indvendigt i produktet kan medføre brand og produktfejl.

•• Beskyt strømkablet mod fysisk eller mekanisk misbrug, og undgå at vride det, knække 
det, klemme det, klemme det i en dør eller træde på det. Vær særlig opmærksom på 
stik, vægstikkontakter og det sted, hvor kablet kommer ud af apparatet.

•• Flyt ikke tv’et, mens netkablet er tilsluttet.
•• Brug ikke et netkabel, der er beskadiget, eller som sidder løst i kontakten.
•• Tag fat om stikket, når du tager netkablet ud af stikkontakten. Træk ikke i kablet for at 

trække stikket ud af kontakten.
•• Tilslut ikke for mange enheder i den samme stikkontakt, da det kan resultere i brand 

eller elektrisk stød.
•• Afbrydelse af apparatet fra netstrømmen

-- Strømstikket er afbryderanordningen. Strømstikket være let tilgængeligt i tilfælde af 
en eventuel nødsituation.

•• Tillad ikke at børn klatrer eller hænger på TV’et. Ellers, kan TV’et vælte, hvilket kan 
medføre alvorlige personskader.

•• Jording af udendørsantenne (kan variere afhængigt af land):
-- Overhold forsigtighedsreglerne herunder, hvis der skal installeres en udendør-

santenne. En udendørs antenne må ikke placeres i nærheden af luftledninger, 
elektrisk belysning eller andre strømkredsløb, eller hvor den kan komme i kontakt 
med sådanne ledninger eller kredsløb, da dette kan medføre dødsfald eller alvorlig 
legemsbeskadigelse.

•• Berør aldrig dette apparat eller antennen, når det er tordenvejr. Du kan få livstruende 
elektrisk stød.

•• Sørg for, at netkablet sidder korrekt i tv’et og i stikkontakten. Hvis det ikke sidder 
korrekt, kan det medføre beskadigelse af netstik og stikkontakt, og i ekstreme tilfælde 
kan der udbryde brand.

•• Stik ikke metalgenstande eller brandfarligt materiale ind i produktet. Tag netkablet ud 
af stikkontakten, og kontakt kundeservice, hvis en genstand falder ind i produktet.

•• Berør ikke enden af netkablet, mens det er sluttet til stikkontakten. Du kan få dødbrin-
gende elektrisk stød.

•• Tag omgående netkablet ud af stikkontakten, og kontakt din lokale kunde-
service, hvis noget af det følgende skulle opstå.

-- Produktet er blevet beskadiget.
-- Hvis der trænger vand eller andet ind i produktet (for eksempel i en netadapter, et 

netkabel eller tv’et).
-- Hvis der kommer røglugt eller andre lugte fra tv’et
-- I tilfælde af tordenvejr eller en længere periode uden brug.

Selvom der er slukket for tv’et med fjernbetjeningen eller på tænd-/slukknappen, er 
netstrømkilden stadig sluttet til apparatet, hvis ikke stikket er taget ud af stikkontakten.

•• Brug ikke udstyr med højspænding i nærheden af tv’et (for eksempel en elektrisk 
insektfælde). Dette kan resultere i fejl på produktet.

•• Forsøg ikke at modificere dette produkt på nogen måden uden skriftlig godkendelse fra 
LG Electronics. Det kan medføre brand eller elektrisk stød. Kontakt din lokale kundeser-
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vice i forbindelse med service og reparation. Uautoriseret modificering kan ugyldiggøre 
brugerens ret til at betjene dette produkt.

•• Brug kun autoriserede monterings-/udstyrsdele fra LG Electronics. Brug af andre dele 
kan forårsage brand, elektrisk stød, fejlfunktion eller beskadigelse af produktet.

•• Adskil aldrig AC-adapteren eller strømkablet. Dette kan forårsage brand eller elektrisk 
stød.

•• Håndter adapteren forsigtigt for ikke at tabe den eller udsætte den for slag. Et slag kan 
beskadige adapteren.

•• Undgå at berøre tv’et med våde hænder for at reducere risikoen for brand eller elektrisk 
stød. Hvis stikbenene er våde eller dækket af støv, skal de tørres helt eller tørres af for 
støv.

•• Batterier
-- Opbevar tilbehøret (batteri osv.) på et sikkert sted uden for børns rækkevidde.
-- Batterierne må ikke kortsluttes, adskilles eller blive for varme. Batterierne må ikke 

bortskaffes ved afbrænding. Batterier bør ikke udsættes for høj temperatur.
-- Forsigtig : Fare for eksplosion eller brand hvis batteriet udskiftes med en forkert 

batteritype.
•• Flytning

-- Sørg for at der er slukket for produktet, at stikket er taget ud af netstikkontakten 
og at alle kabler er fjernet ved flytning af produktet. Flytning af store tv-apparater 
kræver muligvis 2 eller flere personer. Tryk ikke ind imod og belast ikke tv’ets front-
panel. Dette kan resultere i beskadigelse af produktet, brandfare eller personskade.

•• Opbevar den fugtbeskyttende emballage eller vinylindpakningen uden for børns 
rækkevidde.

•• Produktet må ikke udsættes for slag og stød, genstande, der falder ind i produktet, og 
tab ikke noget på skærmen.

•• Undlad at presse hårdt på skærmen med hånden eller en skarp genstand, f.eks. en negl, 
blyant eller kuglepen, og undgå at ridse skærmen. Det kan beskadige skærmen.

•• Hold ikke fast i produktets skærm, rids ikke overfladen med en metalgenstand, og slå 
ikke på den.

-- Skærmen kan gå i stykker, hvilket kan medføre personskade eller fejl på produktet.
•• Undlad at skubbe eller sparke produktet.
•• Undlad at placere tunge genstande på produktet.
•• Vær forsigtig, hvis du har kæledyr
•• Rengøring

-- Tag stikket ud af stikkontakten ved rengøring, og tør tv’et af forsigtigt med en blød, 
tør klud. Sprøjt ikke vand eller andre væsker direkte på tv’et. Brug aldrig glasrens, 
luftfrisker, insekticid, smørelse, voks (bil, industriel), slibemateriale, fortynder, 
benzen, alkohol osv., da det kan beskadige produktet og/eller panelet. Dette kan 
resultere i elektrisk stød eller beskadigelse af produktet.

Oplysninger om Open Source-softwaremeddelelse
Du kan hente kildekoden til GPL, LGPL, MPL og andre open source-licenser, der findes i dette 
produkt, på http://opensource.lge.com.
Ud over kildekoden er det muligt at hente alle licensbetingelser, garantifraskrivelser og 
meddelelser om ophavsret.
LG Electronics vil ligeledes tilbyde dig den åbne kildekode på en CD-ROM imod et gebyr, der 
dækker omkostningerne ved at udføre sådan en distribution (som f.eks. udgifter til medier, 
forsendelse og ekspedition). Send en forespørsel til opensource@lge.com.
Dette tilbud gælder i en periode på tre år efter vores sidste forsendelse af dette produkt. Dette 
tilbud gælder for alle, der har modtaget disse oplysninger.

Suomi

Varoitus! Turvallisuusohjeet

VAARA

SÄHKÖISKUN VAARA –
ÄLÄ AVAA

VAARA: SÄHKÖISKUJEN VÄLTTÄMISEKSI ÄLÄ POISTA LAITTEEN KANTTA (TAI TAKAOSAA). 
LAITE EI SISÄLLÄ KÄYTTÄJÄN HUOLLETTAVIA OSIA. KÄÄNNY TARVITTAESSA VALTUUTE-
TUN HUOLLON PUOLEEN.

Tämä symboli ilmoittaa käyttäjälle tuotteen kotelon sisällä olevasta eristämät-
tömästä vaarallisesta jännitteestä, joka on riittävän suuri aiheuttamaan ihmis-
ille sähköiskun.

Tämä symboli ilmoittaa käyttäjälle laitteen mukana toimitettujen ohjeiden 
sisältämistä tärkeistä käyttö- ja huolto-ohjeista.

VAROITUS: TULIPALON JA SÄHKÖISKUN VÄLTTÄMISEKSI ÄLÄ ALTISTA LAITETTA SATEELLE 
TAI KOSTEUDELLE.

(VAKAUSVAARA)
Televisio saattaa pudota ja aiheuttaa vakavan loukkaantumisen tai kuoleman. Etenkin 
lapset saattavat olla varomattomia, joten vältä loukkaantumiset noudattamalla seuraavia 
varotoimenpiteitä:

-- Käytä AINA television valmistajan suosittelemia runkoja, jalustoja tai kiinnitysme-
netelmiä.

-- Käytä AINA huonekaluja, jotka kestävät television painon.
-- Varmista AINA, ettei televisio ylitä jalustana toimivan huonekalun reunoja.
-- Kerro AINA lapsille huonekalujen päällä kiipeilyn vaaroista, jotta he eivät tee niin 

yrittäessään yltää televisioon tai sen säätimiin.
-- Reititä AINA televisioon yhdistetyt johdot ja kaapelit siten, että niihin ei voi kompas-

tua, niitä ei voi vetää eikä niihin voi tarttua.
-- ÄLÄ KOSKAAN aseta televisiota epävakaaseen paikkaan.
-- ÄLÄ KOSKAAN aseta televisiota korkeiden huonekalujen (esimerkiksi kaappien 

tai kirjahyllyjen) päälle kiinnittämättä sekä huonekalua että televisiota sopivaan 
tukirakenteeseen.

-- ÄLÄ KOSKAAN aseta television ja sen jalustana toimivan huonekalun väliin kangasta 
tai muita materiaaleja.

-- ÄLÄ KOSKAAN aseta television tai televisiokalusteen päälle esineitä (kuten leluja ja 
kaukosäätimiä), jotka saattavat houkutella lapsia kiipeämään.

Yllä mainitut seikat tulee huomioida myös jos nykyinen televisio pidetään käytössä ja 
siirretään toiseen paikkaan.

•• JOTTA PALO EI PÄÄSE LEVIÄMÄÄN, PIDÄ KYNTTILÄT JA MUUT PALAVAT ESINEET POISSA 
TÄMÄN TUOTTEEN LUOTA.

•• Älä sijoita TV:tä ja kauko-ohjainta seuraaviin ympäristöihin:
-- Suojaa laite suoralta auringonvalolta.
-- Erittäin kosteaan tilaan, kuten kylpyhuoneeseen
-- Lämmönlähteiden (kuten liesi) ja muiden lämpöä tuottavien laitteiden lähelle.
-- Keittiön työtasojen tai ilmankostuttimen lähelle, missä ne voivat altistua höyrylle 

tai öljylle.
-- Sateiseen tai tuuliseen paikkaan.
-- Laite on suojattava tippu- ja roiskevedeltä, eikä sen päälle (tai esimerkiksi sen yllä 

olevalle hyllylle) saa asettaa maljakkoja, kuppeja tai muita esineitä, joiden sisällä 
on nestettä.

-- Älä laita televisiota lähelle herkästi syttyviä kohteita, kuten bensiiniä tai kynttilöitä, 
äläkä altista sitä suoralle ilmastoinnille.

-- Älä asenna televisiota pölyiseen paikkaan, 
-- Älä asenna tuotetta kiinnittämättömiin tai korkeisiin huonekaluihin (kuten hyllyille 

tai kirjahyllyille).
sillä muuten seurauksena voi olla tulipalo, sähköisku, palaminen/räjähdys, toimint-
ahäiriö tai tuotteen vääristyminen.

•• Ilmanvaihto
-- Asenna televisio paikkaan, jossa on kunnollinen ilmanvaihto. Älä asenna sitä 

ahtaaseen paikkaan, kuten kirjahyllyyn.
-- Älä sijoita tuotetta maton tai tyynyn päälle.
-- Älä tuki tai peitä laitetta kankaalla tai muilla materiaaleilla sen ollessa liitettynä 

pistorasiaan.
•• Varo koskettamasta ilmanvaihtoaukkoja. Kun televisiota katsotaan pitkään, ilmanvai-

htoaukot saattavat kuumentua.
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•• Pidä vähintään 10 cm:n etäisyys muihin esineisiin, jotta Zero Connect Boxin ilmanvai-
htoaukot eivät tukkeudu. (Riippuen mallista)

-- Jos tuotteen sisäinen lämpötila nousee, seurauksena voi olla tulipalo ja tuotteen 
vikaantuminen.

•• Suojaa virtajohtoa fyysiseltä tai mekaaniselta väärinkäytöltä, kuten taipumiselta, vään-
tymiseltä, kiertymiseltä, yli kävellyksi tulemiselta tai oven väliin jäämiseltä. Kiinnitä 
erityistä huomiota pistokkeisiin, pistorasioihin sekä johdon ulostulokohtaan laitteessa.

•• Älä siirrä televisiota virtajohdon ollessa liitettynä.
•• Älä käytä virtajohtoa, jos se on vaurioitunut tai jää löysästi kiinni.
•• Pidä pistokkeesta kiinni irrottaessasi virtajohtoa. Älä vedä virtajohdosta, kun irrotat 

television pistorasiasta.
•• Älä liitä liian montaa laitetta samaan pistorasiaan, sillä seurauksena voi olla tulipalo 

tai sähköisku.
•• Laitteen irrottaminen verkkovirrasta

-- Laite kytketään irti verkkovirrasta irrottamalla virtapistoke pistorasiasta. Virtapistok-
keen tulee olla helposti ulottuvilla hätätilanteen varalta.

•• Älä anna lasten kiivetä TV:n päälle tai tarrautua siihen. TV voi kaatua ja aiheuttaa 
vakavia vammoja.

•• Ulkoantennin maadoitus (saattaa vaihdella maakohtaisesti):
-- Jos ulkoantenni on asennettu, noudata seuraavia varotoimia. Ulkoantennijärjestelmä 

ei saa olla ilmajohtolinjojen tai muiden sähkövalo- tai virtapiirien lähettyvillä tai 
paikassa, jossa se saattaa joutua kosketuksiin tällaisten johtolinjojen tai virtapiirien 
kanssa. Muuten seurauksena voi olla kuolema tai vakava loukkaantuminen.

•• Älä koske laitteistoon tai antenniin ukkosella. Saatat saada vaarallisen sähköiskun.
•• Varmista, että virtajohto on hyvin kiinni televisiossa ja pistorasiassa. Muuten pistoke 

ja pistorasia saattavat vaurioitua, ja pahimmassa tapauksessa seurauksena voi olla 
tulipalo.

•• Älä laita metallisia tai herkästi syttyviä esineitä tuotteeseen. Jos tuotteeseen putoaa 
vierasesine, irrota virtajohto ja ota yhteys asiakaspalveluun.

•• Älä kosketa virtajohdon päätä sen ollessa liitettynä pistorasiaan, sillä muuten saatat 
saada vaarallisen sähköiskun.

•• Irrota laite välittömästi ja ota yhteys paikalliseen asiakaspalveluun 
seuraavissa tilanteissa.

-- Tuote on vioittunut.
-- Tuotteeseen (esimerkiksi muuntajaan, virtajohtoon tai televisioon) joutuu vettä tai 

muuta ainetta.
-- Televisiosta tulee savun tai muuta hajua
-- Ulkona ukkostaa tai televisio on pitkään käyttämättä.

Vaikka televisio on kytketty pois päältä kaukosäätimellä tai painikkeella, laite on 
kytkettynä virtalähteeseen, jos pistoketta ei ole irrotettu pistorasiasta.

•• Älä käytä korkeajännitteisiä sähkölaitteita (esimerkiksi sähköistä kärpäslätkää) 
television lähellä. Se voi aiheuttaa toimintahäiriön.

•• Älä yritä muokata tätä laitetta millään tavalla ilman LG Electronicsin kirjallista lupaa, 
sillä muuten seurauksena voi olla tulipalo tai sähköisku. Jos laite täytyy huoltaa tai 
korjata, ota yhteys paikalliseen asiakaspalveluun. Luvattomat muutokset saattavat 
mitätöidä käyttäjän oikeuden käyttää tätä laitetta.

•• Käytä ainoastaan LG Electronicsin hyväksymiä lisäosia/lisävarusteita. Muuten seuraukse-
na voi olla tulipalo, sähköisku, toimintahäiriö tai tuotteen vaurioituminen.

•• Älä koskaan pura muuntajaa tai virtajohtoa. Se voi aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun.
•• Käsittele muuntajaa varovasti, jotta et pudota tai kolhi sitä. Isku saattaa vaurioittaa 

muuntajaa.
•• Älä koske televisioon märillä käsillä, jotta tulipalon tai sähköiskun vaara on pienempi. 

Jos virtajohdon piikit ovat märkiä tai pölyisiä, kuivaa pistoke kokonaan tai pyyhi pölyt 
pois.

•• Paristot
-- Säilytä lisävarusteet (paristot jne.) turvallisessa paikassa poissa lasten ulottuvilta.
-- Älä oikosulje tai pura paristoja äläkä anna niiden ylikuumentua. Älä hävitä paristoja 

polttamalla. Akkuja ja paristoja ei saa altistaa kuumuudelle.
-- Huomautus : Tulipalo- tai räjähdysvaara, mikäli paristo vaihdetaan väärän 

tyyppiseen.
•• Siirtäminen

-- Kun siirrät laitetta, varmista, että se on kytketty pois päältä ja irrotettu pistorasiasta 
ja että kaikki kaapelit on irrotettu. Suurten televisioiden kantamiseen tarvitaan 
vähintään kaksi henkilöä. Älä paina television etupaneelia millään esineellä tai 
paina itseäsi sitä vasten. Muuten seurauksena voi olla tuotteen vaurioituminen, 
tulipalovaara tai loukkaantuminen.

•• Älä jätä kosteudenpoistoainetta tai vinyylipakkausta lasten ulottuville.
•• Laitteeseen ei saa kohdistua iskuja eikä laitteeseen tai näyttöön saa pudota mitään.

•• Älä paina paneelia voimakkaasti kädellä tai terävällä esineellä, kuten kynnellä tai 
kynällä, äläkä naarmuta sitä. Muuten seurauksena voi olla näytön vaurioituminen.

•• Älä pidä kiinni tuotteen näytöstä, naarmuta pintaa metalliesineellä tai kohdista siihen 
iskuja.

-- Näyttö saattaa rikkoutua, mistä voi seurata henkilövahinko tai tuotteen toimint-
ahäiriö.

•• Älä työnnä tai potki tuotetta.
•• Älä aseta painavia esineitä tuotteen päälle.
•• Ole varovainen, jos sinulla on lemmikkejä.
•• Puhdistus

-- Kun puhdistat laitetta, irrota virtajohto ja pyyhi laite varovasti pehmeällä/kuivalla 
liinalla. Älä suihkuta vettä tai muuta nestettä suoraan televisioon. Älä käytä 
lasinpuhdistusainetta, ilmanraikastajia, hyönteismyrkkyjä, voiteluaineita, autoon 
tai teollisuuskäyttöön tarkoitettua kiillotusainetta, hankausainetta, ohenninta, tai 
esimerkiksi bentseeniä tai alkoholia, koska ne saattavat vahingoittaa tuotetta ja sen 
ohjauspaneelia. Muuten seurauksena voi olla sähköisku tai tuotteen vaurioituminen.

Avoimen lähdekoodin ohjelmiston ilmoitustiedot
Voit hankkia tämän tuotteen sisältämän lähdekoodin GPL-, LGPL-, MPL- ja muiden avoimen 
lähdekoodin käyttöoikeuksien perusteella osoitteesta http://opensource.lge.com.
Lähdekoodin lisäksi voit ladata kaikki mainitut käyttöoikeusehdot, takuun vastuuvapauslause-
kkeet ja tekijänoikeusilmoitukset.
LG Electronics voi toimittaa lähdekoodin CD-levyllä. Tästä palvelusta veloitetaan toimitusk-
ustannukset (tietovälineen hinta ja toimituskulut). Pyynnön voi lähettää sähköpostitse 
osoitteeseen opensource@lge.com.
Tämä tarjous on voimassa kolme vuotta siitä päivästä alkaen, jona LG Electronics on 
tehnyt tuotteen viimeisen toimituksen. Tarjousta voi hyödyntää jokainen käyttäjä, joka on 
vastaanottanut nämä tiedot.

Magyar

Vigyázat! Biztonsági tudnivalók

FIGYELEM

ÁRAMÜTÉST OKOZHAT
NE NYISSA KI

FIGYELEM: AZ ÁRAMÜTÉS KOCKÁZATÁNAK CSÖKKENTÉSE ÉRDEKÉBEN NE TÁVOLÍTSA 
EL A KÉSZÜLÉK BURKOLATÁT (VAGY HÁTLAPJÁT). A KÉSZÜLÉK NEM TARTALMAZ A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEKET. FORDULJON AZ ÜGYFÉLSZOLGÁLAT 
KÉPZETT SZAKEMBEREIHEZ.

Ez a szimbólum felhívja a felhasználó figyelmét a készülékházban jelen lévő 
nem szigetelt veszélyes feszültségre, melynek nagysága miatt fennáll az 
áramütés veszélye.

Ez a szimbólum felhívja a felhasználó figyelmét a készülékhez mellékelt 
fontos kezelési és karbantartási (szervizelési) utasításokra.

VIGYÁZAT : A TŰZ- ÉS ÁRAMÜTÉS KOCKÁZATÁNAK ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN ÓVJA A 
TERMÉKET AZ ESŐTŐL ÉS A NEDVESSÉGTŐL.

(STABILITÁSI VESZÉLY)
A tévékészülék leeshet, és veszélyes sérüléseket vagy halált okozhat. Számos baleset és sérülés 
–ami főleg a gyerekeket érinti – könnyen elkerülhető az alábbi egyszerű óvintézkedések 
betartásával:

-- MINDIG használja a tévékészülék gyártója által ajánlott szekrényeket, állványokat 
vagy rögzítési módszereket.

-- CSAK olyan bútort használjon, amely biztonságosan képes megtartani a 
tévékészüléket.

-- MINDIG ügyeljen arra, hogy a tévékészülék ne lógjon le a bútorról.
-- MINDIG hívja fel a gyermekek figyelmét arra, hogy veszélyes felmászniuk a bútorra, 

hogy elérjék a tévékészüléket vagy a vezérlőket.
-- MINDIG úgy helyezze el a televízióhoz csatlakoztatott vezetékeket és kábeleket, 

hogy azokban ne lehessen megbotlani, valamint ne legyenek kihúzhatók vagy 
megragadhatók.

-- NE helyezze a tévékészüléket instabil helyre.
-- NE helyezze a tévékészüléket magas bútorra (pl. szekrényre vagy könyvespolcra), ha 

mégis így tesz, akkor gondoskodjon a bútor és a tévékészülék megfelelő rögzítéséről.
-- NE helyezzen ruhát vagy egyéb anyagot a tévékészülék és a tartóbútor közé.
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-- SOHA ne helyezzen olyan tárgyakat, amelyek mászásra késztethetik a gyermekeket, 
például játékokat és távirányítókat a tévékészülék tetejére, vagy a bútorokra, 
amelyekre a tévékészüléket helyezték.

Ha a meglévő tévékészüléket megtartják és áthelyezik, a fentiekkel megegyező szempontokat 
kell alkalmazni.

•• A TŰZ TERJEDÉSÉNEK MEGAKADÁLYOZÁSA ÉRDEKÉBEN A GYERTYÁKAT ÉS EGYÉB NYÍLT 
LÁNGÚ VILÁGÍTÓESZKÖZÖKET MINDIG TARTSA TÁVOL A TERMÉKTŐL.

•• Ne helyezze a TV-készüléket és a távirányítót a következő környezetekbe:
-- Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól.
-- Nedves területek, például fürdőszoba
-- Hőforrás közelébe, például kályhák és egyéb hőt kibocsátó eszközök.
-- Konyhai berendezések vagy párologtató készülékek közelébe, ahol könnyen ki vannak 

téve gőznek vagy olajnak.
-- Esőnek vagy szélnek kitett helyek.
-- A készülékre ne csepegtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne helyezzen rá vagy 

a közelébe folyadékkal teli tárgyakat, például vázákat, csészéket stb. (pl. az egység 
fölötti polcokra).

-- Ne tegye gyúlékony tárgyak, például benzin vagy gyertya mellé, és ne tegye ki 
közvetlenül a légkondicionálónak se.

-- Ne helyezze túlzottan poros helyre.
-- Nem biztosított vagy magas bútorokra, például polcokra vagy könyvespolcokra.

Ellenkező esetben tűz, áramütés, begyulladás/robbanás, hibás működés vagy 
deformálódás következhet be.

•• Szellőzés
-- A TV-t oda helyezze, ahol megfelelő a szellőzés. Ne tegye szűk helyre, például 

könyvespolcra.
-- Ne helyezze a terméket szőnyegre vagy párnára.
-- Ne zárja el vagy takarja le a terméket terítővel vagy más anyaggal, amíg az be van 

dugva.
•• Ügyeljen rá, hogy ne érjen hozzá a szellőzőnyílásokhoz. Ha sokáig nézi a TV-t, a 

szellőzőnyílások felforrósodhatnak.
•• Tartson legalább 10 cm távolságot más tárgyaktól, hogy a Zero Connect Box sze-

llőzőnyílásai ne legyenek elzárva. (Típusfüggő)
-- A termék belső hőmérsékletének emelkedése tüzet és a termék meghibásodást 

okozhatja.
•• Védje a tápkábelt a fizikai vagy mechanikai sérülésekkel szemben, például ne csavarja 

és ne törje meg, ne csípje be, ne csukja rá az ajtót és ne lépjen rá. Fordítson különös 
figyelmet a csatlakozódugókra, a fali aljzatokra és arra a részre, ahol a kábel kilép a 
készülékből.

•• Ne mozgassa a TV-t addig, amíg a tápkábel be van dugva az aljzatba.
•• Ne használjon sérült vagy lazán csatlakozó tápkábelt.
•• Ügyeljen arra, hogy megfogja a dugót, amikor kihúzza a tápkábelt az aljzatból. A TV 

tápkábelének kihúzásakor ne a kábelt húzza.
•• Ne csatlakoztasson túl sok készüléket ugyanahhoz az aljzathoz, mert az tüzet vagy 

áramütést okozhat.
•• A készülék leválasztása a tápellátásról

-- A csatlakozódugó a készülék áramtalanítására szolgál. Vészhelyzet esetén a 
csatlakozódugónak elérhető helyen kell lennie.

•• Ne engedje, hogy gyermekei felmásszanak a TV-készülékre, vagy azon lógjanak. 
Ellenkező esetben a TV leeshet, ami súlyos sérülést okozhat.

•• Kültéri antenna földelése (országonként változhat):
-- Külső antenna használata esetén kövesse az alábbi óvintézkedéseket.

A kültéri antennarendszer nem lehet elektromos légvezetékek vagy egyéb elektro-
mos világítási áramkörök közelében vagy olyan helyen, ahol közvetlenül érintkezhet 
ilyen vezetékekkel vagy áramkörökkel, mert az halált vagy súlyos sérülést okozhat.

•• A készüléket vagy az antennát sose érintse meg villámláskor. Halálos áramütést 
szenvedhet.

•• Ellenőrizze, hogy a tápkábel biztonságosan csatlakozik a TV-hez és a konnektorhoz. Ha 
nem, a dugó és az aljzat megsérülhet, ami szélsőséges esetben akár tüzet is okozhat.

•• Ne dugjon fém- vagy gyúlékony tárgyakat a termékbe. Ha a termékbe idegen tárgy 
kerül, húzza ki a tápkábelt, és forduljon az ügyfélszolgálathoz.

•• Ne érjen a tápkábel végéhez annak bedugott állapotában. Halálos áramütést 
szenvedhet.

•• Ha a következők bármelyike bekövetkezik, húzza ki azonnal a terméket az 
áramellátásból, és forduljon a helyi ügyfélszolgálathoz.

-- A készülék megsérült.
-- Ha víz vagy más folyékony anyag éri a terméket (pl. a tápegységet, a tápkábelt 

vagy a TV-t).
-- Ha füstöt vagy bármilyen más szagot érez, ami a TV-ből jön

-- Villámlással kísért vihar esetén, vagy ha hosszabb ideig nem használja.
Ha a TV-t távirányítóval vagy a kikapcsoló gombbal kapcsolta ki, a váltófeszültségű 
áramforrás az egységhez csatlakozik, ha azt nem húzta ki.

•• Ne használjon magasfeszültségű készülékeket a TV közelében (ilyenek például az 
elektromos rovarcsapdák). Ez a termék meghibásodásához vezethet.

•• Semmiképp se próbálja meg megváltoztatni a terméket az LG Electronics írásbeli 
hozzájárulása nélkül. Ellenkező esetben tűz vagy áramütés következhet be. Szervizelés 
vagy javítás ügyében forduljon a helyi ügyfélszolgálathoz. A jogosulatlan változtatással 
a felhasználó elveszítheti jogosultságát a termék használatára.

•• Csak az LG Electronics által jóváhagyott, engedélyezett kiegészítőket/tartozékokat 
használja. Ellenkező esetben tűz, áramütés, hibás működés vagy a termék sérülése 
következhet be.

•• Soha ne szerelje szét az AC adaptert vagy a tápkábelt. Ez tüzet vagy áramütést okozhat.
•• Az adaptert óvatosan kezelje, nehogy leessen vagy megütődjön. Az ütődéstől 

megsérülhet az adapter.
•• A tűzeset vagy az áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne nyúljon nedves 

kézzel a TV-hez. Ha a csatlakozódugó villái nedvesek vagy porosak, törölje teljesen 
szárazra, illetve portalanítsa.

•• Elemek
-- A tartozékokat (elemek stb.) tárolja gyermekektől távol, biztonságos helyen.
-- Ne okozzon rövidzárlatot az elemekben, ne szerelje szét és ne hagyja túlhevülni 

azokat. Az elemeket ne dobja tűzbe. Ne tegye ki az elemeket túlzott hőnek.
-- Vigyázat : Fennáll a tűz vagy robbanás kockázata, ha az akkumulátort nem megfelelő 

típusúra cseréli.
•• Mozgatás

-- Mozgatáskor ügyeljen arra, hogy a készülék ki legyen kapcsolva, tápkábele ki legyen 
húzva, és az összes kábel el legyen távolítva. Nagyobb TV-készülékek szállításához 
két vagy több személyre is szükség lehet. Ne szorítsa meg és ne gyakoroljon nyomást 
a TV előlapjára. Ezzel kárt okozhat a készülékben, tűz vagy sérülés keletkezhet.

•• A csomagolásban található nedvszívó anyagot és a műanyag csomagolóanyagot tartsa 
távol a gyermekektől.

•• Ne hagyja, hogy a terméket ütés érje vagy bármilyen tárgy beleessen, és ne dobjon 
semmit a képernyőbe.

•• A képernyőt ne nyomja meg erősen kézzel vagy éles eszközzel, például szöggel, 
ceruzával és tollal, és ne karcolja meg. Ezzel kárt okozhat benne.

•• Ne fogja meg a termék képernyőjét, ne karcolja meg a felületét fémtárggyal, és ne 
üsse meg.

-- A képernyő eltörhet, ami személyi sérüléshez vagy a termék hibás működéséhez 
vezethet.

•• Ne lökje vagy rúgja meg a terméket.
•• Ne helyezzen nehéz tárgyakat a termékre.
•• Legyen óvatos, ha házi kedvencet tart
•• Tisztítás

-- Tisztításkor húzza ki a tápkábelt, és törölje át a készüléket egy puha/száraz kendővel. 
Ne permetezzen vizet vagy más folyadékot közvetlenül a TV-re. Soha ne használjon 
üvegtisztítót, légfrissítőt, rovarirtót, kenőanyagot, (gépkocsihoz való vagy ipari) 
viaszt, súrolószert, hígítót, benzint, alkoholt stb. a termék tisztítására, mert ezek 
károsíthatják a terméket és a panelt. Ellenkező esetben áramütés vagy a termék 
sérülése következhet be.

Információk a nyílt forráskódú szoftverrel 
kapcsolatban
A termékben található GPL, LGPL, MPL és más nyílt forráskódú licencek forráskódjának 
beszerzése érdekében látogasson el a  http://opensource.lge.com webhelyre.
A forráskód mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jótállási nyilatkozat és szerzői jogi 
közlemény letölthető.
Az LG Electronics a vonatkozó költségeknek megfelelő összegért (az adathordozó, a szállítás 
és a kezelés költségei) CD-ROM-on is biztosítani tudja Önnek a nyílt forráskódot, ha írásos 
kérelmet küld az opensource@lge.com e-mail-címre.
Ez az ajánlat a termék utolsó kiszállításának idejétől számított három évig érvényes. Ez az 
ajánlat mindenki számára érvényes, akihez eljut ez az információ.
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Polski

Ostrzeżenie! Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa

PRZESTROGA

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM,
NIE OTWIERAĆ

PRZESTROGA : ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, NIE WOLNO ZDEJMOWAĆ 
OSŁONY (ANI TYLNEJ CZĘŚCI) URZĄDZENIA. WEWNĄTRZ NIE MA ELEMENTÓW, KTÓRE 
MOGŁYBY BYĆ NAPRAWIANE PRZEZ UŻYTKOWNIKA. CZYNNOŚCI SERWISOWE POWINNY 
BYĆ WYKONYWANE PRZEZ WYKWALIFIKOWANY PERSONEL.

Symbol stanowi ostrzeżenie dla użytkownika o występującym wewnątrz 
obudowy urządzenia niezaizolowanym „niebezpiecznym napięciu”, które jest na 
tyle wysokie, że grozi porażeniem prądem elektrycznym.

Symbol informuje użytkownika o ważnych instrukcjach dotyczących obsługi i 
konserwacji (serwisowania) urządzenia zawartych w dołączonej dokumentacji.

OSTRZEŻENIE : ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU LUB PORAŻENIA PRĄDEM, NIE NALEŻY 
UMIESZCZAĆ TEGO URZĄDZENIA W MIEJSCU, GDZIE BĘDZIE NARAŻONE NA KONTAKT Z 
DESZCZEM LUB WILGOCIĄ.

(ZAGROŻENIE UPADKIEM)
Telewizor może spaść i spowodować poważne obrażenia ciała lub śmierć. Wielu obrażeń, 
zwłaszcza tych zagrażających dzieciom, można uniknąć, stosując się do prostych zaleceń:

-- ZAWSZE należy korzystać ze stolików lub szafek bądź elementów mocujących 
zalecanych przez producenta telewizora.

-- ZAWSZE należy korzystać wyłącznie z mebli, które są w stanie bezpiecznie utrzymać 
ciężar telewizora.

-- ZAWSZE należy umiejscowić telewizor w taki sposób, aby nie wystawał poza krawędź 
mebla, na którym się znajduje.

-- ZAWSZE należy informować dzieci o zagrożeniach związanych ze wspinaniem się na 
meble w celu dosięgnięcia telewizora lub przycisków sterujących.

-- ZAWSZE należy prowadzić przewody i kable podłączone do telewizora w taki sposób, 
aby nie można było się o nie przewrócić, pociągnąć za nie lub ich chwycić.

-- NIE WOLNO umieszczać telewizora w miejscu, które nie jest stabilne.
-- NIE WOLNO umieszczać telewizora na wysokich meblach (np. szafie lub biblioteczce) 

bez uprzedniego przymocowania mebla i telewizora z zastosowaniem odpowiednich 
zabezpieczeń.

-- NIE WOLNO umieszczać tkanin ani innych materiałów między telewizorem a meblem, 
na którym znajduje się telewizor.

-- NIE WOLNO umieszczać na telewizorze lub meblu, na którym znajduje się telewizor, 
przedmiotów mogących skłonić dzieci do wspięcia się na urządzenie bądź element 
wyposażenia wnętrza, takich jak zabawki czy piloty zdalnego sterowania.

W przypadku zachowania i przenoszenia w inne miejsce posiadanego obecnie telewizora 
również należy zastosować się do tych wytycznych.

•• ABY ZAPOBIEC WYBUCHOWI POŻARU I JEGO ROZPRZESTRZENIANIU SIĘ, TRZYMAĆ 
ŚWIECZKI I INNE ŹRÓDŁA OTWARTEGO OGNIA Z DALA OD PRODUKTU.

•• Nie wolno umieszczać telewizora ani pilota w następujących typach miejsc:
-- Nie wolno umieszczać produktu w miejscu bezpośrednio nasłonecznionym.
-- Miejsca o wysokiej wilgotności, np. łazienka
-- W pobliżu źródeł ciepła, takich jak piece lub inne urządzenia wytwarzające ciepło.
-- W pobliżu blatów kuchennych lub nawilżaczy powietrza, gdzie urządzenie będzie 

narażone na działanie pary lub tłuszczów.
-- Miejsca narażone na działanie deszczu lub wiatru.
-- Produktu nie wolno umieszczać w miejscach, w których mogą kapać na niego płyny 

lub w których może zostać zachlapany. Nie wolno też umieszczać na lub nad nim (na 
przykład na znajdujących się nad nim półkach) przedmiotów wypełnionych płynem, 
takich jak wazony, kubki itp.

-- Produktu nie wolno umieszczać w pobliżu substancji lub przedmiotów łatwopalnych, 
takich jak benzyna bądź świeczki, ani wystawiać go na bezpośrednie działanie 
klimatyzatora.

-- Nie wolno instalować produktu w nadmiernie zakurzonych miejscach.
-- Nie wolno ustawiać produktu na niezabezpieczonych lub wysokich meblach, takich 

jak półki lub regały na książki.
Nieprzestrzeganie tych zaleceń grozi pożarem, porażeniem prądem, zapłonem/wybu-
chem, awarią lub zniekształceniem produktu.

•• Wentylacja
-- Telewizor zamontować w dobrze wietrzonym miejscu. Nie wolno instalować go 

w osłoniętych miejscach, takich jak regał na książki.

-- Produktu nie należy umieszczać na dywanie czy poduszce.
-- Gdy produkt jest podłączony do zasilania nie wolno zasłaniać go ani przykrywać 

tkaninami bądź innymi materiałami.
•• Uważać, aby nie dotykać otworów wentylacyjnych. W przypadku oglądania programów 

telewizyjnych przez dłuższy czas otwory wentylacyjne mogą ulec nagrzaniu.
•• Należy zachować odległość wynoszącą co najmniej 10 cm od innych przedmiotów, aby 

nie blokować otworów wentylacyjnych w urządzeniu Zero Connect (Zero Connect Box). 
(Zależne od modelu)

-- Wzrost temperatury wewnętrznej urządzenia może spowodować odkształcenie się 
produktu lub pożar.

•• Przewód zasilający należy zabezpieczyć przed fizycznymi przeciążeniami i uszkodzeniem 
mechanicznym (tj. skręceniem, zagięciem, zaciskaniem, przytrzaskiwaniem drzwiami 
i podeptaniem). Należy zwracać szczególną uwagę na wtyczki, gniazda ścienne oraz 
miejsce, w którym kabel łączy się z urządzeniem.

•• Nie wolno przenosić ani przesuwać telewizora, gdy kabel zasilający jest podłączony.
•• Nie wolno korzystać z produktu, jeśli kabel jest uszkodzony lub nieprawidłowo 

podłączony.
•• Podczas odłączania kabla zasilającego chwycić i pociągnąć za wtyczkę. Nie wolno 

pociągać za kabel zasilający w celu odłączenia go od telewizora.
•• Nie wolno podłączać zbyt wielu urządzeń do tego samego gniazda prądu zmiennego, 

gdyż może to skutkować pożarem lub porażeniem prądem elektrycznym.
•• Odłączanie urządzenia od głównego źródła zasilania

-- Wtyczka kabla zasilającego pełni funkcję urządzenia odłączającego. Dlatego, w 
przypadku sytuacji awaryjnej, musi być łatwo dostępna.

•• Należy dopilnować, aby telewizor był zamontowany w sposób bezpieczny dla dzieci, a w 
szczególności uniemożliwiający jego przewrócenie, bądź próby wspinania się na niego 
przez dziecko. W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor może przewrócić 
się i spowodować poważne obrażenia.

•• Uziemienie anteny zewnętrznej (może różnić się zależnie od kraju):
-- Jeśli zainstalowana jest antena zewnętrzna, należy stosować poniższe środki 

ostrożności.
Zespołu anteny zewnętrznej nie wolno umieszczać w pobliżu napowietrznych linii 
zasilających lub obwodów oświetlenia elektrycznego bądź zasilania ani w miejscach, 
gdzie może wejść w kontakt z liniami zasilającymi albo obwodami tego typu, gdyż 
może to skutkować śmiercią bądź odniesieniem poważnych obrażeń.

•• Nie wolno dotykać niniejszego urządzenia ani anteny podczas burzy z piorunami. Może 
to spowodować śmiertelne porażenie prądem.

•• Upewnić się, że kabel zasilający jest poprawnie podłączony do telewizora i gniazda 
ściennego. W przeciwnym wypadku może dojść do uszkodzenia wtyczki i gniazda 
ściennego, a w skrajnych przypadkach do wybuchu pożaru.

•• Nie umieszczać metalowych ani łatwopalnych przedmiotów wewnątrz produktu. Jeśli 
jakiś przedmiot przypadkiem znajdzie się wewnątrz produktu, odłączyć kabel zasilający 
i skontaktować się z działem obsługi klienta.

•• Nie dotykać końcówki kabla, gdy jest on podłączony. Może to spowodować śmiertelne 
porażenie prądem.

•• W opisanych poniżej sytuacjach należy natychmiast odłączyć produkt od 
zasilania i skontaktować się z lokalnym działem obsługi klienta.

-- Produkt jest uszkodzony.
-- Przedostanie się wody lub innego płynu do wnętrza produktu (np. zamoknięcie 

zasilacza prądu zmiennego, kabla zasilającego lub telewizora).
-- Wydobywanie się dymu lub zapachu z telewizora
-- Podczas burzy z piorunami lub w przypadku nieużytkowania przez dłuższy czas.

Nawet po wyłączeniu telewizora za pomocą pilota lub przycisku zasilania źródło 
zasilania prądem zmiennym pozostaje podłączone, jeśli kable urządzenia nie zostały 
odłączone.

•• W pobliżu telewizora nie wolno używać urządzeń elektrycznych wysokiego napięcia 
(np. elektronicznej pułapki na owady). Może to spowodować nieprawidłowe działanie 
urządzenia.

•• Nie wolno podejmować prób jakiejkolwiek modyfikacji niniejszego produktu bez 
otrzymania pisemnego upoważnienia od firmy LG Electronics. Takie działanie może 
spowodować pożar lub porażenie prądem. W celu przeprowadzenia serwisowania lub 
naprawy skontaktować się z działem obsługi klienta. Wprowadzanie modyfikacji bez 
upoważnienia może unieważnić prawo użytkownika do korzystania z produktu.

•• Używać wyłącznie wyposażenia/akcesoriów zatwierdzonych przez firmę LG Electronics. 
Nieprzestrzeganie tych zaleceń grozi pożarem, porażeniem prądem, awarią lub 
uszkodzeniem produktu.

•• Nie należy rozmontowywać zasilacza sieciowego ani przewodu zasilającego. 
Nieprzestrzeganie tego zalecenia może skutkować pożarem lub porażeniem prądem 
elektrycznym.
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•• Zachować ostrożność podczas korzystania z zasilacza, aby uniknąć upuszczenia i uder-
zeń. Uderzenie może skutkować uszkodzeniem zasilacza.

•• Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie dotykać telewizora mokrymi 
rękami. Jeśli bolce wtyczki kabla zasilającego są mokre lub pokryte kurzem, dokładnie je 
osuszyć lub wytrzeć z kurzu.

•• Baterie
-- Akcesoria (baterie itp.) przechowywać w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem 

dzieci.
-- Nie doprowadzać do zwarcia baterii, nie demontować ich ani nie doprowadzać do 

ich przegrzania. Nie pozbywać się baterii poprzez wrzucenie ich do ognia. Baterii nie 
wolno wystawiać na działanie wysokiej temperatury.

-- Uwaga : Wymiana baterii na baterię niewłaściwego typu grozi pożarem lub 
wybuchem.

•• Przenoszenie
-- W przypadku przenoszenia produktu wyłączyć go, odłączyć go od zasilania i odłączyć 

od niego wszystkie kable. Do przeniesienia większych telewizorów mogą być 
potrzebne co najmniej 2 osoby. Nie wolno naciskać na przedni panel telewizora ani 
poddawać go dużym obciążeniom. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może skutkować 
uszkodzeniem produktu, wybuchem pożaru lub odniesieniem obrażeń.

•• Materiały chroniące przed wilgocią oraz winylowe opakowania należy przechowywać w 
miejscu niedostępnym dla dzieci.

•• Nie wolno poddawać produktu wstrząsom w wyniku uderzeń, zrzucać na niego 
przedmiotów ani upuszczać niczego na ekran.

•• Nie wolno mocno naciskać na panel rękoma ani ostrymi przedmiotami, np. gwoździami, 
paznokciami, ołówkami czy długopisami, ani zarysowywać go. Powyższe działania 
mogą skutkować uszkodzeniem ekranu.

•• Nie wolno trzymać produktu za ekran, zarysowywać jego powierzchni metalowymi 
przedmiotami ani wywierać na niego nacisku.

-- Ekran może ulec uszkodzeniu, co może prowadzić do obrażeń albo awarii produktu.
•• Nie należy popychać ani kopać produktu.
•• Nie należy umieszczać ciężkich przedmiotów na górze produktu.
•• Zachować ostrożność w przypadku posiadania zwierząt
•• Czyszczenie

-- W celu przeprowadzenia czyszczenia odłączyć kabel zasilający i delikatnie przetrzeć 
miękką/suchą ściereczką. Nie rozpryskiwać wody i innych płynów bezpośrednio na 
telewizorze. Nie wolno czyścić telewizora za pomocą środków chemicznych, takich 
jak środków czyszczących do szyb, odświeżaczy powietrza, środków owadobójczych, 
smarów, wosku (do samochodów, do zastosowań przemysłowych), środków 
ściernych, rozcieńczalników, benzenu, alkoholu itp., ponieważ mogą one uszkodzić 
produkt i/lub jego panel. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może skutkować 
porażeniem prądem lub uszkodzeniem produktu. 

Informacja dotycząca oprogramowania open source
Zawarty w tym produkcie kod źródłowy podlegający licencjom GPL, LGPL, MPL i innym 
licencjom open source można pobrać ze strony internetowej http://opensource.lge.com.
Oprócz kodu źródłowego ze strony można pobrać warunki wszystkich wymienionych licencji, 
zastrzeżenia gwarancyjne i informacje o prawach autorskich.
Firma LG Electronics oferuje także dostarczenie kodu źródłowego typu otwartego na CD-ROM 
za kwotę pokrywającą koszty takiej dystrybucji (jak koszty nośnika, transportu i przechowan-
ia) po przesłaniu prośby na adres opensource@lge.com.
Ta oferta jest ważna przez okres trzech lat po ostatniej dostawie tego produktu. Oferta ta jest 
ważna dla każdego, kto otrzymał tę informację.

Česky

Varování! Bezpečnostní pokyny

UPOZORNĚNÍ

RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM –
NEOTVÍREJTE

UPOZORNĚNÍ: Z DŮVODU OMEZENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM NEDEMONTU-
JTE KRYT NEBO ZADNÍ ČÁST PRODUKTU. PRODUKT NEOBSAHUJE ŽÁDNÉ SOUČÁSTI, KTERÉ 
BYSTE MOHLI SAMI OPRAVIT. VEŠKERÉ OPRAVY PRODUKTU SVĚŘTE KVALIFIKOVANÝM 
PRACOVNÍKŮM SERVISU.

Účelem tohoto symbolu je upozornit uživatele na přítomnost neizolovaného 
„nebezpečného napětí“ pod krytem produktu, které může být dostatečně vysoké 
na to, aby představovalo pro člověka riziko úrazu elektrickým proudem.

Účelem tohoto symbolu je upozornit uživatele na důležité pokyny k provozu 
a údržbě (servisní pokyny), které se nacházejí v tištěných materiálech 
přiložených k produktu.

VAROVÁNÍ: ZA ÚČELEM SNÍŽENÍ RIZIKA POŽÁRU A ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM 
NEVYSTAVUJTE TENTO PRODUKT PŮSOBENÍ DEŠTĚ ANI VLHKOSTI.

(NEBEZPEČÍ PŘEVRHNUTÍ)
Televizor by mohl spadnout a způsobit vážné zranění nebo smrt. Mnohým zraněním, zvláště 
u dětí, je možné se vyhnout, pokud budete dodržovat jednoduchá bezpečnostní opatření, 
například:

-- VŽDY používejte skříňky, stojany nebo montážní metody doporučené výrobcem 
televizoru.

-- VŽDY používejte pouze nábytek, který poskytne televizoru bezpečnou podpěru.
-- VŽDY zkontrolujte, že televizor nepřesahuje hranu podpěrného nábytku.
-- VŽDY poučte děti o nebezpečí šplhání na nábytek za účelem dosáhnout na televizor 

nebo na jeho ovládací prvky.
-- VŽDY veďte kabely připojené k vaší televizi tak, aby o ně nebylo možné zakopnout, 

tahat za ně nebo je omylem vytáhnout.
-- NIKDY neumisťujte televizor na nestabilní povrch.
-- NIKDY neumísťujte televizor na vysoký nábytek (například na příborníky či knihovny), 

pokud nábytek i televizor neukotvíte ke stabilní podpěře.
-- NIKDY neumísťujte televizor na tkaninu ani jiné materiály, které se nacházejí mezi 

televizorem a podpěrným nábytkem.
-- NIKDY neumisťujte předměty, které by mohly děti lákat ke šplhání, například hračky 

a dálkové ovladače, na horní část televizoru nebo na nábytek, na kterém je televizor 
umístěn.

Pokud plánujete provést údržbu a přemístění televizoru, dbejte na opatření uvedená výše.
•• ABYSTE ZABRÁNILI ŠÍŘENÍ POŽÁRU, NIKDY SE K VÝROBKU NEPŘIBLIŽUJTE SE SVÍČKAMI 

ANI JINÝMI PŘEDMĚTY S OTEVŘENÝM OHNĚM.
•• Neumisťujte televizor a dálkový ovladač v následujících prostředích:

-- Nevystavujte produkt přímému slunci.
-- Místo s vysokou vlhkostí, např.koupelna
-- Blízko tepelných zdrojů, např. kamen a dalších zařízení, která produkují teplo.
-- Blízko kuchyňské linky nebo zvlhčovače vzduchu, kde může být snadno vystaven 

páře nebo oleji.
-- Místo vystavené dešti nebo větru.
-- Nevystavujte přístroj kapající nebo stříkající vodě a neumisťujte předměty naplněné 

kapalinou, jako jsou vázy nebo šálky, na přístroj nebo nad něj (např. na polici nad 
zařízením).

-- Neumisťujte TV do blízkosti hořlavých předmětů, jako je benzín nebo svíčky, ani 
nevystavujte TV přímému proudění vzduchu klimatizace.

-- Neinstalujte v mimořádně prašných místech.
-- Na nezabezpečený nebo vysoký nábytek, jako jsou police nebo regály.

Jinak může dojít k požáru, úrazu elektrickým proudem, vznícení/explozi, závadě nebo 
deformaci produktu.

•• Ventilace
-- TV instalujte tam, kde je zajištěno dostatečné větrání. Neinstalujte do stísněných 

prostor, například do knihovny.
-- Neumisťujte výrobek na koberec nebo polstrování.
-- Když je výrobek zapojený, neblokujte ani nezakrývejte jej textiliemi ani jinými 

materiály.
•• Dávejte pozor, abyste se nedotýkali ventilačních otvorů. Při dlouhém sledování televizo-

ru mohou být ventilační otvory horké.
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•• Udržujte vzdálenost alespoň 10 cm od ostatních předmětů, aby nebyly zablokovány 
ventilační otvory zařízení Zero Connect Box. (V závislosti na modelu)

-- Zvýšení vnitřní teploty produktu může mít za následek požár a selhání produktu.
•• Chraňte napájecí kabel před fyzickým nebo mechanickým poškozením, jako je 

překroucení, zadrhnutí, přiskřípnutí, zmáčknutí ve dveřích nebo přišlápnutí. Věnujte 
zvláštní pozornost zástrčkám, elektrickým zásuvkám a místům, ve kterých kabel vychází 
z přístroje.

•• Je-li zapojen napájecí kabel, televizorem nehýbejte.
•• Poškozený nebo uvolněný napájecí kabel nepoužívejte.
•• Při odpojování napájecího kabelu jej vždy uchopte za zástrčku. Chcete-li TV odpojit od 

napájení, netahejte za napájecí kabel.
•• Do stejné síťové zásuvky nepřipojujte příliš mnoho zařízení, protože by mohlo dojít 

k požáru nebo úrazu elektrickým proudem.
•• Odpojení zařízení od napájení

-- Zástrčka slouží k odpojení zařízení. Pro případ nouzové situace musí zůstat zástrčka 
snadno přístupná.

•• Nedovolte, aby na televizor lezly nebo se jej přidržovaly děti. Jinak se může televizor 
převrátit a způsobit vážné zranění.

•• Uzemnění venkovní antény (může se v jednotlivých zemích lišit):
-- Pokud je nainstalována venkovní anténa, dodržujte níže uvedené pokyny.

Vzhledem k možnosti smrtelného nebo vážného zranění by se venkovní anténní 
systém neměl nacházet v blízkosti nadzemního elektrického vedení nebo jiných 
obvodů elektrického osvětlení nebo napájení nebo tam, kde může dojít ke kontaktu 
s takovými vedeními nebo obvody.

•• Nikdy se nedotýkejte tohoto zařízení ani antény během bouřky. Mohlo by dojít k úrazu 
elektrickým proudem.

•• Ujistěte se, že je napájecí kabel bezpečně připojen k televizoru a zásuvce ve zdi. 
V opačném případě může dojít k poškození zásuvky a zástrčky a v extrémních případech 
může vypuknout požár.

•• Do výrobku nevkládejte kovové nebo hořlavé předměty. Pokud do výrobku vnikne cizí 
předmět, odpojte napájecí kabel a obraťte se na oddělení služeb zákazníkům.

•• Je-li zapojen napájecí kabel, nedotýkejte se jeho druhého konce. Mohlo by dojít ke 
zranění elektrickým proudem.

•• Pokud dojde k některému z následujících problémů, okamžitě výrobek 
odpojte a obraťte se na místní oddělení služeb zákazníkům.

-- Výrobek byl poškozen.
-- Pokud se do výrobku (tedy síťového adaptéru, napájecího kabelu nebo TV) dostane 

voda.
-- Pokud cítíte, že z TV vychází kouř nebo jiný zápach.
-- Při bouřce nebo po dlouhé době nečinnosti.

I když je TV vypnut dálkovým ovladačem nebo tlačítkem, pokud není odpojen, je 
k přístroji připojen zdroj střídavého proudu.

•• Nepoužívejte v blízkosti TV vysokonapěťová elektrická zařízení (například elektrický 
lapač hmyzu). Může dojít k poškození produktu.

•• Bez písemného souhlasu společnosti LG Electronics se nepokoušejte tento výrobek opra-
vovat. Mohlo by dojít k náhodnému požáru nebo elektrickému šoku. Ohledně servisu 
nebo oprav se obraťte na místní oddělení služeb zákazníkům. Neoprávněná modifikace 
by mohla zrušit oprávnění uživatele provozovat tento výrobek.

•• Používejte pouze autorizované doplňky/příslušenství schválené společností LG 
Electronics. Jinak může dojít k požáru, úrazu elektrickým proudem, závadě nebo 
poškození produktu.

•• Napájecí adaptér ani napájecí kabel nikdy nerozebírejte. Mohlo by dojít k požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem.

•• S adaptérem manipulujte opatrně, aby nedošlo k pádu nebo nárazu. Náraz by mohl 
adaptér poškodit.

•• Chcete-li snížit riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nedotýkejte se televizoru 
vlhkými rukama. Pokud jsou hroty napájecího kabelu mokré nebo zaprášené, zástrčku 
důkladně otřete a osušte.

•• Baterie
-- Příslušenství (baterie apod.) skladujte na bezpečném místě mimo dosah dětí.
-- Baterie nezkratujte, nerozebírejte a zabraňte jejich přehřátí. Baterie nevyhazujte do 

ohně. Baterie by neměly být vystavovány vlivům nadměrného tepla.
-- Upozornění: V případě výměny baterie za nesprávný typ hrozí nebezpečí požáru 

nebo výbuchu.
•• Přeprava

-- Při přepravě se ujistěte, že je produkt vypnutý, odpojený a že byly odpojeny všechny 
kabely. Přenášení větších TV může vyžadovat dvě nebo více osob. Na přední panel 
TV netlačte. V opačném případě může dojít k poškození produktu, nebezpečí vzniku 
požáru nebo zranění.

•• Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také materiál proti vlhkosti, který je součástí 

balení, mimo dosah dětí.
•• Zabraňte nárazu, pádu předmětů do výrobku a upuštění čehokoliv na obrazovku.
•• Netlačte silně na přední panel, a to ani rukou, ani žádnými ostrými předměty (například 

nehty, tužkou či perem). Dbejte na to, aby nedošlo k jeho poškrábání. Může dojít 
k poškození obrazovky.

•• Nechytejte zařízení za obrazovku, zabraňte poškrábání povrchu obrazovky kovovými 
předměty a kontaktu obrazovky s jinými předměty.

-- Obrazovka by se mohla rozbít, což by mohlo vést ke zraněním nebo k poruše zařízení.
•• Na výrobek netlačte ani do něj nekopejte.
•• Nepokládejte na výrobek těžké předměty.
•• Dbejte opatrnosti, pokud máte domácí zvířata.
•• Čištění

-- Při čištění odpojte napájecí kabel a jemně jej otřete měkkým a suchým hadříkem. 
Nestříkejte vodu ani jiné kapaliny přímo na televizor. Nepoužívejte čisticí prostředky 
na sklo, osvěžovače vzduchu, insekticidy, maziva, vosky (na vozidla, průmyslové), 
abraziva, rozpouštědla, benzen, alkoholy atd., které mohou poškodit výrobek a jeho 
panel. Jinak může dojít k úrazu elektrickým proudem nebo poškození produktu.

Oznámení o softwaru open source
Chcete-li získat zdrojový kód na základě licence GPL, LGPL, MPL a dalších licencí k softwaru s 
otevřeným zdrojovým kódem, který tento výrobek obsahuje, navštivte webový server http://
opensource.lge.com.
Kromě zdrojového kódu si lze stáhnout všechny zmiňované licenční podmínky, vyloučení 
záruky a upozornění na autorská práva.
Společnost LG Electronics vám také poskytne otevřený zdrojový kód na disku CD-ROM za 
poplatek pokrývající náklady na distribuci (např. cenu média, poplatky za dopravu a manipu-
laci), a to na základě žádosti zaslané e-mailem na adresu opensource@lge.com.
Tato nabídka platí po dobu tří let od posledního odeslání produktu. Tato nabídka platí pro 
každého, kdo obdrží tuto informaci.

Slovenčina

Varovanie! Bezpečnostné pokyny

UPOZORNENIE

RIZIKO ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM,
NEOTVÁRAŤ

UPOZORNENIE: NEOTVÁRAJTE KRYT (ALEBO ZADNÝ PANEL), ABY STE PREDIŠLI RIZIKU 
ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM. VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE SÚČASTI, KTORÝCH SERVIS 
BY MOHOL VYKONÁVAŤ POUŽÍVATEĽ. OBRÁŤTE SA NA KVALIFIKOVANÝ SERVISNÝ 
PERSONÁL.

Účelom tohto symbolu je upozorniť používateľa na prítomnosť neizolovaného 
„nebezpečného napätia“ pod krytom produktu, ktoré je dostatočne vysoké na 
to, aby predstavovalo pre osoby riziko zásahu elektrickým prúdom.

Účelom tohto symbolu je upozorniť používateľa na dôležité pokyny súvisiace 
s prevádzkou a údržbou (servisom), ktoré sa nachádzajú v sprievodnej 
dokumentácii k spotrebiču.

VAROVANIE: CHRÁŇTE ZARIADENIE PRED DAŽĎOM A VLHKOSŤOU, ABY STE PREDIŠLI 
RIZIKU POŽIARU A ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM.

(RIZIKO STABILITY)
Televízor môže spadnúť a spôsobiť vážne zranenie alebo usmrtenie. Mnohým zraneniam, 
najmä zraneniam detí, je možné predísť dodržiavaním jednoduchých bezpečnostných opatrení 
ako napríklad:

-- VŽDY používajte skrinky, stojany alebo montovacie zostavy odporúčané výrobcom 
televízora.

-- VŽDY používajte iba nábytok, ktorý televízoru poskytuje dostatočnú oporu.
-- VŽDY zabezpečte, aby televízor nepresahoval hranu nábytku, na ktorom je 

umiestnený.
-- VŽDY poučte deti o nebezpečenstve šplhania na nábytok, aby dosiahli na televízor 

alebo jeho ovládacie prvky.
-- VŽDY veďte káble pripojené k televízoru tak, aby nebolo možné o ne zakopnúť, 

potiahnuť alebo zachytiť ich.
-- NIKDY neumiestňujte televízor na nestabilné miesto.
-- NIKDY Neumiestňujte televízor na vysoký nábytok (napríklad skrine alebo knižnice) 

bez ukotvenia nábytku i televízora k vhodnej podpere.
-- NIKDY neumiestňujte televízor na tkaninu ani iné materiály, ktoré by sa mohli 
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nachádzať medzi televízorom a podporným nábytkom.
-- NIKDY neumiestňujte na vrch televízora alebo na nábytok, na ktorom je televízor 

umiestnený predmety, ktoré by mohli deti lákať, aby sa za nimi šplhali, ako sú 
napríklad hračky a diaľkové ovládače.

Ak chcete existujúci televízor premiestniť na iné miesto, mali by sa dodržať rovnaké postupy 
uvedené vyššie.

•• ABY STE ZABRÁNILI ŠÍRENIU POŽIARU, VŽDY UDRŽUJTE SVIEČKY ALEBO INÉ PREDMETY S 
OTVORENÝM PLAMEŇOM V BEZPEČNEJ VZDIALENOSTI OD PRODUKTU.

•• Televízor a diaľkový ovládač neumiestňujte na nasledujúce miesta:
-- Umiestnite produkt mimo dosahu priameho slnečného žiarenia.
-- Miesto s vysokou vlhkosťou, ako je napríklad kúpeľňa
-- Miesto v blízkosti zdroja tepla, ako sú napríklad kachle a iné zariadenia produkujúce 

teplo.
-- Miesto v blízkosti kuchynských drezov alebo zvlhčovačov, kde produkt môže byť 

jednoducho vystavený pôsobeniu pary alebo oleja.
-- Miesto vystavené pôsobeniu dažďa alebo vetra.
-- Nevystavujte produkt kvapkajúcej alebo špliechajúcej kvapaline. Na spotrebič ani 

do priestoru nachádzajúceho sa nad ním (napr. na poličky nad spotrebičom) neumi-
estňujte predmety naplnené kvapalinami, akými sú vázy, hrnčeky atď.

-- Neumiestňujte televízor do blízkosti horľavých predmetov, akými sú sviečky alebo 
benzín, ani ho nevystavujte priamym účinkom klimatizácie.

-- Neinštalujte ho v miestach s nadmerným výskytom prachu.
-- Neumiestňujte produkt na nezaistený alebo vysoký nábytok, ako sú police alebo 

knižnice.
V opačnom prípade by mohlo dôjsť k požiaru, úrazu elektrickým prúdom, vznieteniu 
alebo výbuchu, poruche alebo deformácii produktu.

•• Vetranie
-- Televízor umiestnite do správne vetranej oblasti. Neinštalujte ho do obmedzeného 

priestoru, akou je knižnica.
-- Produkt neinštalujte na koberec ani na iný mäkký podklad.
-- Zapojený produkt neblokujte ani ho nezakrývajte látkou alebo inými materiálmi.

•• Dávajte pozor, aby ste sa nedotýkali vetracích otvorov. Vetracie otvory sa môžu pri 
dlhodobom sledovaní televízora zahriať.

•• Udržujte vzdialenosť aspoň 10 cm od ostatných predmetov, aby sa nebránilo fungovaniu 
ventilátorov Zero Connect Box. (V závislosti od modelu)

-- Zvýšenie vnútornej teploty výrobku môže viesť k požiaru a poruche výrobku.
•• Chráňte napájací kábel pre fyzickým alebo mechanickým namáhaním, napríklad pred 

ohýbaním, skrúcaním, zaseknutím, privretím do dvier alebo postúpaním. Mimoriadnu 
pozornosť venujte zástrčkám, sieťovým elektrickým zásuvkám a miestu, kde kábel 
vychádza zo zariadenia.

•• Nehýbte televízorom vtedy, keď je napájací kábel zapojený v zásuvke.
•• Nepoužívajte poškodený alebo voľne zasunutý napájací kábel.
•• Pri odpájaní napájacieho kábla uchopte kábel za zástrčku. Neodpájajte televízor 

potiahnutím za napájací kábel.
•• Nepripájajte do sieťovej zásuvky príliš veľa zariadení. Mohlo by to spôsobiť požiar alebo 

úraz elektrickým prúdom.
•• Odpojenie zariadenia od hlavného elektrického napájania

-- Odpájacím zariadením je sieťová zástrčka. Sieťová zástrčka musí v prípade núdze 
zostať prístupná.

•• Nedovoľte deťom, aby sa šplhali alebo vešali na televízor. Televízor sa môže prevrhnúť a 
spôsobiť vážne poranenia.

•• Uzemnenie vonkajšej antény (môže sa líšiť v závislosti od krajiny):
-- Ak je nainštalovaná vonkajšia anténa, dodržujte nižšie uvedené bezpečnostné 

opatrenia.
Systém vonkajšej antény by nemal byť umiestnený v blízkosti nadzemných 
elektrických vedení ani iných elektrických svetelných alebo silových obvodov, ani tam, 
kde môže prísť s nimi do kontaktu. V prípade nedodržania tohto bezpečnostného 
opatrenia môže dôjsť k usmrteniu alebo vážnej ujme na zdraví.

•• Nikdy sa nedotýkajte tohto prístroja ani antény počas búrky. Mohol by vás zasiahnuť 
elektrický prúd.

•• Dbajte na to, aby bol napájací kábel bezpečne pripojený k televízoru a elektrickej zásu-
vke. V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu zástrčky a zásuvky a v mimoriadnych 
prípadoch k vzniku požiaru.

•• Nevkladajte do produktu kovové ani horľavé predmety. Ak sa do produktu dostane cudzí 
predmet, odpojte napájací kábel a obráťte sa na stredisko služieb zákazníkom.

•• Nedotýkajte sa konca napájacieho kábla vtedy, keď je kábel zapojený. Mohol by vás 
zasiahnuť elektrický prúd.

•• V prípade, že nastane niektorá z nižšie uvedených situácií, okamžite odpojte 
produkt a obráťte sa na miestne stredisko služieb zákazníkom.

-- Produkt sa poškodil.
-- Ak do produktu (napr. sieťového adaptéra, napájacieho kábla alebo televízora) vnikne 

voda alebo iná látka.
-- Ak zacítite, že z televízora vychádza dym alebo iný zápach
-- Pri búrke alebo vtedy, keď sa televízor dlhší čas nepoužíva.

K televízoru, ktorý nie je odpojený zo siete, je aj po jeho vypnutí diaľkovým ovládaním 
alebo tlačidlom stále pripojený zdroj striedavého prúdu.

•• Nepoužívajte v blízkosti televízora elektrické zariadenie s vysokým napätím (napr. 
elektrické zariadenie na zabíjanie hmyzu). Mohlo by to spôsobiť poruchu výrobku.

•• Nepokúšajte sa tento produkt žiadnym spôsobom upravovať, pokiaľ to spoločnosť LG 
Electronics písomne nepovolila. Mohlo by dôjsť k náhodnému požiaru alebo zásahu 
elektrickým prúdom. V prípade potreby vykonania servisu alebo opravy sa obráťte na 
miestne stredisko služieb zákazníkom. Vykonanie nepovolenej úpravy by mohlo mať za 
následok zrušenie oprávnenia používateľa používať tento produkt.

•• Používajte len povolené prídavné zariadenia alebo doplnky schválené spoločnosťou 
LG Electronics. V opačnom prípade môže dôjsť k požiaru, úrazu elektrickým prúdom, 
poruche alebo poškodeniu produktu.

•• Sieťový adaptér ani napájací kábel nikdy nerozoberajte. Mohlo by to viesť k požiaru 
alebo zásahu elektrickým prúdom.

•• Manipulujte s adaptérom opatrne, aby nedošlo k jeho pádu alebo zasiahnutiu nárazom. 
Pri náraze by sa adaptér mohol poškodiť.

•• Nedotýkajte sa televízora vlhkými rukami. Zníži sa tým riziko vzniku požiaru alebo úrazu 
elektrickým prúdom. Ak sú kolíky zástrčky napájacieho kábla vlhké alebo zaprášené, 
dôkladne ich osušte alebo z nich zotrite prach.

•• Batérie
-- Príslušenstvo (batérie atď.) uchovávajte na bezpečnom mieste mimo dosahu detí.
-- Batérie neskratujte, nerozoberajte, ani ich nenechajte prehrievať. Nelikvidujte ich 

vhodením do ohňa. Batérie nesmú byť vystavované nadmernému teplu, preto ich 
uchovávajte mimo priameho slnečného žiarenia, otvoreného ohňa a elektrických 
ohrievačov.

-- Varovanie : Riziko požiaru alebo výbuchu v prípade výmeny batérie za nesprávny typ.
•• Premiestňovanie

-- Pri premiestňovaní musí byť produkt vypnutý, odpojený zo zásuvky a všetky káble 
musia byť odpojené. Na prenášanie väčších televízorov môžu byť potrebné 2 osoby, 
prípadne aj viac osôb. Netlačte na predný panel televízora, ani ho nezaťažujte. V 
opačnom prípade by mohlo dôjsť k poškodeniu produktu, vzniku nebezpečenstva 
požiaru alebo zraneniu.

•• Uchovávajte obal chrániaci produkt pred vlhkosťou alebo vinylový obal mimo dosahu 
detí.

•• Chráňte produkt pred nárazom. Nehádžte do produktu ani na obrazovku žiadne 
predmety.

•• Netlačte na panel príliš silno rukou ani ostrým predmetom, napríklad nechtom, ceruzk-
ou alebo perom, ani po ňom neškriabte. Mohlo by dôjsť k poškodeniu obrazovky.

•• Obrazovku produktu nedržte, neškrabte po povrchu kovovým predmetom a neudierajte 
doň.

-- Obrazovka sa môže zlomiť, čo môže viesť k zraneniu alebo poruche produktu.
•• Produkt netlačte ani doň nekopte.
•• Na produkt neklaďte ťažké predmety.
•• Ak máte domáce zviera, dávajte pozor
•• Čistenie

-- Pred čistením odpojte napájací kábel. Produkt čistite jemne mäkkou a suchou 
handričkou. Nestriekajte priamo na televízor vodu ani iné kvapaliny. Nikdy 
nepoužívajte prípravky na čistenie skla, osviežovače vzduchu, insekticídy, mazivá, 
vosky (automobilové, priemyselné), abrazívne prostriedky, riedidlá, benzény, alkohol 
atď., ktoré môžu poškodiť produkt a jeho panel. V opačnom prípade by mohlo dôjsť k 
úrazu elektrickým prúdom alebo poškodeniu produktu.

Informácie o softvéri typu Open Source
Ak chcete získať zdrojový kód, ktorý sa poskytuje na základe licencie GPL, LGPL, MPL a ďalších 
licencií typu Open Source (s otvoreným zdrojovým kódom) a ktorý je obsiahnutý v tomto 
produkte, navštívte webovú lokalitu http://opensource.lge.com.
Okrem zdrojového kódu si taktiež môžete prevziať všetky uvedené licenčné podmienky, 
upozornenia týkajúce sa zrieknutia záruky a autorských práv.
Spoločnosť LG Electronics vám tiež poskytne kód otvoreného zdroja na disku CD-ROM za popla-
tok, ktorý bude pokrývať náklady na takúto distribúciu (ako sú náklady na médiá, doručenie 
a manipuláciu), a to na základe e-mailovej žiadosti odoslanej na opensource@lge.com.
Táto ponuka platí tri roky od posledného odoslania tohto produktu. Táto ponuka platí pre 
každého, komu bola táto informácia doručená.
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Avertisment! Instrucţiuni de siguranţă

ATENŢIE

RISC DE ŞOC ELECTRIC,
NU DESCHIDEŢI

ATENŢIE : PENTRU A REDUCE RISCUL DE ŞOC ELECTRIC, NU ÎNDEPĂRTAŢI CAPACUL (SAU PARTEA POSTERIOARĂ). ÎN 
INTERIOR NU EXISTĂ PIESE CARE POT FI REPARATE DE CĂTRE UTILIZATOR. PENTRU SERVICE, CONSULTAŢI PERSONALUL 
DE SERVICE CALIFICAT.

Acest simbol are scopul de a alerta utilizatorul cu privire la prezenţa „tensiunii 
periculoase” neizolate din spaţiul produsului care poate avea o magnitudine 
suficientă pentru a constitui un risc de şoc electric pentru persoane.

Acest simbol are scopul de a alerta utilizatorul cu privire la prezenţa 
instrucţiunilor de funcţionare şi de întreţinere (de service) importante din 
documentaţia care acompaniază dispozitivul.

AVERTISMENT : PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU ŞI DE ŞOC ELECTRIC, NU 
EXPUNEŢI ACEST PRODUS LA PLOAIE SAU UMEZEALĂ.

(PERICOL PENTRU STABILITATE)
Există posibilitatea ca televizorul să cadă, cauzând vătămări corporale grave sau deces. Multe 
vătămări corporale, în special la copii, pot fi evitate luând măsuri simple de precauţie, cum 
ar fi:

-- Utilizați ÎNTOTDEAUNA dulapurile, suporturile sau metodele de montare recomandate 
de producătorul televizorului.

-- Utilizați ÎNTOTDEAUNA doar mobilier care poate susține în siguranță televizorul.
-- Asigurați-vă ÎNTOTDEAUNA că televizorul nu depășește marginea mobilierului pe 

care este așezat.
-- Informați ÎNTOTDEAUNA copiii despre pericolele care apar dacă se urcă pe mobilier 

pentru a ajunge la televizor sau la comenzile acestuia.
-- Direcționați ÎNTOTDEAUNA firele și cablurile conectate la televizor, astfel încât acestea 

să nu poată fi trase sau apucate sau să cauzeze împiedicarea.
-- Nu așezați NICIODATĂ un televizor pe o suprafață instabilă.
-- Nu așezați NICIODATĂ televizorul pe mobilier înalt (de exemplu, dulapuri sau bibliote-

ci) fără a fixa atât mobilierul, cât și televizorul, de un suport corespunzător.
-- Nu așezați NICIODATĂ televizorul pe cârpe sau alte materiale care se pot afla între 

televizor și mobilierul pe care este așezat.
-- Nu așezați NICIODATĂ obiecte (precum jucării și telecomenzi) care i-ar putea tenta pe 

copii să se urce pe televizor sau pe mobilierul pe care este așezat televizorul.
Dacă televizorul existent va fi transferat sau mutat, urmați recomandările de mai sus.

•• PENTRU A PREVENI INCENDIILE, PĂSTRAȚI ÎNTOTDEAUNA LUMÂNĂRILE SAU ALTE SURSE 
DE FLĂCĂRI DESCHISE DEPARTE DE ACEST PRODUS.

•• Nu amplasaţi televizorul şi telecomanda în următoarele medii:
-- Păstraţi produsul ferit de lumina directă a soarelui.
-- Într-o zonă cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o cameră de baie
-- În apropierea unei surse de căldură, cum ar fi sobe şi alte dispozitive care produc 

căldură.
-- În apropierea blaturilor de bucătărie sau a umidificatoarelor, unde produsele pot fi 

expuse rapid la abur sau ulei.
-- Într-o zonă expusă ploii sau vântului.
-- Nu expuneți la picuri sau stropi și nu așezați obiecte pline cu lichide, de exemplu vaze, 

cești etc., pe sau deasupra aparatului (de ex., pe rafturile de deasupra unității).
-- Lângă obiecte inflamabile precum benzină sau lumânări sau expus la fluxul direct 

de aer condiționat.
-- Nu instalați în locuri cu praf excesiv.
-- Pe obiecte de mobilier neasigurate sau aflate la înălțime, cum ar fi rafturile uzuale 

sau rafturile de depozitare a cărților.
În caz contrar, se pot produce incendii, electrocutări, aprindere/explozie, defectarea sau 
deformarea produsului.

•• Ventilare
-- Instalați televizorul într-un loc bine ventilat. Nu-l instalați într-un spațiu restrâns 

cum este o bibliotecă.
-- Nu instalaţi produsul pe un covor sau pe o pernă.
-- Nu blocați și nu acoperiți produsul cu material textil sau alte materiale cât timp 

unitatea este conectată la priză.
•• Aveți grijă să nu atingeți fantele de ventilație. Când vă uitați la televizor pentru un 

interval lung de timp, fantele de ventilație pot deveni fierbinți.

•• Menţineţi o distanţă de cel puţin 10 cm faţă de alte obiecte, astfel încât orificiile de 
ventilaţie ale Zero Connect Box să nu fie blocate. (În funcţie de model)

-- O creştere a temperaturii interne a produsului poate avea drept rezultat un incendiu 
şi defectarea produsului.

•• Protejaţi cablul de alimentare împotriva şocurilor fizice sau mecanice, cum ar fi răsu-
cirea, îndoirea, strangularea, prinderea cu uşa sau călcarea pe acesta. Acordați o atenție 
deosebită ștecărelor, prizelor de perete și locului în care cablul iese din dispozitiv.

•• Nu mutați televizorul în timp ce cablul de alimentare este conectat la priză.
•• Nu utilizați un cablu de alimentare deteriorat sau care nu rămâne conectat ferm.
•• Întotdeauna prindeți de  ștecăr când scoateți cablul de alimentare din priză. Nu trageți 

de cablul de alimentare pentru a scoate televizorul din priză.
•• Nu conectați prea multe dispozitive la aceeași priză de curent alternativ, deoarece acest 

lucru poate provoca incendii sau electrocutări.
•• Deconectarea dispozitivului de la rețeaua de alimentare

-- Ștecărul de alimentare este dispozitivul de deconectare. În caz de urgență ștecărul de 
alimentare trebuie să rămână ușor accesibil.

•• Nu lăsaţi copiii să se urce pe sau să se agaţe de televizor. În caz contrar, televizorul poate 
cădea, cauzând vătămări corporale grave.

•• Împământarea antenelor de exterior (poate să difere în funcție de țară):
-- Dacă aveți instalată o antenă de exterior, respectați măsurile de precauție de mai jos.

Sistemul antenei de exterior nu trebuie să fie situat în apropierea liniilor electrice 
aeriene sau a altor circuite de lumină sau energie electrică, sau acolo unde poate intra 
în contact cu astfel de linii sau circuite electrice, deoarece există riscul de deces sau 
vătămări corporale grave.

•• Nu atingeți niciodată acest aparat sau antena în timpul unei furtuni cu fulgere. Vă puteți 
electrocuta.

•• Asigurați-vă că ați conectat ferm cablul de alimentare la televizor și la priza de perete; 
în caz contrar, fișa și priza de curent se pot deteriora, iar în cazuri extreme poate izbucni 
un incendiu.

•• Nu introduceți obiecte metalice sau inflamabile în produs. Dacă scăpați un obiect străin 
în interiorul produsului, deconectați cablul de alimentare și contactați serviciul de 
asistență clienți.

•• Nu atingeți capătul cablului de alimentare în timp ce este conectat la priză. Vă puteți 
electrocuta.

•• Dacă survine oricare dintre următoarele situații, deconectați imediat 
produsul de la priză și contactați serviciul de asistență clienți local.

-- Produsul a fost deteriorat.
-- Dacă pătrunde apă sau o altă substanță în produs (adaptor de c.a., cablu de 

alimentare sau televizor).
-- Dacă simțiți miros de fum sau alte mirosuri neplăcute provenind de la televizor
-- În timpul furtunilor cu fulgere sau când nu este utilizat pentru perioade lungi de 

timp.
Chiar dacă televizorul este oprit de la telecomandă sau de la buton, sursa de alimentare 
cu c.a. este conectată la unitate dacă aceasta nu este scoasă din priză.

•• Nu utilizați echipamente electrice de înaltă tensiune lângă televizor (de ex., o lampă an-
ti-insecte). Acest lucru poate avea drept rezultat funcţionarea defectuoasă a produsului.

•• Nu încercați să modificați acest produs în niciun fel, fără autorizația scrisă a LG 
Electronics. Se pot produce incendii sau electrocutări accidentale. Contactați serviciul de 
asistență clienți local pentru service sau reparații. Modificările neautorizate pot anula 
autoritatea utilizatorului de a opera acest produs.

•• Utilizați numai atașamente/accesorii autorizate, aprobate de LG Electronics. În caz 
contrar, se pot produce incendii, electrocutări, defectarea sau deteriorarea produsului.

•• Nu dezasamblaţi niciodată adaptorul c.a. sau cablul de alimentare. Aceasta poate avea 
drept rezultat un incendiu sau electrocutarea.

•• Manipulați adaptorul cu grijă pentru a evita scăparea pe jos sau lovirea acestuia. 
Impactul poate deteriora adaptorul.

•• Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu atingeți televizorul cu mâinile 
ude. Dacă știfturile de contact ale cablului de alimentare sunt ude sau acoperite de praf, 
uscați complet fișa de curent sau ștergeți praful de pe aceasta.

•• Baterii
-- Depozitați accesoriile (baterie etc.), într-un loc sigur și care să nu fie la îndemâna 

copiilor.
-- Nu scurtcircuitați, nu dezasamblați și nu lăsați bateriile să se supraîncălzească. Nu 

aruncați bateriile în foc. Nu expuneţi bateriile la căldură excesivă.
-- Atenție : Pericol de incendiu sau explozie dacă bateria este înlocuită cu un tip de 

baterie necompatibil.
•• Mutare

-- Când mutați produsul, asigurați-vă că este oprit, deconectat de la priză și că toate 
cablurile au fost îndepărtate. Este posibil să fie nevoie de 2 sau mai multe persoane 
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pentru a transporta televizoarele de dimensiuni mai mari. Nu apăsați și nu aplicați 
presiune pe panoul frontal al televizorului. În caz contrar, produsul se poate deteriora 
sau pot exista riscuri de incendiu sau vătămări corporale.

•• Nu lăsați materialul anti-umezeală din ambalaj sau ambalajul din vinil la îndemâna 
copiilor.

•• Nu permiteți șocurile prin impact sau căderea oricăror obiecte în produs și nu lăsați 
nimic să cadă pe ecran.

•• Nu apăsați cu putere pe panou cu mâna sau cu un obiect ascuțit, de exemplu unghia, un 
creion sau un stilou, și nu îl zgâriați. Ecranul se poate deteriora.

•• Nu ţineţi de ecranul produsului, nu zgâriaţi suprafaţa cu un obiect metalic şi nu aplicaţi 
presiune pe acesta.

-- Ecranul se poate sparge, având drept rezultat vătămări corporale sau defectarea 
produsului.

•• Nu împingeți sau nu loviți produsul.
•• Nu depuneți obiecte grele pe produs.
•• Aveți grijă dacă aveți animale de casă
•• Curăţare

-- Pentru curățare, deconectați cablul de alimentare de la priză și ștergeți ușor cu o 
cârpă moale și uscată. Nu pulverizați apă sau alte lichide direct pe televizor. Nu 
utilizaţi niciodată produse de curăţat sticla, produse de împrospătare a aerului, in-
secticide, lubrifianţi, ceară (destinată autovehiculelor sau de uz industrial), substanţe 
abrazive, diluant, benzen, alcool etc., ce pot deteriora produsul şi panoul acestuia. În 
caz contrar, se pot produce electrocutări sau deteriorarea produsului.

Informaţii de notificare privind software-ul open 
source
Pentru a obţine codul sursă din GPL, LGPL, MPL şi alte licenţe open source, care sunt conţinute 
în acest produs, vă rugăm să vizitaţi  http://opensource.lge.com.
În plus faţă de codul sursă, toate condiţiile licenţei, denegările de responsabilitate privind 
garanţia şi notele despre drepturile de autor la care se face referire sunt disponibile pentru 
descărcare.
LG Electronics va oferi şi codul sursă pe CD-ROM în schimbul unei sume care să acopere 
costurile unei asemenea distribuţii (cum ar fi costurile suporturilor media, de transport şi de 
procesare), în urma unei solicitări prin e-mail la opensource@lge.com.
Această ofertă este valabilă pentru o perioadă de trei ani de la data ultimului transport 
al acestui produs. Această ofertă este valabilă pentru orice persoană care primeşte aceste 
informaţii.

Български

Предупреждение! Инструкции за безопасност

ВНИМАНИЕ

ИМА РИСК ОТ ТОКОВ УДАР,
НЕ ОТВАРЯЙТЕ

ВНИМАНИЕ : ЗА ДА НАМАЛИТЕ РИСКА ОТ ТОКОВ УДАР, НЕ СВАЛЯЙТЕ ПРЕДНИЯ КАПАК 
(ИЛИ ЗАДНИЯ). УСТРОЙСТВОТО НЕ СЪДЪРЖА ЧАСТИ, КОИТО МОГАТ ДА СЕ ОБСЛУЖВАТ 
ОТ ПОТРЕБИТЕЛЯ. ОБЪРНЕТЕ СЕ КЪМ КВАЛИФИЦИРАНИ ТЕХНИЦИ.

Този символ служи за уведомяване на потребителя за наличието на 
неизолирано "опасно напрежение" в устройството, което може да разполага 
с достатъчна сила, за да породи риск от токов удар, който да  нарани човек.

Този символ служи за уведомяване на потребителя за наличието на 
съпътстваща устройството документация с важни инструкции за работата и 
поддръжката (обслужването).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : ЗА ДА НАМАЛИТЕ РИСКА ОТ ПОЖАР ИЛИ ТОКОВ УДАР, НЕ 
ИЗЛАГАЙТЕ ТОЗИ ПРОДУКТ НА ДЪЖД ИЛИ ВЛАГА.

(ОПАСНОСТ ЗА СТАБИЛНОСТТА)
Един телевизор може да падне и да причини тежки наранявания или смърт. Много 
наранявания – особено на деца – може да се предотвратят с прости предпазни мерки 
– например:

-- ВИНАГИ използвайте препоръчаните от производителя на телевизора шкафове, 
стойки или начини за закрепване.

-- ВИНАГИ използвайте мебел, която може безопасно да поддържа телевизора.
-- Телевизорът НИКОГА не трябва да излиза от края на опорната мебел.

-- ВИНАГИ обяснявайте на децата колко е опасно да се катерят по мебелите, за да 
стигат до телевизора или неговите бутони.

-- ВИНАГИ прокарвайте кабелите, свързани с телевизора така, че човек да не 
може да се спъне или хване за тях.

-- НИКОГА не поставяйте телевизор на нестабилно място.
-- НИКОГА не поставяйте телевизора на висока мебел (например кухненски 

шкафчета или библиотеки), без да закрепите мебелите и телевизора за 
подходяща опора.

-- НИКОГА не поставяйте телевизора на постелки или други материали между 
телевизора и опорната мебел.

-- НИКОГА не поставяйте предмети, които могат да изкушат децата да се 
покатерят – например играчки и дистанционни управления – върху телевизора 
или мебелите, на които е поставен.

Същите предпазни мерки трябва да се взимат и когато телевизорът се прибира и 
премества.

•• ЗА ДА ПРЕДОТВРАТИТЕ ОПАСНОСТТА ОТ РАЗПРОСТРАНЕНИЕ НА ПОЖАР, ВИНАГИ 
СЪХРАНЯВАЙТЕ ПРОДУКТА ДАЛЕЧ ОТ ИЗТОЧНИЦИ НА ОТКРИТ ОГЪН.

•• Не поставяйте телевизора и дистанционното управление в следните 
среди:

-- Дръжте продукта далеч от пряка слънчева светлина.
-- Зона с висока влажност, например баня
-- Близо до източник на топлина, като печка и други устройства, генериращи 

топлина.
-- Близо до кухненски плотове или овлажнители, където продуктът може лесно да 

бъде изложен на пара или мазнина.
-- Зона, изложена на дъжд или вятър.
-- Не го излагайте на капки или пръски и не поставяйте предмети, пълни с 

течности, като например вази, чаши и т.н., върху или над уреда (например на 
рафтове над него).

-- В близост до запалими предмети, като например бензин или свещи, и не 
излагайте телевизора на директен въздушен поток от климатик.

-- Не го монтирайте на места с прекомерно много прах.
-- На необезопасени или високи мебели, като например полици или рафтове за 

книги.
•• Вентилация

-- Монтирайте телевизора си на място с подходяща вентилация. Не го монтирайте 
в затворено пространство, като например шкаф за книги.

-- Не поставяйте продукта върху мокет или възглавница.
-- Не блокирайте и не покривайте продукта с текстилни и други материали, докато 

е включен.
•• Внимавайте да не докосвате вентилационните отвори. Когато гледате телевизора 

продължително време, вентилационните отвори може да се нагорещят.
•• Оставете разстояние от най-малко 10 см от други предмети, така че 

вентилационните отвори на Zero Connect Box да не бъдат блокирани. (В 
зависимост от модела)

-- Повишаването на вътрешната температура на продукта може да доведе до 
пожар и повреда на продукта.

•• Предпазвайте захранващия кабел от физически или химически повреди като 
огъване, прищипване, защипване във врати или настъпване. Обръщайте особено 
внимание на щепселите, стенните контакти и мястото, където кабелът влиза в 
устройството.

•• Не премествайте телевизора, докато е включен захранващият кабел.
•• Не използвайте повреден или разхлабен захранващ кабел.
•• Когато изваждате захранващия кабел, се уверете, че го хващате за щепсела. Не 

дърпайте захранващия кабел, за да изключите телевизора от контакта.
•• Не свързвайте твърде много устройства към един и същ променливотоков 

контакт, тъй като това може да доведе до пожар или токов удар.
•• Изключване на устройството от захранването

-- Захранващият щепсел е прекъсвачът. В случай на извънредна ситуация 
захранващият щепсел трябва да е на леснодостъпно място.

•• Не позволявайте на децата си да се качват върху телевизора или да се прилепват 
към него. В противен случай той може да падне, което да причини сериозно 
нараняване.

•• Заземяване на външна антена (Може да се различава в зависимост от 
държавата):

-- Ако е монтирана външна антена, следвайте мерките за безопасност по-долу.
Система с външна антена не трябва да бъде разполагана в близост до наземни 
електропроводи или други електрически лампи, до електрически вериги или на 
места, където би могла да влезе в контакт с такива електропроводи или вериги, 
тъй като може да бъдат причинени сериозни наранявания или смърт.
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•• Никога не докосвайте този уред или антената по време на гръмотевична буря. 
Може да ви удари ток.

•• Уверете се, че захранващият кабел е свързан стабилно към телевизора и стенния 
контакт, в противен случай може да възникне повреда на щепсела и контакта, а в 
екстремни случаи може да възникне пожар.

•• Не поставяйте метални или запалими предмети в продукта. Ако в продукта 
попадне чужд обект, извадете захранващия кабел от контакта и се свържете с 
отдела за обслужване на клиенти.

•• Не докосвайте края на захранващия кабел, докато е включен. Може да ви удари 
ток.

•• Ако възникне някоя от следните ситуации, изключете незабавно 
продукта от контакта и се свържете с местния отдел за обслужване на 
клиенти.

-- Продуктът е повреден.
-- Ако в продукта (например адаптера за променлив ток, захранващия кабел или 

телевизора) проникне вода или друго вещество.
-- Ако замирише на дим или от телевизора излизат други миризми
-- По време на гръмотевична буря или при продължително използване.

Дори когато телевизорът е изключен от дистанционно управление или бутон, 
променливотоковото захранване е свързано към уреда, ако не е изключен от 
контакта.

•• Не използвайте електрически уреди с високо напрежение близо до телевизора 
(например уреди против насекоми). В противен случай устройството може да се 
повреди.

•• Не се опитвайте да модифицирате този продукт по какъвто и да било начин, без 
писмено разрешение от LG Electronics. Може да възникне случаен пожар или токов 
удар. Обръщайте се към местния отдел за обслужване на клиенти за обслужване 
или ремонт. Неупълномощени промени може да анулират правото на потребителя 
да използва този продукт.

•• Използвайте единствено разрешени допълнителни устройства/аксесоари, 
одобрени от LG Electronics. В противен случай това може да доведе до пожар, 
токов удар, неизправност или повреда на продукта.

•• Никога не демонтирайте AC адаптера или захранващия кабел. Това може да 
доведе до опасност от пожар или токов удар.

•• Работете внимателно с адаптера, за да избегнете изпускане или удар. Евентуален 
удар може да повреди адаптера.

•• За да намалите риска от пожар или токов удар, не докосвайте телевизора с мокри 
ръце. Ако щифтовете на щепсела са мокри или покрити с прах, ги изсушете 
напълно, респ. избършете праха.

•• Батерии
-- Съхранявайте аксесоарите (батерия и т.н.) на безопасно място, далеч от достъпа 

на деца.
-- Не причинявайте късо съединение, не разглобявайте и не позволявайте 

прегряване на батериите. Не изхвърляйте батериите в огън. Батериите не 
трябва да бъдат излагани на прекомерна топлина.

-- Внимание : Опасност от пожар или експлозия, ако батерията бъде заменена с 
неправилен тип.

•• Преместване на продукта
-- При преместване на продукта се уверете, че е изключен, щепселът е изваден 

от контакта и всички кабели са извадени. Може да са нужни двама или повече 
души за носене на по-големи телевизори. Не натискайте и не оказвайте натиск 
върху предния панел на телевизора. Това може да доведе до повреда на 
продукта, опасност от пожар или нараняване.

•• Дръжте влагоабсорбиращия материал и виниловите опаковъчни материали далеч 
от достъпа на деца.

•• Не позволявайте удар, изпускане на предмети върху продукта и не изпускайте 
нищо върху екрана.

•• Не натискайте силно панела с ръка или с остър предмет, като например пирон, 
молив или химикалка, и не го драскайте. Това може да повреди екрана.

•• Не хващайте екрана на продукта, не драскайте по повърхността му с метални 
предмети и не упражнявайте натиск.

-- Възможно е екранът да се счупи, което може да доведе до нараняване или до 
неизправност на продукта.

•• Не натискайте и не ритайте продукта.
•• Не поставяйте тежки предмети върху продукта.
•• Бъдете внимателни, ако имате домашни любимци
•• Почистване

-- При почистване извадете захранващия кабел от контакта и избършете леко 
с мека/суха кърпа. Не пръскайте вода или други течности директно върху 

телевизора. Никога не използвайте препарат за стъкло, освежител за въздуха, 
инсектициди, лубриканти, восък (за автомобили, промишлен), абразивни 
материали, разредител, бензол, спирт и т.н., които могат да повредят продукта 
и/или неговия панел. Това може да доведе до токов удар или повреда на 
продукта.

Информация за софтуер с отворен код
За да получите изходния код под GPL, LGPL, MPL и други лицензи с отворен код, 
съдържащи се в този продукт, посетете уеб сайта http://opensource.lge.com.
В допълнение към изходния код можете да изтеглите и всички споменати лицензионни 
условия, откази от гаранции и известия във връзка с авторски права.
LG Electronics също ще Ви предостави отворен изходен код на CD-ROM срещу заплащане, 
покриващо разходите за извършване на такава дистрибуция (като например цената на 
носителите, разходите по транспорта), след като получи поръчка за това по имейл на 
адрес: opensource@lge.com.
Тази оферта е валидна за период от три години след последната ни доставка на този 
продукт. Тази оферта е валидна за всеки, получил тази информация.

Eesti

Hoiatus! Ohutusjuhised

ETTEVAATUST

ELEKTRILÖÖGI OHT,
ÄRGE AVAGE

ETTEVAATUST: ELEKTRILÖÖGI OHU ENNETAMISEKS ÄRGE EEMALDAGE KAANT (EGA 
TAGUST). SEES EI OLE KASUTAJA POOLT HOOLDATAVAID OSI. PÖÖRDUGE KVALIFITSEER-
ITUD HOOLDUSTÖÖTAJATE POOLE.

Selle sümboli eesmärk on teavitada kasutajat isoleerimata ohtlikust pingest, 
mis esineb toote korpuse ees ning millega kaasneb inimestele elektrolöögi 
oht.

Selle sümboli eesmärk on teavitada kasutajat olulistest kasutus- ja 
hooldusjuhistest (hooldamine), mis on seadmega kaasasoleva 
dokumentatsiooni osaks.

HOIATUS: TULEKAHJU VÕI ELEKTRILÖÖGI OHU VÄHENDAMISEKS ÄRGE JÄTKE TOODET 
VIHMA KÄTTE VÕI NIISKESSE KOHTA.

(STABIILSUSOHT)
Teler võib maha kukkuda ja põhjustada tõsiseid vigastusi või surma. Mitmeid vigastusi, 
eelkõige lastele põhjustatavaid vigastusi, saab vältida, rakendades järgmiseid lihtsaid 
ettevaatusabinõusid.

-- Kasutage ALATI teleri tootja soovitatud kappe või aluseid või kinnitusmeetodeid.
-- Kasutage ALATI mööblieset, mis suudab kanda teleri raskust.
-- Veenduge ALATI, et teler ei ulatuks üle mööblieseme serva.
-- Selgitage ALATI lastele ohtusid, mis kaasnevad teleri või selle juhtnuppudeni 

ulatumiseks mööbli peale ronimisega.
-- Paigutage ALATI teleriga ühendatud juhtmed ja kaablid selliselt, et nende otsa ei 

saaks komistada või et neist ei saaks tõmmata ega haarata.
-- ÄRGE asetage telerit ebatasasele pinnale.
-- ÄRGE asetage telerit kõrge mööblieseme (nt kapp või raamaturiiul) peale ilma 

mööblieset ja telerit sobiva toe külge kinnitamata.
-- ÄRGE asetage telerit linale ega muudele materjalidele, mis võivad teleri ja tugialuse 

vahel olla.
-- ÄRGE asetage kunagi telerile või mööblile, kus teler asetseb, esemeid, mis võivad 

tekitada lastes soovi nende järele ronida, nt mänguasjad või kaugjuhtimispuldid.
Kui soovite olemasoleva teleri teise kohta ümber paigutada, tuleb kõike eelnevat ka siis 
silmas pidada.

•• TULELEVIKU TÕKESTAMISEKS HOIDKE KÜÜNLAD VÕI MUUD LAHTISE LEEGIGA ESEMED 
SELLEST TOOTEST ALATI EEMAL.

•• Ärge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti järgmistesse keskkondadesse:
-- Hoidke toodet eemal otsesest päikesevalgusest.
-- Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa
-- Küttekehade lähedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad seadmed.
-- Köögilauale või õhuniisuti lähedusse, kus teler võib jääda auru kätte või sellele võib 

tilkuda õli.
-- Vihma või tuule kätte.
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-- Vältige tilkade või pritsmete seadmele sattumist ning ärge asetage seadme peale 
(nt seadme kohal olevatele riiulitele) vedelikuga täidetud anumaid nagu vaasid, 
tassid jne.

-- Ärge asetage tuleohtlike esemete, nt bensiini ega küünalde lähedale; vältige teleri 
vahetut kokkupuudet kliimaseadmega.

-- Ärge paigaldage äärmiselt tolmusesse keskkonda.
-- Kinnitamata või kõrgele mööblile, nt riiulid või raamaturiiulid.

Vastasel juhul võite põhjustada tulekahju, elektrilöögi, põletuse/plahvatuse või tootel 
võivad esineda tõrked või kahjustused.

•• Ventilatsioon
-- Paigaldage teler piisava ventilatsiooniga ruumi. Ärge paigaldage suletud alale, nt 

raamaturiiulile.
-- Ärge asetage toodet vaibale või padjale.
-- Ärge katke vooluvõrku ühendatud seadet riide ega muu materjaliga.

•• Veenduge, et te ei puudutaks ventilatsiooniavasid. Pärast teleri pikka aega vaatamist 
võivad ventilatsiooniavad kuumaks minna.

•• Hoidke seadet teistest objektidest vähemalt 10 cm kaugusel, et Zero Connect Boxi 
tuulutusavad ei oleks blokeeritud. (Sõltub mudelist)

-- Toote sisetemperatuuri tõus võib põhjustada tulekahju ja toote rikke.
•• Kaitske toitekaablit füüsilise või mehaanilise kuritarvituse eest, nagu väänamine, 

sõlme ajamine, näpistamine, ukse vahele jätmine või peale astumine. Pöörake erilist 
tähelepanu pistikutele, seinapistikupesadele ning kohtadele, kus juhe seadmest väljub.

•• Ärge teisaldage telerit, kui selle toitejuhe on ühendatud.
•• Ärge kasutage kahjustatud ega lõtva toitejuhet.
•• Toitejuhtme lahtiühendamisel tõmmake alati pistikust. Ärge tõmmake teleri väljalüli-

tamiseks toitejuhtmest.
•• Ärge ühendage mitut seadet samasse vahelduvvoolu pistikupessa, kuna see võib 

põhjustada tulekahju või elektrilöögi.
•• Seadme vooluvõrgust lahtiühendamine

-- Toitepistik on lahutusseade. Toitepistik peab hädaolukorras olema lihtsasti 
ligipääsetav.

•• Ärge lubage lastel teleri otsa ronida. Vastasel juhul võib teler pikali kukkuda ja vigastusi 
põhjustada.

•• Välisantenni maandus (võib riigiti erineda):
-- Välisantenni kasutades tuleb järgida alltoodud ettevaatusabinõusid.

Välisantenn ei tohiks asuda rippuvate elektriliinide ega teiste elektrivalgustite ega 
jõuahelate lähedal või kohas, kus antenn võiks selliste elektriliinide või ahelatega 
kokku puutuda, kuna see võib põhjustada surma või tõsiseid vigastusi.

•• Ärge puudutage kunagi seadet ega antenni äikesetormi ajal. Võite saada surmava 
elektrilöögi.

•• Veenduge, et telerit ja seinapistikut ühendav toitejuhe oleks korralikult ühendatud; 
vastasel korral võivad pistik ja pistikupesa kahjustada saada ning halvimal juhul võib 
tekkida tulekahju.

•• Ärge sisestage tootesse metallesemeid ega kergesti süttivaid esemeid. Kui seadmesse 
on kukkunud võõrkeha, ühendage toitejuhe lahti ja võtke ühendust klienditeenin-
dusega.

•• Ärge puudutage ühendatud toitejuhtme otsa. Võite saada surmava elektrilöögi.
•• Järgmistel juhtudel ühendage seade viivitamata elektrivõrgust lahti ja võtke 

ühendust kohaliku klienditeenindusega.
-- Toode on kahjustatud.
-- Seadmesse (nt vahelduvvoolu adapter, toitejuhe või teler) satub vett või muid aineid.
-- Tunnete, et telerist eraldub suitsu või muid lõhnu
-- Esineb äikesetorm või seadet ei ole pikka aega kasutatud.

Isegi kui teleri kaugjuhtimispuldi või nupu abil välja lülitate, jääb vahelduvvoolu 
toiteallikas seadmega ühendatuks, kui seda ei ole vooluvõrgust lahti ühendatud.

•• Ärge kasutage teleri lähedal kõrgepinge elektriseadmeid (nt elektrilist putukatõrjeva-
hendit). See võib põhjustada tõrkeid toote toimimisel.

•• Ärge proovige seda seadet mingil viisil muuta, kui teil ei ole selleks ettevõtte LG Elec-
tronics kirjalikku luba. Tekkida võib tulekahju või võite saada elektrilöögi. Hooldus- või 
remonditööde vajaduse korral võtke ühendust kohaliku klienditeenindusega. Lubamatu 
muutmise korral võidakse tühistada kasutajale antud seadme kasutusluba.

•• Kasutage ainult ettevõtte LG Electronics poolt heakskiidetud tarvikuid/lisavarustust. 
Vastasel juhul võite põhjustada tulekahju, saada elektrilöögi või tootel võivad esineda 
tõrked või kahjustused.

•• Ärge võtke vahelduvvoolu adapterit ega toitejuhet osadeks lahti. See võib põhjustada 
tulekahju või elektrilöögi.

•• Adapteri mahakukkumise või millegi vastu löömise vältimiseks tuleb adapterit ettevaat-
likult käsitseda. Löök võib adapterit kahjustada.

•• Tulekahju või elektrilöögi esinemisohu vähendamiseks ärge puudutage telerit märgade 
kätega. Kui toitepistiku harud on niisked või tolmuga kaetud, kuivatage toitepistik 
korralikult ja pühkige tolm ära.

•• Patareid
-- Hoidke tarvikuid (aku jne) ohutus kohas laste käeulatusest väljaspool.
-- Ärge lühistage akusid, võtke neid osadeks lahti ega laske nendel üle kuumeneda. 

Ärge hävitage akusid tules. Patareid tuleb hoida eemale liigsest kuumusest.
-- Ettevaatust! Aku asendamisel valet tüüpi akuga kaasneb tule- või plahvatusoht.

•• Teisaldamine
-- Veenduge, et seade oleks teisaldamisel välja lülitatud, pistik lahti ühendatud ja 

et kõik juhtmed oleksid eemaldatud. Suurema teleri kandmiseks võib vaja minna 
vähemalt kahte inimest. Ärge vajutage jõuga teleri esipaneelile. Vastasel juhul võib 
toode kahjustada saada, esineda tuleoht või tekkida vigastused.

•• Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja vinüülpakend lastele kättesaamatus 
kohas.

•• Ärge lööge toodet millegi vastu ja ärge laske ühelgi esemel tootesse ega selle ekraani 
peale kukkuda.

•• Ärge vajutage ekraanile tugevalt käe ega terava esemega (nt küüne, pliiatsi või 
pastakaga) ega kriimustage ekraani. See võib ekraani kahjustada.

•• Ärge hoidke toote ekraanist kinni, ärge kriimustage pinda metallesemega ega lööge 
seda.

-- Ekraan võib puruneda, tekitades kehavigastusi või põhjustades toote talitlushäireid.
•• Ärge lükake ega lööge toodet.
•• Ärge pange tootele raskeid esemeid.
•• Olge ettevaatlik, kui teil on lemmikloomi.
•• Puhastamine

-- Puhastamiseks ühendage toitepistik lahti ja pühkige seda õrnalt pehme/kuiva lapiga. 
Ärge piserdage vett ega muid vedelikke otse teleri peale. Ärge kasutage kunagi 
klaasipuhastusvahendeid, õhuvärskendajaid, putukatõrjevahendeid, määrdeaineid, 
vahasid (autode jaoks või tööstuslikuks kasutamiseks mõeldud), abrasiivseid mater-
jale, vedeldeid, benseeni, alkoholi jms, mis võivad toodet ja selle paneeli kahjustada. 
Vastasel juhul võite saada elektrilöögi või toodet kahjustada.

Teave avatud lähtekoodiga tarkvara märkuse kohta
Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside saamiseks külastage 
veebsaiti http://opensource.lge.com.
Lisaks lähtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kõik viidatud litsentsitingimused, garantii 
lahtiütlused ja autoriõiguseteated.
LG Electronics pakub teile avatud lähtekoodi CD-plaadil hinnaga, mis katab selle levitamisega 
seotud kulud, nagu andmekandja kulud, tarnimise ja käsitsemise kulud, ning mille saate 
tellida, saates e-kirja aadressile opensource@lge.com.
See pakkumine kehtib kolm aastat pärast selle toote viimast tarnimist. See pakkumine kehtib 
kõigile, kellele see teave edastati.

Lietuvių k.

Įspėjimas! Saugos instrukcijos

DĖMESIO

ELEKTROS SMŪGIO
PAVOJUS NEATIDARYTI

DĖMESIO: NORĖDAMI SUMAŽINTI ELEKTROS SMŪGIO PAVOJŲ, NENUIMKITE DANGTELIO 
(ARBA GALINĖS DETALĖS). VIDUJE NĖRA NAUDOTOJO APTARNAUJAMŲ DETALIŲ. VISUS 
DARBUS PATIKĖKITE KVALIFIKUOTAM PERSONALUI.

Šis simbolis skirtas įspėti naudotoją apie neizoliuotą „pavojingą įtampą“ 
gaminio korpuse, kuri gali būti pakankamai aukšta, kad sukeltų žmonėms 
elektros smūgio pavojų.

Šis simbolis skirtas įspėti naudotoją apie svarbias naudojimo ir techninės 
priežiūros (aptarnavimo) instrukcijas, pridedamas prietaiso dokumentacijoje.

ĮSPĖJIMAS: NORĖDAMI SUMAŽINTI GAISRO IR ELEKTROS SMŪGIO PAVOJŲ, SAUGOKITE 
GAMINĮ NUO LIETAUS IR DRĖGMĖS.

(STABILUMO PAVOJAI)
Televizorius gali nukristi ir asmenims gali grėsti rimti ar mirtini sužeidimai. Daugybės sužei-
dimų, ypač vaikams, galima išvengti pasirūpinus paprastomis atsargumo priemonėmis:
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-- VISADA statykite televizorių ant gamintojo rekomenduojamos spintelės ar stovo, arba 
naudokite kitą rekomenduojamą metodą.

-- VISADA naudokite tik saugią televizoriaus atramą užtikrinančius baldus.
-- VISADA įsitikinkite, kad televizoriaus kraštai neišsikiša už atraminių baldų.
-- VISADA būtina įspėti vaikus apie lipimo ant baldų pavojų, kad jie nebandytų pasiekti 

televizoriaus ar valdymo pulto.
-- VISADA išveskite televizoriaus laidus ir kabelius taip, kad už jų neužkliūtumėte, 

neužsikabintumėte ir netyčia neištrauktumėte.
-- NIEKADA nedėkite televizoriaus ant nestabilaus paviršiaus.
-- NIEKADA nedėkite televizoriaus ant aukštų baldų (pavyzdžiui, indų spintos ar knygų 

lentynos) nepritvirtinę baldų ar televizoriaus prie tinkamų atramų.
-- NIEKADA nedėkite televizoriaus ant audinio ar kitų medžiagų, kurios skirtų televizorių 

ir atitinkamą atraminį paviršių.
-- NIEKADA nedėkite ant televizoriaus ar baldo, ant kurio stovi televizorius, žaislų, 

nuotolinio valdymo pulto ar kitų daiktų, kurie galėtų paskatinti vaiką lipti aukštyn 
prie jų.

Jei televizorių reikia perkelti į kitą vietą, taip pat galioja šios instrukcijos.
•• NORËDAMI APSISAUGOTI NUO UGNIES PLITIMO, ŽVAKES ARBA KITUS DAIKTUS SU ATVIRA 

LIEPSNA VISADA LAIKYKITE ATOKIAU NUO ŠIO GAMINIO.
•• Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

-- Saugokite gaminį nuo tiesioginių saulės spindulių.
-- Drėgnose vietose, pavyzdžiui, vonios kambaryje
-- Šalia bet kokių karščio šaltinių, tokių kaip viryklė, ir kitų karštį skleidžiančių įrenginių.
-- Šalia virtuvės įrangos arba drėkintuvų, kur lengvai gali patekti garai arba alyva.
-- Nuo lietaus ir vėjo neapsaugotose vietose.
-- Saugokite prietaisą nuo varvėjimo ir lašėjimo, nestatykite daiktų su vandeniu, 

pvz., vazų, puodelių ir pan., ant arba virš prietaiso (pvz., ant lentynos, esančios virš 
prietaiso).

-- Šalia degių daiktų, tokių kaip benzinas ar žvakės, saugokite televizorių nuo tiesioginio 
oro kondicionieriaus poveikio.

-- Neįrenkite labai dulkėtose vietose.
-- Ant nepritvirtintų arba aukštų baldų, tokių kaip lentynos.

Priešingu atveju gali kilti gaisras, galima patirti elektros smūgį, gaminys gali užsidegti / 
sprogti, sugesti ar deformuotis.

•• Vėdinimas
-- Įrenkite televizorių gerai vėdinamoje vietoje. Neįrenkite uždaroje erdvėje, pavyzdžiui, 

knygų spintoje.
-- Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvės.
-- Prijungę prie elektros tinklo, neblokuokite ir neuždenkite gaminio audiniu ar kitomis 

medžiagomis.
•• Nelieskite vėdinimo angų. Žiūrint televizorių ilgesnį laiką, vėdinimo angos gali įkaisti.
•• Išlaikykite mažiausiai 10 cm atstumą nuo kitų objektų, kad nebūtų užblokuotos 

„Zero Connect Box“ ventiliacijos angos. (Priklauso nuo modelio)
-- Dėl padidėjusios gaminio vidaus temperatūros gali kilti gaisras ir gaminys gali 

sugesti.
•• Saugokite maitinimo kabelį nuo neigiamo fizinio ar mechaninio poveikio, pavyzdžiui, 

persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privėrimo durimis ar mindymo. Ypač atkreipkite 
dėmesį į kištukus, sieninius lizdus ir vietas, kuriose kabelis išeina iš prietaiso.

•• Neperkelkite televizoriaus, jei jo maitinimo kabelis yra prijungtas prie elektros tinklo.
•• Nenaudokite pažeisto arba netvirtai prijungto maitinimo laido.
•• Ištraukdami maitinimo laidą, tvirtai laikykite už kištuko. Atjungdami televizorių iš 

elektros tinklo, netraukite už maitinimo laido.
•• Nejunkite prie to paties elektros lizdo per daug prietaisų, nes gali kilti gaisras, taip pat 

galima patirti elektros smūgį.
•• Prietaiso atjungimas nuo elektros tinklo

-- Šis prietaisas atjungiamas ištraukiant maitinimo laido kištuką. Pavojaus atveju 
maitinimo laido kištukas turi būti lengvai pasiekiamas.

•• Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus arba už jo laikytis. Dėl to televizorius gali 
apvirsti ir sunkiai sužeisti.

•• Lauko antenos įžeminimas (gali skirtis pagal šalį):
-- Įrengus lauko anteną, būtina laikytis toliau pateikiamų atsargumo priemonių.

Neįrenkite lauko antenos sistemos šalia oro elektros linijų ar kitų apšvietimo ar 
maitinimo grandinių ar vietose, kuriose galimas kontaktas su tokiomis elektros 
linijomis ar grandinėmis, nes tai gali sukelti rimtą kūno sužalojimą ar mirtį.

•• Niekada nelieskite šio prietaiso ir antenos perkūnijos metu. Jūs galite patirti elektros 
smūgį.

•• Įsitikinkite, kad maitinimo laidas yra tvirtai prijungtas prie televizoriaus ir sieninio 
elektros lizdo. Priešingu atveju gali būti sugadintas kištukas ir lizdas, o kraštutiniais 
atvejais gali kilti gaisras.

•• Nedėkite į gaminį metalinių ar degių daiktų. Pašaliniam daiktui patekus į gaminį, 

atjunkite maitinimo laidą ir kreipkitės į klientų aptarnavimo skyrių.
•• Nelieskite prijungto maitinimo laido galo. Jūs galite patirti elektros smūgį.
•• Bet kuriuo iš toliau nurodytų atvejų nedelsdami ištraukite maitinimo laido 

kištuką ir kreipkitės į vietos klientų aptarnavimo skyrių.
-- Gaminys buvo pažeistas.
-- Jei į gaminį (elektros adapterį, maitinimo laidą ar televizorių) pateko vandens ar 

kitokios medžiagos.
-- Jei užuodžiate iš televizoriaus dūmus ar kitus kvapus
-- Jei prietaisas paveiktas žaibo ar nėra naudojamas ilgesnį laiką.

Išjungus televizorių nuotolinio valdymo pultu arba mygtuku, elektros maitinimas vis 
tiek yra prijungtas prie prietaiso, nes neištrauktas jo kištukas.

•• Nenaudokite šalia televizoriaus aukštos įtampos elektros prietaisų (pvz., elektrinės 
vabzdžių gaudyklės). Dėl to gali sutrikti gaminio veikimas.

•• Nebandykite jokiu būdu modifikuoti šio gaminio be rašytinio „LG Electronics“ leidimo. 
Gali netyčia kilti gaisras arba ištikti elektros smūgis. Dėl techninės priežiūros ar remonto 
kreipkitės į vietos klientų aptarnavimo skyrių. Dėl neleistino modifikavimo vartotojas 
gali netekti teisės naudotis šiuo prietaisu.

•• Naudokite tik „LG Electronics“ patvirtintus priedus. Priešingu atveju gali kilti gaisras, 
galima patirti elektros smūgį, gaminys gali sugesti arba veikti netinkamai.

•• Niekada neišmontuokite AC adapterio arba maitinimo laido. Dėl to gali kilti gaisro arba 
elektros smūgio pavojus.

•• Su adapteriu elkitės atsargiai. Nenumeskite ir nedaužykite jo. Dėl smūgio ar atsitrenki-
mo adapteris gali būti sugadintas.

•• Kad sumažintumėte gaisro ar elektros smūgio riziką, nelieskite televizoriaus šlapiomis 
rankomis. Jei maitinimo kištuko kontaktai yra šlapi ar padengti dulkėmis, visiškai 
išdžiovinkite maitinimo kištuką ir nuvalykite dulkes.

•• Baterijos
-- Priedus (baterijas ir pan.) laikykite saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.
-- Nesukelkite trumpojo jungimo, neardykite baterijų ir saugokite jas nuo perkaitimo. 

Nemeskite baterijų į ugnį. Baterijas saugokite nuo per didelio karščio.
-- Dėmesio : pakeitus į netinkamo tipo bateriją kyla gaisro arba sprogimo pavojus.

•• Perkėlimas
-- Prieš perkeldami įsitikinkite, kad gaminys išjungtas, maitinimo laido kištukas ištrauk-

tas ir atjungti visi laidai. Didesnius televizorius turi nešti 2 arba daugiau žmonių. 
Nespauskite ir nesukelkite spaudimo ant priekinės televizoriaus plokštės. Priešingu 
atveju galimas gaminio sugadinimas, gaisras ar kūno sužalojimas.

•• Nuo drėgmės saugančią pakavimo medžiagą ar vinilinę pakavimo medžiagą laikykite 
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

•• Saugokite gaminį nuo smūgių, nemeskite į jį jokių daiktų, nemeskite nieko į ekraną.
•• Nespauskite stipriai plokštės ranka ar aštriu daiktu, pvz., nagu, pieštuku ar rašikliu, ir 

nesubraižykite jos. Taip galite sugadinti ekraną.
•• Nelaikykite gaminio ekrano, nesubraižykite paviršiaus metaliniu daiktu ir nespauskite jo.

-- Ekranas gali sudužti, todėl galima susižeisti arba gaminys gali sugesti.
•• Nestumkite ir nespirkite gaminio.
•• Ant gaminio nedėkite sunkių daiktų.
•• Būkite atsargūs, jei turite augintinių
•• Valymas

-- Norėdami nuvalyti produktą, ištraukite maitinimo laidą ir švelniai nuvalykite minkšta 
/ sausa šluoste. Nepurkškite tiesiai ant televizoriaus vandens ar kitokių skysčių. 
Niekada nenaudokite langų valiklių, oro gaiviklių, insekticidų, tepalų, vaško (automo-
bilinio, pramoninio), abrazyvinių medžiagų, skiediklių, benzolo, alkoholio ir kt., kurie 
gali pažeisti produktą ir jo skydelį. Priešingu atveju gali ištikti elektros smūgis ir gali 
būti sugadintas gaminys.

Informacija apie atvirojo kodo programinės įrangos 
naudojimą
Norėdami gauti šiame gaminyje esantį atvirąjį kodą pagal GPL, LGPL, MPL ir kitas atvirojo 
kodo licencijas, apsilankykite  http://opensource.lge.com.
Atsisiųsti galima ne tik atvirąjį kodą, bet ir visas nurodytų licencijų sąlygas, garantijų atsisaky-
mus ir autorių teisių pastabas.
„LGE Electronics“ pateiks atvirąjį kodą CD-ROM laikmenoje sumokėjus atitinkamas išlaidas 
padengiantį mokestį (laikmenos, siuntimo ir kt. išlaidos) ir paštu pateikus prašymą 
opensource@lge.com.
Šis pasiūlymas galioja trejus metus nuo paskutinio šio produkto siuntimo. Šis pasiūlymas 
galioja visiems, gavusiems šią informaciją.
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Brīdinājums! Drošības norādījumi

UZMANĪBU!

ELEKTROTRIECIENA RISKS.
NEATVĒRT

UZMANĪBU!: LAI SAMAZINĀTU ELEKTROTRIECIENA RISKU, NENOŅEMIET PĀRSEGU 
(JEB AIZMUGURI). IEKŠPUSĒ NAV LIETOTĀJA APKALPOJAMU DAĻU. VĒRSIETIES PIE 
KVALIFICĒTIEM APKOPES DARBINIEKIEM.

Šis simbols brīdina lietotāju par neizolētu „bīstamu spriegumu” produkta 
korpusā, kas var būt pietiekami liels, lai radītu elektrotrieciena risku 
personām.

Šis simbols brīdina lietotāju par svarīgiem lietošanas un apkopes (servisa) 
norādījumiem ierīces komplektā iekļautajā literatūrā.

BRĪDINĀJUMS: LAI SAMAZINĀTU UGUNSGRĒKA UN ELEKTROTRIECIENA RISKU, 
NEPAKĻAUJIET ŠO IERĪCI LIETUM VAI MITRUMAM.

(STABILITĀTES BĪSTAMĪBA)
Televizors var nokrist, radot nopietnas traumas vai izraisot nāvi. Daudzas traumas, īpaši 
bērniem, iespējams novērst, ievērojot vienkāršus zemāk minētos piesardzības pasākumus.

-- VIENMĒR izmantojiet skapjus, statīvus vai televizora ražotāja ieteiktās stiprināšanas 
metodes.

-- VIENMĒR izmantojiet mēbeles, kas droši balsta televizoru.
-- VIENMĒR nodrošiniet, lai televizors nesniegtos pāri balsta mēbeļu malai.
-- VIENMĒR pastāstiet bērniem, ka ir bīstami kāpt uz mēbelēm, lai aizsniegtu televizoru 

vai tā vadības.
-- VIENMĒR televizoram pievienotos vadus un kabeļus novietojiet tā, lai aiz tiem 

nevarētu paklupt, tos pavilkt vai satvert.
-- NEKAD nenovietojiet televizoru nestabilā vietā.
-- NEKAD nenovietojiet televizoru uz augstām mēbelēm (piemēram, kumodēm vai 

grāmatu plauktiem), atbilstoši nenostiprinot mēbeles un televizoru.
-- NEKAD nenovietojiet televizoru uz auduma vai citiem materiāliem, kas atrodas starp 

televizoru un balsta mēbelēm.
-- NEKAD virs televizora vai mēbelēm, uz kurām televizors ir novietots, nelieciet 

priekšmetus, kas var pievilināt bērnus kāpšanai, piemēram, rotaļlietas un tālvadības 
pultis.

Ja esošo televizoru paredzēts paturēt un pārvietot, jāpiemēro tādi paši apsvērumi kā iepriekš.
•• LAI IZVAIRĪTOS NO UGUNSGRĒKA RISKA, NEKĀDĀ GADĪJUMĀ IZSTRĀDĀJUMA TUVUMĀ 

NETURIET SVECES UN CITUS ATKLĀTAS LIESMAS AVOTUS.
•• Nenovietojiet televizoru un tālvadības pulti šādās vietās:

-- Neturiet izstrādājumu tiešos saules staros.
-- Telpā ar augstu mitruma līmeni, piemēram, vannas istabā
-- Siltuma avotu, piemēram, plīts un citu sildierīču, tuvumā.
-- Virtuves letes vai mitrinātāju tuvumā, kur ierīce var tikt pakļauta tvaika vai eļļas 

iedarbībai.
-- Vietā, kur ierīce ir pakļauta lietus un vēja iedarbībai.
-- Nepieļaujiet šķidrumu nokļūšanu uz izstrādājuma un nenovietojiet uz tā (piemēram, 

uz plaukta virs izstrādājuma) ar šķidrumu pildītus priekšmetus, piemēram, vāzes, 
krūzes u.c.

-- Nenovietojiet izstrādājumu viegli uzliesmojošu priekšmetu, piemēram, benzīna vai  
sveču, tuvumā, un nepakļaujiet televizoru tiešai gaisa kondicionēšanas iekārtas 
iedarbībai.

-- Neuzstādiet izstrādājumu vietās, kur ir pārmērīgi daudz putekļu.
-- Uz nenostiprinātām vai augstām mēbelēm, piemēram, plauktiem vai grāmatplauk-

tiem.
Neievērojot šos nosacījumus, pastāv ugunsgrēka, elektrotrieciena, pašaizdegšanās/
sprādziena, darbības traucējumu vai izstrādājuma deformācijas risks.

•• Ventilācija
-- Uzstādiet televizoru vietā ar atbilstošu ventilāciju. Neuzstādiet to ierobežotā telpā, 

piemēram, grāmatplauktā.
-- Neuzstādiet ierīci uz paklāja vai polsterējuma.
-- Kamēr izstrādājums ir pievienots elektrotīklam, nebloķējiet to un neapsedziet ar 

audumu vai citiem materiāliem.
•• Uzmanieties, lai nepieskartos ventilācijas atverēm. Ja televizors darbojas ilgu laiku, 

ventilācijas atveres var sakarst.
•• Novietojiet to vismaz 10 cm attālumā no citiem priekšmetiem, lai  

Zero Connect Box ventilācijas atveres nebūtu nosprostotas. (Atkarībā no modeļa)
-- Palielinoties izstrādājuma iekšējai temperatūrai, pastāv ugunsgrēka un izstrādājuma 

atteices risks.
•• Sargiet strāvas vadu no fiziskas vai mehāniskas nepareizas lietošanas — savērpšanās, 

mezgliem, saspiešanas, ievēršanas durvīs un samīšanas. Pievērsiet īpašu uzmanību 
kontaktdakšām, sienas kontaktligzdām, kā arī vietai, kur vads iznāk no ierīces.

•• Nepārvietojiet televizoru, kamēr barošanas kabelis ir pievienots elektrotīklam.
•• Neizmantojiet barošanas kabeli, ja tas ir bojāts vai nav cieši pievienots.
•• Atvienojiet barošanas kabeli no elektrotīkla, turot to pie spraudņa. Neraujiet aiz 

barošanas kabeļa, lai atvienotu televizoru no elektrotīkla.
•• Nepievienojiet pārāk daudz ierīču vienā elektrotīkla kontaktligzdā, jo pastāv aizdegšanās 

vai elektrotrieciena risks.
•• Ierīces atvienošana no elektrotīkla

-- Ierīces atvienošanai izmantojiet kontaktdakšu. Ārkārtas situācijā kontaktdakšai ir 
jābūt brīvi pieejamai un darba kārtībā.

•• Neļaujiet bērniem rāpties uz televizora vai karāties tajā. Televizors var nogāzties un radīt 
nopietnas traumas.

•• Āra antenas zemēšana (var atšķirties atkarībā no valsts):
-- Ja ir uzstādīta āra antena, ievērojiet tālāk norādītos drošības nosacījumus.

Āra antenas sistēma nedrīkst atrasties zem elektroapgādes līnijām vai citām 
elektriskā apgaismojuma vai spēka ķēdēm, kā arī vietās, kur sistēma var saskarties 
ar šādām elektroapgādes līnijām vai ķēdēm, jo pastāv nāves vai smaga traumatisma 
risks.

•• Nekādā gadījumā nepieskarieties šai iekārtai vai antenai pērkona negaisa laikā. Pastāv 
elektrotrieciena risks.

•• Pārliecinieties, vai barošanas kabelis ir cieši pievienots televizoram un sienas kontaktlig-
zdai. Pretējā gadījumā pastāv kontaktdakšas un kontaktligzdas bojājumu rašanās risks 
un ārkārtas gadījumā — aizdegšanās risks.

•• Neievietojiet izstrādājumā metāliskus vai ugunsnedrošus priekšmetus. Ja izstrādājumā 
iekļūst svešķermenis, atvienojiet barošanas kabeli un sazinieties ar klientu apkalpošanas 
dienestu.

•• Nepieskarieties barošanas kabeļa galam, kad tas ir pievienots elektrotīklam. Pastāv 
elektrotrieciena risks.

•• Tālāk norādītajās situācijās nekavējoties atvienojiet izstrādājumu no 
elektrotīkla un sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu.

-- Ierīce ir bojāta.
-- Ja izstrādājumā (piemēram, maiņstrāvas adapterī, barošanas kabelī vai televizorā) 

iekļūst ūdens vai citas vielas.
-- Ja no televizora izdalās dūmu smaka vai citi aromāti
-- Pērkona negaisa laikā vai ja izstrādājums nav ilgu laiku lietots.

Pat ja televizors ir izslēgts ar tālvadības pulti vai pogu, maiņstrāvas barošanas avots 
joprojām ir pieslēgts ierīcei, ja tā nav atvienota no sienas kontaktligzdas.

•• Neizmantojiet augstsprieguma elektroierīces (piemēram, insektu atbaidīšanas elektroi-
erīci) televizora tuvumā. Tas var izraisīt nepareizu izstrādājuma darbību.

•• Nemēģiniet nekādā veidā modificēt šo izstrādājumu bez rakstiskas LG Electronics atļau-
jas. Pastāv nejaušas aizdegšanās vai elektrotrieciena risks. Ja nepieciešama izstrādājuma 
apkope vai remonts, sazinieties ar vietējo klientu apkalpošanas dienestu. Nesankcionē-
tas modificēšanas rezultātā var tikt anulētas lietotāja tiesības šo izstrādājumu izmantot.

•• Izmantojiet tikai LG Electronics apstiprinātas pierīces/piederumus. Neievērojot šos 
nosacījumus, pastāv aizdegšanās, elektrotrieciena, nepareizas izstrādājuma darbības 
vai bojājumu risks.

•• Nekad neizjauciet maiņstrāvas adapteri vai barošanas vadu. Tas var izraisīt ugunsgrēku 
vai elektriskās strāvas triecienu.

•• Rīkojieties ar adapteri uzmanīgi, lai nepieļautu tā nomešanu un nepakļautu to triecieni-
em. Iedarbība uz adapteri var izraisīt tā bojājumus.

•• Lai samazinātu aizdegšanās vai elektrotrieciena risku, nepieskarieties televizoram ar 
mitrām rokām. Ja barošanas kabeļa atzarojumi ir mitri vai putekļaini, pilnībā nosusiniet 
kontaktdakšu vai notīriet putekļus.

•• Akumulatori
-- Glabājiet piederumus (akumulatoru u.c.) drošā, bērniem nepieejamā vietā.
-- Nepieļaujiet akumulatoru īssavienojuma rašanos, neizjauciet tos un nepieļaujiet to 

pārkaršanu. Izmetot akumulatorus atkritumos, nededziniet tos. Baterijas nedrīkst 
turēt pārmērīgā karstumā.

-- Uzmanību : aizdegšanās vai eksplozijas risks, ja nomaiņai tiek izmantots nepareiza 
tipa akumulators.

•• Pārvietošana
-- Pārvietojot izstrādājumu nodrošiniet, lai tas būtu izslēgts, atvienots no elektrotīkla 

un visi kabeļi būtu atvienoti. Ja televizors ir liels, tā pārvietošanai var būt ne-
pieciešami 2 vai vairāk cilvēki. Nepakļaujiet televizora priekšējo paneli spiedienam 
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un slodzei. Pretējā gadījumā pastāv izstrādājuma bojājumu, aizdegšanās un 
traumatisma risks.

•• Nodrošiniet, lai iepakojuma mitrumu uzsūcošais materiāls vai vinila iepakojums nebūtu 
pieejams bērniem.

•• Nepakļaujiet izstrādājumu slodzei, ko var izraisīt krītoši objekti, un sargiet ekrānu no 
triecieniem.

•• Nepieļaujiet spiediena izdarīšanu uz paneli ar roku vai asu priekšmetu, piemēram, 
nagiem, pildspalvu vai zīmuli, un sargiet to no skrāpējumiem. Pastāv ekrāna bojājumu 
rašanās risks.

•• Neturiet izstrādājuma ekrānu, neskrāpējiet virsmu ar metāla priekšmetu un nepakļaujiet 
to triecieniem.

-- Ekrāns var saplīst, izraisot traumas vai izstrādājuma darbības traucējumus.
•• Negrūdiet un nespārdiet izstrādājumu.
•• Nenovietojiet uz izstrādājuma smagus priekšmetus.
•• Ievērojiet piesardzību, ja jums ir mājdzīvnieki.
•• Tīrīšana

-- Pirms izstrādājuma tīrīšanas atvienojiet barošanas kabeli un uzmanīgi noslaukiet 
izstrādājumu ar mīkstu, sausu drānu. Neapsmidziniet televizoru ar ūdeni vai citiem 
šķidrumiem. Nekad nelietojiet stikla tīrītājus, gaisa atsvaidzinātājus, insekticīdus, 
smērvielas, vasku (auto, rūpniecisko), abrazīvus līdzekļus, atšķaidītājus, benzīnu, 
spirtu utt., kas var radīt bojājumus produktam un tā panelim. Neievērojot šos 
nosacījumus, pastāv elektrotrieciena un izstrādājuma bojājumu risks.

Atvērtā pirmkoda programmatūras informācija
Lai saņemtu pirmkodu saskaņā ar GPL, LGPL, MPL un citām pirmkoda licencēm, kas ir iekļautas 
šajā ierīcē, lūdzu, apmeklējiet tīmekļa vietni http://opensource.lge.com.
Papildus pirmkodam varat lejupielādēt visus atbilstošos licences nosacījumus, garantijas 
atrunas un autortiesību paziņojumus.
LG Electronics izsniedz atklāto pirmkodu arī kompaktdiskā, iekasējot par to šāda izplatīšanas 
veida izmaksām atbilstošu maksu (datu nesēja, tā apstrādes un piegādes izmaksas); lai 
saņemtu kodu, tas jāpieprasa pa e-pastu opensource@lge.com.
Šis piedāvājums ir spēkā trīs gadus kopš šī produkta pēdējās piegādes. Šis piedāvājums ir 
spēkā ikvienam, kurš saņēmis šo informāciju.

Srpski

Upozorenje! Bezbednosna uputstva

OPREZ

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA
NE OTVARAJTE

OPREZ : DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD STRUJNOG UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC 
(KAO NI POLEĐINU). U UREĐAJU NEMA DELOVA KOJE KORISNIK MOŽE SAM DA SERVI-
SIRA. OBRATITE SE KVALIFIKOVANOM SERVISERU.

Ovaj simbol upozorava korisnika na prisustvo neizolovanog opasnog napona 
unutar kućišta proizvoda koji može biti dovoljno snažan da predstavlja 
opasnost od strujnog udara.

Ovaj simbol upozorava korisnika na pojedina važna uputstva za rukovanje i 
održavanje (servisiranje) u dokumentaciji koja se isporučuje uz uređaj.

UPOZORENJE : DA BISTE UMANJILI OPASNOST OD POŽARA I STRUJNOG UDARA, NE 
OSTAVLJAJTE OVAJ PROIZVOD NA KIŠI I NE IZLAŽITE GA VLAZI.

(OPASNOST PO STABILNOST)
Televizor može pasti i prouzrokovati ozbiljne povrede ili smrt. Mnoge povrede, pogotovo kod 
dece, mogu se izbeći preduzimanjem jednostavnih mera predostrožnosti kao što su:

-- UVEK koristite ormare, postolja ili načine montaže koje preporučuje proizvođač 
televizora.

-- UVEK koristite nameštaj koji bezbedno može da izdrži težinu televizora.
-- UVEK se postarajte da televizor ne prelazi preko ivice nameštaja na kojem se nalazi.
-- UVEK edukujte decu o opasnostima penjanja na nameštaj da bi dohvatila televizor 

ili njegove kontrole.
-- UVEK sprovedite kablove povezane sa televizorom tako da niko ne može da se 

saplete, da ih povuče ili zahvati.
-- NIKADA ne postavljajte televizor na mesto sa kojeg može pasti.
-- NIKADA ne postavljajte televizor na visoki nameštaj (na primer, ormare ili police za 

knjige) bez učvršćivanja nameštaja i televizora u stabilan položaj.
-- NIKADA nemojte da postavljajte televizor na tkanine ili druge materijale koji mogu 

biti smešteni između televizora i nameštaja.
-- NIKADA nemojte da postavljate predmete koji mogu biti primamljivi deci za penjanje, 

kao što su igračke i daljinski upravljači, na televizor ili nameštaj na koji se postavlja 
televizor.

Ako se dati televizor uzima i premešta, potrebno je primeniti gorenavedene mere 
predostrožnosti.

•• DA BISTE SPREČILI ŠIRENJE POŽARA, UVEK DRŽITE SVEĆE I OSTALE PREDMETE S 
OTVORENIM PLAMENOM DALJE OD OVOG PROIZVODA.

•• Ne postavljajte televizor i daljinski upravljač u sledeća okruženja:
-- Držite uređaj van direktne sunčeve svetlosti.
-- U prostoriju s velikom vlažnošću poput kupatila
-- U blizini bilo kog izvora toplote, poput šporeta i drugih uređaja koji generišu toplotu.
-- U blizini kuhinjskih radnih ploča ili ovlaživača gde lako mogu biti izloženi dejstvu 

pare ili ulja.
-- U zonu izloženu kiši ili vetru.
-- Ne izlažite uređaj kapanju ili prskanju i nemojte da stavljate objekte koji su napunjeni 

tečnošću, kao što su vaze, čaše itd. na aparat ili iznad njega (npr. na police iznad 
jedinice).

-- Blizu zapaljivih predmeta, kao što su benzin ili sveće, i ne izlažite televizor direktno 
klima uređaju.

-- Nemojte da instalirate u naročito prašnjavim prostorijama.
-- Na nestabilan ili visoko postavljen nameštaj, kao što su police ili police za knjige.

U suprotnom može doći do požara, strujnog udara, zapaljivanja/eksplozije, kvara ili 
deformacije proizvoda.

•• Ventilacija
-- Instalirajte televizor na mestima na kojima postoji pravilna ventilacija. Nemojte da ga 

instalirate u zatvorenom prostoru, kao što je polica za knjige.
-- Ne postavljajte uređaj na tepih ili jastuk.
-- Nemojte da blokirate ili prekrivate proizvod tkaninom ili drugim materijalima dok je 

jedinica uključena.
•• Pazite da ne dodirujete otvore za ventilaciju. Otvori za ventilaciju mogu da postanu vrući 

kada je televizor dugo u upotrebi.
•• Održavajte rastojanje od najmanje 10 cm od drugih objekata tako da otvori za ventilaciju 

kutije Zero Connect Box nisu blokirani. (U zavisnosti od modela)
-- Povećanje unutarnje temperature proizvoda može da dovede do požara i kvara 

proizvoda.
•• Zaštitite kabl za napajanje od fizičkih i mehaničkih oštećenja, kao što su uvrtanje, sav-

ijanje, pritiskanje, priklještenje vratima i gaženje. Posebno obratite pažnju na utikače, 
zidne utičnice i mesto na kome kabl izlazi iz uređaja.

•• Nemojte da pomerate televizor dok je strujni kabl uključen.
•• Nemojte da koristite oštećeni ili olabavljeni strujni kabl.
•• Postarajte se da držite utikač prilikom isključivanja strujnog kabla. Nemojte da vučete 

strujni kabl da biste isključili televizor.
•• Nemojte da povezujete previše uređaja na istu strujnu utičnicu zato što tako može doći 

do požara ili strujnog udara.
•• Isključivanje uređaja iz glavnog napajanja

-- Utikač napajanja predstavlja uređaj za isključivanje. Ako dođe do hitnog slučaja, 
utikač napajanja mora ostati na lako dostupnom mestu.

•• Nemojte da dozvoljavate deci da se penju ili oslanjaju na televizor. U suprotnom može 
doći do preturanja televizora, što može izazvati ozbiljne povrede.

•• Uzemljenje spoljne antene (može se razlikovati po zemljama):
-- Ako je spoljna antena instalirana, pratite dolenavedene mere opreza.

Spoljni antenski sistem ne sme da se nalazi u blizini vazdušnih električnih vodova 
ili ostalih strujnih kola i kola za osvetljenje, ili na mestima na kojima može da dođe 
u kontakt sa električnim vodovima ili kolima zato što može doći do teške povrede 
ili smrti.

•• Nikada ne dodirujte ovaj uređaj ili antenu tokom oluje. Možete doživeti strujni udar.
•• Postarajte se da strujni kabl bude čvrsto povezan sa televizorom i zidnom utičnicom. 

Ako nije čvrsto povezan, može doći do oštećenja na utikaču i utičnici, a u ekstremnim 
slučajevima i do požara.

•• Nemojte da ubacujete metalne ili zapaljive predmete u proizvod. Ako strani objekat 
upadne u proizvod, izvucite strujni kabl i obratite se korisničkoj službi.

•• Nemojte da dodirujete kraj strujnog kabla dok je uključen. Možete doživeti strujni udar.
•• Ako dođe do neke od niženavedenih situacija, odmah isključite proizvod i 

obratite se svojoj lokalnoj korisničkoj službi.
-- Uređaj je oštećen.
-- Ako voda ili neka druga supstanca uđe u proizvod (u strujni adapter, strujni kabl ili 
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televizor).
-- Ako miris dima ili neki drugi neprijatan miris dopire iz televizora
-- Tokom oluja ili kada se uređaj dugo ne koristi.

Čak i kad je televizor isključen preko daljinskog upravljača ili tastera, i dalje ostaje 
uključen u strujni izvor ako nije isključen iz struje.

•• Nemojte da koristite visokonaponske električne uređaje u blizini televizora (npr. 
električni aparat protiv insekata). To može dovesti do kvara uređaja.

•• Nemojte da pokušavate da na bilo koji način modifikujete ovaj proizvod bez pisane 
dozvole kompanije LG Electronics. Može doći do požara ili strujnog udara. Obratite se 
svojoj lokalnoj korisničkoj službi za servis ili popravku. Neovlašćena modifikacija može 
poništiti ovlašćenje korisnika da rukuje ovim proizvodom.

•• Koristite samo ovlašćene dodatke / pribor koji je odobrila kompanija LG Electronics. U 
suprotnom može doći do požara, strujnog udara, kvara ili oštećenja proizvoda.

•• Nikada nemojte rastavljati AC adapter ili kabl za napajanje. Ovo može izazvati opasnost 
od požara ili strujnog udara.

•• Pažljivo rukujte adapterom da ga ne biste ispustili ili udarili. Udarac može da ošteti 
adapter.

•• Nemojte da dodirujete televizor vlažnim rukama da biste umanjili rizik od požara ili 
strujnog udara. Ako su kontaktni jezičci strujnog kabla vlažni ili prekriveni prašinom 
osušite ih ili potpuno obrišite prašinu.

•• Baterije
-- Pribor (baterija itd.) čuvajte na bezbednom mestu van domašaja dece.
-- Nemojte da izazivate kratak spoj na baterijama, nemojte da ih rasklapate i ne 

dozvolite da se pregreju. Nemojte da bacate baterije u vatru. Baterije ne smeju biti 
izložene previsokoj temperaturi.

-- Oprez : Rizik od požara ili eksplozije ako se baterija zameni baterijom neodgovara-
jućeg tipa.

•• Pomeranje
-- Postarajte se da uređaj bude isključen, isključen iz struje i da svi kablovi budu 

uklonjeni prilikom pomeranja. Može biti potrebno 2 ili više osoba za prenos većih 
televizora. Nemojte da pritiskate ili stežete prednji panel televizora. U suprotnom 
može doći do oštećenja proizvoda, opasnosti od požara ili povrede.

•• Držite materijal pakovanja otporan na vlagu ili pakovanje od vinila van domašaja dece.
•• Pazite da ne bude nikakvih udara, da predmeti ne padnu na proizvod i ne ispuštajte 

ništa na ekran.
•• Ne pritiskajte jako na panel rukom ili oštrim predmetom kao što su ekser, grafitna ili 

hemijska olovka i ne grebite po panelu. To može izazvati oštećenje ekrana.
•• Nemojte da držite ekran proizvoda, da grebete površinu metalnim predmetom niti da 

ga udarate.
-- Ekran bi mogao da se slomi, što može da dovede do telesne povrede ili kvara na 

proizvodu.
•• Nemojte da gurate proizvod ili da ga udarate nogom.
•• Nemojte da stavljate teške predmete na proizvod.
•• Budite pažljivi ako imate kućne ljubimce
•• Čišćenje

-- Izvucite strujni kabl prilikom čišćenja i čistite nežno mekom/suvom krpom. Nemojte 
da prskate vodu ili drugu tečnost direktno na televizor. Ni u kom slučaju nemojte da 
koristite sredstva za čišćenje stakla, osveživače vazduha, insekticide, maziva, vosak 
(za automobile ili industrijski), abrazive, razređivače, benzen, alkohol itd., jer može 
doći do oštećenja proizvoda i ekrana. U suprotnom može doći do strujnog udara ili 
oštećenja proizvoda.

Napomena o softveru sa otvorenim kodom
Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama otvorenog izvornog koda 
koje su sadržane u ovom proizvodu, posetite http://opensource.lge.com.
Pored izvornog koda, možete da preuzmete i sve navedene uslove licence, odricanja od 
garancije i obaveštenja o autorskim pravima.
Kompanija LG Electronics takođe pruža mogućnost slanja izvornog koda na CD-ROM-u, pod us-
lovom da pokrijete te troškove (koji obuhvataju cenu medija i troškove slanja i isporuke), za šta 
je neophodno da pošaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@lge.com.
Ova ponuda važi tri godine od naše poslednje isporuke ovog proizvoda. Ova poruka važi za sve 
koji su upoznati sa ovom informacijom.

Hrvatski

Upozorenje! Sigurnosne upute

OPREZ

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA,
NE OTVARAJTE

OPREZ : KAKO BISTE SMANJILI OPASNOST OD STRUJNOG UDARA, NE SKIDAJTE 
POKLOPAC (ILI STRAŽNJU STRANU). UNUTRA NEMA DIJELOVA KOJE KORISNIK MOŽE 
SAM SERVISIRATI. OBRATITE SE KVALIFICIRANOM SERVISNOM OSOBLJU.

Ovaj simbol služi kao upozorenje korisniku na prisutnost neizoliranog 
„opasnog napona“ u kućištu proizvoda koji može biti dovoljno snažan da 
predstavlja opasnost od strujnog udara za ljude.

Ovaj simbol služi kao upozorenje korisniku na prisutnost važnih uputa za 
rukovanje i održavanje (servis) u dokumentaciji koja je priložena uz uređaj.

UPOZORENJE : KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD POŽARA I STRUJNOG UDARA, 
NEMOJTE IZLAGATI PROIZVOD KIŠI ILI VLAZI.

(OPASNOST OD NESTABILNOSTI)
Televizor može pasti i uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt. Mnoge ozljede, pogotovo ozljede 
djece, mogu se izbjeći poduzimanjem jednostavnih mjera opreza kao što su:

-- UVIJEK upotrebljavajte komode, elemente za TV ili metode postavljanja koje 
preporučuje proizvođač televizora.

-- UVIJEK upotrebljavajte namještaj koji sigurno može izdržati težinu televizora.
-- UVIJEK postavite televizor tako da ne prelazi preko ruba namještaja.
-- UVIJEK objasnite djeci zašto je penjanje po namještaju s ciljem dosezanja televizora 

ili njegovih kontrola opasno.
-- UVIJEK usmjerite žice i kabele povezane s televizorom tako da ih se ne može povući 

ili pasti preko njih.
-- NIKAD nemojte postavljati televizor na nestabilno mjesto.
-- NIKAD nemojte postavljati televizor na visoki namještaj (kao što su ormarići ili police 

za knjige) ako niste prikladno učvrstili namještaj i televizor.
-- NIKAD nemojte postavljati televizor na stolnjak ili druge materijale koji se mogu 

nalaziti između televizora i namještaja.
-- NIKAD nemojte stavljati predmete radi kojih se djeca mogu penjati, poput igračaka i 

daljinskih upravljača, na vrh televizora ili namještaja na kojemu se televizor nalazi.
U slučaju zadržavanja i premještaja postojećeg televizora također trebate pratiti prethodno 
navedene upute.

•• RADI SPRJEČAVANJA NASTANKA POŽARA UVIJEK DRŽITE SVIJEĆE I DRUGE PLAMTEĆE 
PREDMETE DALJE OD OVOG PROIZVODA.

•• Ne ostavljajte TV niti daljinski upravljač u sljedećim okruženjima:
-- Uređaj nemojte izlagati izravnoj sunčevoj svjetlosti.
-- Visoka vlažnost (poput kupaonice)
-- Blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice peći ili drugih uređaja koji proizvode 

toplinu.
-- Blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uređaj može biti izložen pari ili ulju.
-- Izloženost kiši ili vjetru.
-- Uređaj nemojte izlagati kapanju ili prskanju i nemojte stavljati predmete ispunjene 

tekućinom na ili iznad njega, kao što su vaze, šalice itd. (npr. na police iznad uređaja).
-- Televizor nemojte postavljati blizu zapaljivih predmeta kao što je gorivo ili svijeće i 

nemojte ga izlagati izravnom utjecaju klimatizacije.
-- Nemojte ga postavljati na mjesta s velikom količinom prašine.
-- Na nepričvršćen ili visok namještaj, poput polica ili stalka za knjige.

U suprotnom može doći do požara, strujnog udara, zapaljenja/eksplozije, kvara ili 
deformacije proizvoda.

•• Ventilacija
-- Postavite televizor na mjestu s pravilnom ventilacijom. Nemojte ga postavljati u male 

prostore kao što je polica za knjige.
-- Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
-- Nemojte blokirati niti prekrivati proizvod tkaninama ili drugim materijalima dok 

je uključen.
•• Pripazite da ne dotaknete ventilacijske otvore. Kada dulje vrijeme gledate televizor, 

ventilacijski se otvori mogu zagrijati.
•• Držite na udaljenosti od najmanje 10 cm od ostalih predmeta tako da ventilacijski otvori 

kutije Zero Connect Box ne budu blokirani. (Ovisno o modelu)
-- Povećanje unutarnje temperature proizvoda može dovesti do požara i kvara 
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proizvoda.
•• Kabel napajanja zaštitite od fizičkog ili mehaničkog trošenja, zakretanja, uvijanja; 

nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu. Posebno pazite na 
utikače, zidne utičnice i mjesto na kojem kabel izlazi iz uređaja.

•• Nemojte pomicati televizor dok je priključen kabel za napajanje.
•• Nemojte upotrebljavati oštećene ni labave kabele za napajanje.
•• Obavezno primite utikač kada isključujete kabel za napajanje. Nemojte povlačiti kabel za 

napajanje da biste isključili televizor.
•• Nemojte priključivati previše uređaja u istu utičnicu izmjenične struje jer to može 

uzrokovati požar ili strujni udar.
•• Iskopčavanje uređaja iz mrežnog napajanja

-- Strujni utikač služi za iskopčavanje uređaja. Ako dođe do hitnog slučaja, strujni utikač 
mora biti lako dostupan.

•• Nemojte dopustiti djecu da se drže za TV ili vješaju o njega. U suprotnom TV može pasti, 
što može prouzročiti težu tjelesnu ozljedu.

•• Uzemljenje vanjske antene (može se razlikovati ovisno o državi):
-- Ako je postavljena vanjska antena, slijedite mjere opreza navedene u nastavku.

Vanjski sustav antene ne smije se nalaziti u blizini nadzemnih naponskih vodova ili 
drugih električnih svjetlosnih ili naponskih krugova, kao ni na mjestima na kojima 
može doći u kontakt s takvim naponskim vodovima ili krugovima jer to može 
uzrokovati smrt ili teške ozljede.

•• Nikada ne dodirujte uređaj ili antenu tijekom grmljavinske oluje. Možete doživjeti 
strujni udar.

•• Pobrinite se da je kabel za napajanje čvrsto priključen na televizor i u zidnu utičnicu. 
U suprotnom može doći do oštećenja utikača i utičnice, a u ekstremnim slučajevima 
može izbiti i požar.

•• Nemojte umetati metalne ili zapaljive predmete u proizvod. Ako se u proizvod ispusti 
strani predmet, isključite kabel za napajanje i obratite se korisničkoj službi.

•• Nemojte dodirivati završetak kabela za napajanje dok je priključen. Možete doživjeti 
strujni udar.

•• Ako se dogodi nešto od navedenog, odmah isključite proizvod i obratite se 
lokalnoj korisničkoj službi.

-- Proizvod je oštećen.
-- Ako u proizvod (poput prilagodnika za izmjeničnu struju, kabela za napajanje ili 

televizora) uđe voda ili druga tvar.
-- Ako osjetite miris dima ili druge neugodne mirise koji proizlaze iz televizora
-- Ako dođe do grmljavinske oluje ili dulje ne upotrebljavate proizvod.

Čak i kada se televizor isključi s pomoću daljinskog upravljača ili gumba, izvor napajanja 
izmjeničnom strujom i dalje je priključen na uređaj ako se on ne iskopča.

•• U blizini televizora nemojte upotrebljavati visokonaponsku električnu opremu (npr. 
uređaj za ubijanje kukaca). To bi moglo rezultirati njegovim oštećenjem.

•• Nemojte pokušavati izmijeniti ovaj proizvod ni na koji način bez pisanog odobrenja 
društva LG Electronics. Može doći do nehotičnog požara ili strujnog udara. Za potrebe 
servisa ili popravka obratite se lokalnoj korisničkoj službi. Zbog neovlaštenih izmjena 
može se poništiti ovlaštenje korisnika za rukovanje proizvodom.

•• Upotrebljavajte samo priključke / dodatnu opremu koje je odobrilo društvo LG Electron-
ics. U suprotnom može doći do požara, strujnog udara, kvara ili oštećenja proizvoda.

•• AC adapter ili kabel napajanja nikada nemojte rastavljati. To može uzrokovati požar ili 
strujni udar.

•• Pažljivo rukujte prilagodnikom kako ga ne biste ispustili ili udarili. Udarac može oštetiti 
prilagodnik.

•• Da biste smanjili rizik od požara ili strujnog udara, nemojte dodirivati televizor mokrim 
rukama. Ako su kontakti kabela za napajanje mokri ili prekriveni prašinom, potpuno 
osušite utikač za napajanje ili obrišite prašinu.

•• Baterije
-- Dodatnu opremu (baterije itd.) čuvajte na sigurnom mjestu, izvan dohvata djece.
-- Nemojte izazivati kratki spoj, rastavljati baterije niti dozvoliti da se pregriju. Ne 

bacajte baterije u vatru. Baterije ne izlažite previsokoj temperaturi.
-- Oprez : postoji rizik od požara ili eksplozije ako se baterija zamijeni neispravnim 

tipom.
•• Pomicanje

-- Prilikom pomicanja proizvoda provjerite je li isključen i iskopčan iz struje te jesu li 
isključeni svi kabeli. Za prenošenje većih televizora može biti potrebno dvije ili više 
osoba. Nemojte pritiskivati niti vršiti opterećenje na prednju stranu televizora. U 
suprotnom može doći do oštećenja proizvoda, opasnosti od požara ili ozljede.

•• Ambalažni materijal koji štiti od vlage ili vinilnu ambalažu držite izvan dohvata djece.
•• Izbjegavajte udarce proizvoda i padanje predmeta u proizvod ili pak na njegov zaslon.
•• Nemojte snažno pritiskati prednju stranu rukom ili oštrim predmetom kao što je nokat, 

grafitna ili kemijska olovka i nemojte je grebati. To može oštetiti zaslon.
•• Nemojte držati zaslon proizvoda, grebati površinu metalnim predmetom ili primjenjivati 

silu.
Zaslon se može slomiti, što može dovesti do tjelesne ozljede ili neispravnog rada 
proizvoda.

•• Nemojte gurati ili udarati proizvod.
•• Na proizvod nemojte stavljati teške predmete.
•• Budite oprezni ako imate kućne ljubimce
•• Čišćenje

-- Prilikom čišćenja isključite kabel za napajanje i nježno ga prebrišite mekom/suhom 
krpom. Nemojte raspršivati vodu ili druge tekućine izravno na televizor. Nikada 
nemojte koristiti sredstvo za pranje stakla, osvježivače zraka, insekticide, maziva, 
vosak (za automobile ili industrijski), abrazivna sredstva, razrjeđivač, benzen, alkohol 
i slično, jer ta sredstva mogu oštetiti proizvod i sam zaslon. U suprotnom može doći 
do strujnog udara ili oštećenja proizvoda.

Obavijest s informacijama o softveru s otvorenim 
izvornim kodom
Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim licencama za softver s 
otvorenim kodom sadržan u ovom uređaju posjetite http://opensource.lge.com.
Osim izvornog koda, možete preuzeti sve predmetne uvjete licence, izjave o odricanju 
odgovornosti i napomene o autorskim pravima.
LG Electronics vam nudi i mogućnost dostave izvornog koda na CD ROM-u uz određenu 
naknadu troškova za medij, dostavu i obradu narudžbe. Pišite nam na opensource@lge.com.
Ponuda vrijedi tri godine nakon naše zadnje otpreme ovog proizvoda. Ponuda vrijedi za sve 
koji su upoznati s ovom informacijom.

Shqip

Vini re! Udhëzime sigurie

VINI RE

RREZIK ELEKTROSHOKU -
MOS E HAPNI

VINI RE: PËR TË ULUR RREZIKUN E ELEKTROSHOKUT, MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESËN E PASME). BRENDA NUK 
KA PJESË TË RIPARUESHME NGA PËRDORUESI. DREJTOJUNI PERSONELIT TË KUALIFIKUAR TË SHËRBIMIT.

Ky simbol përdoret për të sinjalizuar përdoruesin për praninë e "tensionit të rrezikshëm" të paizoluar 
brenda kasës së produktit, që mund të jetë i një shkalle të mjaftueshme për të përbërë rrezik 
elektroshoku për njeriun.

Ky simbol përdoret për të sinjalizuar përdoruesin për praninë e udhëzimeve të rëndësishme të 
përdorimit dhe të mirëmbajtjes (shërbimit) në dokumentacionin që shoqëron pajisjen.

VINI RE: PËR TË ULUR RREZIKUN E ZJARRIT OSE TË ELEKTROSHOKUT, MOS E EKSPOZONI PRODUKTIN NDAJ SHIUT 
OSE LAGËSHTISË.

(RREZIK STABILITETI)
Televizori mund të bjerë duke shkaktuar lëndim të rëndë personal ose vdekje. Shumë lëndime, 
veçanërisht te fëmijët, mund të shmangen duke ndërmarrë masa të thjeshta paraprake si 
p.sh.:

-- Përdor GJITHNJË mobilie ose mbështetëse apo mënyra montimi që rekomandohen 
nga prodhuesi i televizorit.

-- Përdor GJITHNJË mobilie që mund ta mbështesin televizorin në mënyrë të sigurt.
-- Sigurohu GJITHNJË që televizori të mos tejkalojë anët e mobilies mbështetëse.
-- Edukoji GJITHNJË fëmijët rreth rreziqeve të hipjes mbi mobilie për të arritur tek 

televizori ose te komandat e tij.
-- Kaloji GJITHNJË kordonët e kabllot e lidhura me televizorin në mënyrë të atillë që të 

mos pengoheni, të mos tërhiqen apo kapen.
-- Mos e vë KURRË televizorin në vend të paqëndrueshëm.
-- Mos e vë KURRË televizorin mbi mobilie të lartë (p.sh. bufe ose rafte librash) pa 

fiksuar si mobilien, edhe televizorin në një mbështetëse të përshtatshme.
-- Mos e vë KURRË televizorin mbi leckë apo materiale të tjera që mund gjenden midis 

televizorit dhe mobilies mbështetëse.
-- Mos vë KURRË përmbi televizor sende që mund të nxisin fëmijët të për t’u ngjitur, si 

p.sh. lodra apo telekomanda, as në mobilien mbi të cilën qëndron televizori.
Nëse do ta ruash e vendosësh diku tjetër televizorin ekzistues, duhen mbajtur parasysh të 
njëjtat këshilla.
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•• PËR TË PARANDALUAR SHPËRNDARJEN E ZJARRIT, GJATË GJITHË KOHËS MBANI LARG 
KËTIJ PRODUKTI QIRINJTË OSE GJËRAT E TJERA QË DIGJEN LEHTË.

•• Mos e vendosni televizorin dhe telekomandën në ambientet si më poshtë:
-- Mbajeni produktin larg dritës së drejtpërdrejtë të diellit.
-- Në një vend me shumë lagështi, si p.sh. në banjë
-- Pranë një burimi nxehtësie si p.sh. pranë sobave dhe pajisjeve të tjera që prodhojnë 

nxehtësi.
-- Pranë tryezave të kuzhinës ose pajisjeve të lagështisë ku mund të ekspozohen 

lehtësisht ndaj avullit ose vajit.
-- Në një ambient të ekspozuar ndaj shiut ose erës.
-- Mos e ekspozoni ndaj pikimeve apo spërkatjeve dhe mos vendosni objekte të 

mbushura me ujë, të tilla si vazot, gotat etj. mbi pajisje ose lart saj (p.sh. në raftet 
mbi njësinë).

-- Mos e vendosni televizorin pranë objekteve që marrin flakë, të tilla si benzina ose 
qirinjtë, ose mos e ekspozoni televizorin ndaj rrymës së drejtpërdrejtë të ajrit të 
kondicionerëve.

-- Mos e instaloni në vende që kanë shumë pluhur.
-- Në mobiliet e jo të fiksuara ose të larta, si p.sh. rafte të përgjithshme ose rafte librash.

Përndryshe, mund të shkaktohet zjarr, goditje elektrike, djegie/shpërthim, keqfunksion-
im ose deformim i produktit.

•• Ajrosja
-- Instalojeni televizorin në vende ku ka ajrosje të përshtatshme. Mos e instaloni brenda 

një hapësire të mbyllur, si p.sh. brenda një rafti librash.
-- Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jastëk.
-- Mos e bllokoni ose mbuloni produktin me pëlhurë ose materiale të tjera ndërkohë që 

njësia është e lidhur me energjinë elektrike.
•• Tregoni kujdes të mos prekni vrimat e ajrosjes. Kur shikoni televizor për një periudhë të 

gjatë kohe, vrimat e ajrosjes mund të nxehen.
•• Mbajeni të paktën 10 cm larg objekteve të tjera në mënyrë që vrimat e ventilimit të 

Zero Connect Box të mos jenë të bllokuara. (Në varësi të modelit)
-- Rritja e temperaturës së brendshme të produktit mund të shkaktojë zjarr dhe 

dëmtim të tij.
•• Mbrojeni kordonin elektrik nga keqpërdorimi fizik ose mekanik, si p.sh. nga përdredhja, 

përkulja, pickimi, mbyllja e derës mbi të ose nga shkelja. Kushtojuni vëmendje të 
veçantë spinave, prizave dhe pikës ku del kordoni nga pajisja.

•• Mos e hiqni televizorin ndërkohë që kordoni i energjisë elektrike është i lidhur me 
energjinë elektrike.

•• Mos përdorni një kordon energjie elektrike të dëmtuar ose që nuk futet mirë.
•• Sigurohuni që kapni mirë me dorë spinën kur hiqni kordonin e energjisë elektrike nga 

priza. Mos e tërhiqni kordonin e energjisë elektrike për të hequr spinën e televizorit.
•• Mos lidhni shumë pajisje në të njëjtën prizë energjie të rrymës së alternuar sepse kjo 

mund të rezultojë në zjarr ose goditje elektrike.
•• Shkëputja e pajisjes nga rrjeti i energjisë elektrike

-- Spina e energjisë elektrike është pajisja shkëputëse. Spina e energjisë elektrike duhet 
të arrihet lehtë për raste emergjence.

•• Mos i lejoni fëmijët të ngjiten ose të varen te televizori. Në të kundërt, televizori mund të 
bjerë, gjë që mund të shkaktojë lëndime të rënda.

•• Tokëzimi i antenës së jashtme (mund të ndryshojë sipas shtetit):
-- Nëse instalohet një antenë e jashtme, ndiqni masat parandaluese të mëposhtme.

Sistemi i antenës së jashtme nuk duhet të vendoset pranë një vendi ku lart kalojnë 
linja energjie elektrike ose drita elektrike apo qarqe energjie elektrike, ose në 
vende ku mund të bjerë në kontakt me këto linja energjie elektrike, sepse mund të 
shkaktohet vdekje ose plagosje e rëndë.

•• Asnjëherë mos e prekni këtë pajisje ose antenë gjatë një stuhie me vetëtima. Mund t`ju 
godasë rryma.

•• Sigurohuni që kordoni i energjisë elektrike të jetë lidhur mirë me televizorin dhe prizën 
e murit. Nëse nuk është e siguruar, mund të shkaktohet dëmtim i spinës dhe i prizës dhe 
në raste ekstreme mund të shkaktohet zjarr i papritur.

•• Mos futni objekte metalike ose që marrin flakë brenda në produkt. Nëse brenda 
në produkt bie një objekt i huaj, hiqni spinën e energjisë elektrike dhe kontaktoni 
shërbimin e klientit.

•• Mos e prekni fundin e kordonit të energjisë elektrike ndërkohë që është i lidhur me 
energjinë elektrike. Mund t’ju shkaktohet goditje elektrike.

•• Nëse ndodh ndonjë nga situatat e mëposhtme, hiqeni produktin menjëherë 
nga priza dhe kontaktoni me shërbimin lokal të klientit.

-- Produkti është dëmtuar.
-- Nëse në produkt (p.sh. përshtatës rryme, kordon energjie elektrike apo televizor) hyn 

ujë apo lëndë tjetër.
-- Nëse vjen erë tym apo nga televizori dalin aroma të tjera
-- Gjatë stuhive me vetëtima ose kur nuk përdoret për një kohë të gjatë.

Edhe nëse televizori është i fikur përmes telekomandës ose butonit, burimi i energjisë së 
alternuar vazhdon të jetë i lidhur me njësinë nëse nuk është hequr spina.

•• Mos përdorni pajisje elektrike me tension të lartë pranë televizorit (p.sh. pajisje me 
shkarkim elektrik kundër insekteve). Kjo mund të shkaktojë avari të produktit.

•• Mos u përpiqni ta modifikoni këtë produkt në asnjë lloj mënyre pa autorizim me shkrim 
nga LG Electronics. Mund të shkaktohet zjarr aksidental ose goditje elektrike. Kontaktoni 
me shërbimin lokal të klientit për servis ose riparim. Modifikimi i paautorizuar mund të 
zhvlerësojë autoritetin që ka përdoruesi për ta përdorur këtë produkt.

•• Përdorni vetëm aksesorët e autorizuar të miratuar nga LG Electronics. Përndryshe, mund 
të shkaktohet zjarr, goditje elektrike, defekt ose dëmtim i produktit.

•• Mos e zbërtheni kurrë ushqyesin apo kordonin elektrik. Kjo mund të shkaktojë zjarr ose 
goditje elektrike.

•• Trajtojeni përshtatësin me kujdes për të shmangur rrëzimin ose goditjet ndaj tij. 
Përplasjet mund ta dëmtojnë përshtatësin.

•• Për të reduktuar rrezikun e zjarrit ose të goditjeve elektrike, mos e prekni televizorin 
me duar të lagura. Nëse kunjat e kordonit të energjisë elektrike janë të lagura ose të 
mbuluara me pluhur, thajeni spinën e energjisë elektrike plotësisht ose fshini pluhurin.

•• Bateritë
-- Ruajini aksesorët (baterinë etj.) në një vend të sigurt ku nuk arrihen nga fëmijët.
-- Mos krijoni qark të shkurtër te bateritë, mos i çmontoni ato ose mos i lejoni që të 

mbinxehen. Mos i hidhni bateritë në zjarr. Bateritë nuk duhet të ekspozohen ndaj 
nxehtësisë së tepërt.

-- Vini re : Rrezik zjarri ose shpërthimi nëse bateria zëvendësohet me një të tipit të 
gabuar.

•• Zhvendosja
-- Kur e zhvendosni produktin, sigurohuni që ai të jetë i fikur, i shkëputur nga priza e en-

ergjisë elektrike dhe të gjitha kabllot të jenë hequr. Për të transportuar televizorët e 
mëdhenj mund të duhen 2 ose më shumë persona. Mos e shtypni ose ushtroni trysni 
mbi panelin e përparmë të televizorit. Ndryshe, kjo mund të rezultojë në dëmtim të 
produktit, rrezik zjarri ose plagosje.

•• Mbajeni materialin paketues që është kundër lagështirës ose paketimin prej PVC-je në 
një vend ku nuk arrihet nga fëmijët.

•• Mos lejoni goditjet, rënien e objekteve në produkt, si dhe mos rrëzoni asgjë mbi ekran.
•• Mos e shtypni fort panelin me dorë ose me objekt të mprehtë si p.sh. gozhdë, laps ose 

stilolaps, ose mos e gërvishtni atë. Kjo gjë mund të shkaktojë dëmtim të ekranit.
•• Mos e mbani ekranin e produktit, mos e gërvishtni sipërfaqen me një objekt metalik 

apo ta përplasni.
-- Ekrani mund të thyhet, duke rezultuar në lëndim personal ose në avari të produktit.

•• Mos e shtyni apo shkelmoni produktin.
•• Mos vendosni sende të rënda mbi produkt.
•• Bëni kujdes nëse keni kafshë shtëpiake
•• Pastrimi

-- Kur pastroni, shkëputeni kordonin e energjisë elektrike nga priza dhe fshijeni me 
kujdes me një leckë të butë/të thatë. Mos spërkatni ujë ose lëngje të tjera direkt mbi 
televizor. Mos e pastroni televizorin me lëndë kimike si pastues xhamash, ndonjë lloj 
aromatizuesi, insekticide, lubrifikante, pastë (makine, industriale), gërryes, hollues, 
benzen, alkool, etj. të cilat mund ta dëmtojnë produktin dhe/ose panelin e tij. 
Përndryshe, mund të shkaktohet goditje elektrike ose dëmtim i produktit.

Njoftim për softuerin me burim të hapur
Për të përftuar kodin e burimit që ndodhet në këtë produkt, sipas GPL, LGPL, MPL dhe 
licencave të tjera të hapura të burimit, vizitoni faqen http://opensource.lge.com.
Përveç kodit të burimit, të gjitha kushtet e referuara të licencës, refuzimet për garanci dhe 
shënimet për të drejtën e autorit janë të disponueshme për shkarkim.
“LG Electronics” do t’ju ofrojë po ashtu kodin me burim të hapur në një CD-ROM me një tarifë 
që mbulon koston e kryerjes së një shpërndarje të tillë (si p.sh. kostoja e materialit, transportit 
dhe administrimit) pas kërkese me email në opensource@lge.com.
Kjo ofertë është e vlefshme për një periudhë prej tri vitesh pas dorëzimit tonë të fundit të këtij 
produkti. Kjo ofertë është e vlefshme për cilindo të përcaktuar si marrës të këtij informacioni.
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Bosanski

Upozorenje! Sigurnosne napomene

OPREZ

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA,
NE OTVARATI

OPREZ: RADI SMANJENJA RIZIKA OD STRUJNOG UDARA, NE UKLANJAJTE POKLOPAC 
(ILI STRAŽNJU PLOČU). U UNUTRAŠNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOŽE SERVISIRATI 
KORISNIK. OBRATITE SE KVALIFIKOVANOM SERVISNOM OSOBLJU.

Korisnik se ovim simbolom upozorava na prisustvo neizoliranog „opasnog 
napona“ unutar kućišta proizvoda koji može biti dovoljno jak da predstavlja 
rizik od strujnog udara.

Korisnik se ovim simbolom upozorava da postoje važna uputstva za korištenje 
i održavanje (servisiranje) u dokumentima priloženim uz uređaj.

UPOZORENJE: RADI SMANJENJA RIZIKA OD POŽARA I STRUJNOG UDARA, OVAJ 
PROIZVOD NE IZLAŽITE KIŠI ILI VLAZI.

(OPASNOST ZA STABILNOST)
Televizor može pasti i izazvati teške tjelesne povrede ili smrtni slučaj. Mnoge povrede, 
posebno među djecom, mogu se izbjeći poduzimanjem jednostavnih mjera predostrožnosti 
kao što su:

-- UVIJEK koristite ormariće ili postolja ili metode montiranja koje preporučuje 
proizvođač televizora.

-- UVIJEK koristite namještaj koji bezbjedno može izdržati težinu televizora.
-- UVIJEK osigurajte da televizor ne visi preko ivice namještaja na kojem stoji.
-- UVIJEK objasnite djeci opasnosti koje proizilaze u slučaju penjanja na namještaj kako 

bi se dohvatio televizor ili njegove komande.
-- UVIJEK usmjerite žice i kablove koji su spojeni s vašim televizorom tako da nije 

moguće spotaknuti se na njih, povući ili uhvatiti ih.
-- NIKADA ne postavljajte televizor na nestabilno mjesto.
-- NIKADA nemojte postavljati televizor na visoki namještaj (npr. ormare ili police za 

knjige) bez učvršćivanja namještaja i televizora za odgovarajući oslonac.
-- NIKADA nemojte postavljati televizor na stolnjak ili druge materijale koji mogu stajati 

između televizora i komada namještaja na koji je postavljen.
-- NIKADA nemojte postavljati predmete koji mogu primamiti djecu da se penju, kao što 

su igračke i daljinski upravljači, na vrh televizora ili namještaja na kojem je televizor 
postavljen.

Ako je namjera da se postojeći televizor zadrži i premjesti, potrebno je primijeniti ista 
razmatranja koja su gore navedena.

•• DA BISTE SPRIJEČILI ŠIRENJE POŽARA, SVIJEĆE ILI DRUGE PREDMETE S OTVORENIM 
PLAMENOM CIJELO VRIJEME DRŽITE DALJE OD OVOG PROIZVODA.

•• TV i/ili daljinski upravljač ne ostavljajte u sljedećim okruženjima:
-- Proizvod nemojte držati na mjestu na kom je izložen direktnoj sunčevoj svjetlosti.
-- U području s visokom vlažnošću zraka poput kupatila
-- U blizini bilo kojeg izvora toplote poput peći i drugih uređaja koji stvaraju toplotu.
-- U blizini kuhinjskih radnih ploča ili ovlaživača zraka, gdje lako mogu biti izloženi 

pari ili ulju.
-- U područjima izloženim kiši ili vjetru.
-- Nemojte ga izlagati kapanju ili prskanju a predmete napunjene tekućinom, poput 

vaza, čaša, itd. nemojte držati na aparatu (npr. na policama iznad jedinice).
-- U blizini zapaljivih predmeta poput benzina ili svijeća niti TV direktno izlagati klima 

uređaju.
-- Nemojte postavljati u pretjerano prašnjavim mjestima.
-- Na neobezbijeđenom ili visokom namještaju, kao što su regali ili police za knjige.

U suprotnom, može doći do požara, strujnog udara, sagorijevanja/eksplozije, kvara ili 
deformacije proizvoda.

•• Ventilacija
-- Postavite TV na dovoljno prozračnom mjestu. Nemojte postavljati u zatvorenom 

prostoru poput police za knjige.
-- Ne postavljajte proizvod na tepih ili mekanu podlogu.
-- Nemojte zaklanjati ili prekrivati proizvod krpom ili drugim materijalima dok je 

jedinica priključena u utičnicu.
•• Nemojte dirati otvore za ventilaciju. Otvori za ventilaciju mogu postati vrući ako dugo 

gledate TV.
•• Držite na udaljenosti od najmanje 10 cm od drugih predmeta kako otvori na kutiji 

Zero Connect Box ne bi bili blokirani. (Zavisno od modela)

-- Povećanje unutarnje temperature proizvoda može izazvati požar ili kvar proizvoda.
•• Strujni kabl zaštitite od fizičkih ili mehaničkih uticaja poput usukivanja, vezanja u 

čvor, pritiskanja, priklještenja vratima ili gaženja. Obratite posebnu pažnju na utikače, 
utičnice i mjesto na kom kabl izlazi iz uređaja.

•• Nemojte pomjerati TV dok je kabal za napajanje priključen u utičnicu.
•• Nemojte koristiti kabal za napajanje koji je oštećen ili nije dobro pričvršćen.
•• Uhvatite utikač kada isključujete kabal za napajanje iz utičnice. Nemojte vući kabal za 

napajanje da biste isključili TV.
•• Nemojte uključivati previše uređaja na istu utičnicu naizmjenične struje jer to može 

uzrokovati požar ili strujni udar.
•• Isključivanje uređaja iz napajanja

-- Priključak za napajanje je uređaj za isključivanje. U slučaju nužde priključak za 
napajanje mora biti dostupan.

•• Ne dozvolite djeci da se penju na TV ili vješaju o njega. To u suprotnom može rezultirati 
prevrtanjem TV-a i teškim povredama.

•• Uzemljenje vanjske antene (Može se razlikovati od zemlje do zemlje):
-- Ako je vanjska antena ugrađena slijedite sljedeće mjere opreza.

Sistem vanjske antene se ne treba nalaziti u blizini dalekovoda ili drugih kola 
električnog svjetla ili struje ili tamo gdje može doći u dodir sa takvim dalekovodima 
ili krugovima jer može doći do smrti i ozbiljne povrede.

•• Nikada nemojte dirati uređaj ili antenu za vrijeme oluje. Može doći do strujnog udara.
•• Budite sigurni da je priključak za napajanje sigurno spojen u TV i zidnu utičnicu, u supro-

tnom može doći do oštećenje utikača i utičnice a u ekstremnim slučajevima i do požara.
•• Nemojte umetati metalne i zapaljive predmete u proizvod. Ako se strani predmet ispusti 

na proizvod, isključite kabal za napajanje i kontaktirajte korisničku podršku.
•• Nemojte dodirivati kraj kabla za napajanje dok je priključen u utičnicu. Može doći do 

strujnog udara.
•• Ako se bilo šta od sljedećeg desi, odmah isključite proizvod i kontaktirajte 

lokalnu korisničku podršku.
-- Proizvod je oštećen.
-- Ako u proizvod uđe voda ili druga materija (kao što je adapter naizmjenične struje, 

kabal za napajanje ili TV).
-- Ako osjetite dim ili drugi miris iz TV-a
-- Za vrijeme oluje ili ako se ne koristi duži vremenski period.

Čak i kada se TV ugasi daljinskim upravljačem ili na dugme, izvor napajanja naizm-
jeničnom strujom ostaje spojen na jedinicu dok se ne isključi iz utičnice.

•• Nemojte koristiti električnu opremu visokog napona blizu TV-a (npr. električni aparat 
protiv insekata). To može rezultirati kvarom proizvoda.

•• Nemojte pokušavati izmijeniti ovaj proizvod na bilo koji način bez pismenog ovlaštenja 
kompanije LG Electronics. Može doći do slučajnog požara ili strujnog udara. Za servis ili 
popravke kontaktirajte lokalnu korisničku podršku. Neovlaštena izmjena može poništiti 
vlasnikovo ovlaštenje da rukuje ovim proizvodom.

•• Koristiti samo ovlaštene priključke / dodatne dijelove koje je odobrila kompanija LG Elec-
tronics. U suprotnom, može doći do požara, strujnog udara, kvara ili oštećenja proizvoda.

•• Nikada ne rastavljajte adapter za izmjeničnu struju ili strujni kabl. To može rezultirati 
požarom ili strujnim udarom.

•• Pažljivo rukujte adapterom kako ga ne biste ispustili ili udarili. Udarac može oštetiti 
adapter.

•• Nemojte dodirivati TV mokrim rukama kako bi smanjili rizik od požara ili strujnog 
udara. Ako su krakovi kabla za napajanje mokri ili prašnjavi, potpuno posušite utikač ili 
obrišite prašinu.

•• Baterije
-- Pohranite dodatne dijelove (baterije, itd) na sigurno mjesto izvan dohvata djece.
-- Nemojte praviti kratki spoj, rastavljati ili puštati da se baterije pregriju. Nemojte 

bacati baterije u vatru. Baterije se ne smiju izlagati prekomjernoj toploti.
-- Oprez : opasnost od požara ili eksplozije u slučaju zamjene baterije pogrešnog tipa.

•• Premještanje
-- Prilikom premještanja, provjerite da li je proizvod ugašen, isključen iz utičnice i da su 

svi kablovi uklonjeni. Mogu biti potrebne 2 ili više osoba za premještanje velikih TV-a. 
Nemojte pritiskati ili opterećavati prednju ploču TV-a. U suprotnom, može doći do 
oštećenja proizvoda, opasnosti od požara ili povrede.

•• Materijal za pakovanje protiv vlage ili pakovanje od vinila držite izvan dohvata djece.
•• Nemojte dozvoliti da dođe do udara, da bilo koji predmet padne na proizvod i nemojte 

bilo šta ispustiti na ekran.
•• Nemojte grebati po ploči ili snažno pritiskati rukom ili oštrim predmetom kao što je 

ekser, olovka ili pero. To može oštetiti ekran.
•• Nemojte držati ekran proizvoda, grebati površinu metalnim predmetom ili udarati po 

njemu.
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-- Ekran se može slomiti, što može dovesti do tjelesnih povreda ili kvara proizvoda.
•• Nemojte gurati ili udarati proizvod.
•• Nemojte stavljati teške predmete na proizvod.
•• Budite pažljivi ako imate kućne ljubimce
•• Čišćenje

-- Za vrijeme čišćenja, isključite kabal za napajanje iz utičnice i nježno ga očistite 
mekom/suhom krpom. Nemojte prskati vodu ili drugu tekućinu direktno po TV-u. 
Nikada ne koristite sredstvo za čišćenje stakla, osvježivač zraka, insekticid, maziva, 
vosak (za vozila, industrijski), abrazivna sredstva, razrjeđivač, benzen, alkohol, itd. 
jer mogu oštetiti proizvod i ekran. U suprotnom, može doći do strujnog udara ili 
oštećenja proizvoda.

Napomena sa informacijama o softveru otvorenog 
koda
Da biste pribavili izvorni kôd pod GPL, LGPL, MPL i drugim licencama za otvoreni kôd, koje su 
sadržane u ovom proizvodu, molimo posjetite stranicu http://opensource.lge.com.
Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute licencne odredbe, odricanja 
od garancije i obavijesti o autorskim pravima.
LG Electronics će vam također dostaviti izvornog koda na CD ROM-u uz određenu naknadu 
troškova za medij, dostavu i obradu narudžbe. Pišite nam na opensource@lge.com.
Ponuda vrijedi tri godine nakon dostave ovog proizvoda. Ponuda vrijedi za sve koji su upoznati 
s ovom informacijom.

Македонски

Предупредување! Безбедносни упатства

ВНИМАНИЕ

ОПАСНОСТ ОД ЕЛЕКТРИЧЕН УДАР,
НЕ ОТВОРАЈТЕ

ВНИМАНИЕ : ЗА ДА ЈА НАМАЛИТЕ ОПАСНОСТА ОД ЕЛЕКТРИЧЕН УДАР, НЕ 
ОСТРАНУВАЈТЕ ГО КАПАЧЕТО (ИЛИ ЗАДНАТА СТРАНА). ВНАТРЕ НЕМА ДЕЛОВИ 
КОИ МОЖАТ ДА СЕ ПОПРАВААТ ОД КОРИСНИЦИТЕ. ОБРАТЕТЕ СЕ ДО ОВЛАСТЕНИ 
СЕРВИСНИ ЛИЦА.

�Овој симбол е наменет да го предупреди корисникот дека во куќиштето 
на производот има неизолиран „опасен напон“ што може да има 
доволна магнитуда за да претставува опасност од електричен удар за 
корисниците.

Овој симбол е наменет да го предупреди корисникот за присуството на 
важни упатства за ракување и одржување (сервис) во литературата која 
се испорачува заедно со уредот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ : ЗА ДА ГО НАМАЛИТЕ РИЗИКОТ ОД ПОЖАР ИЛИ ЕЛЕКТРИЧЕН 
УДАР, НЕ ИЗЛОЖУВАЈТЕ ГО УРЕДОТ НА ДОЖД ИЛИ ВЛАГА.

(ОПАСНОСТ ПО СТАБИЛНОСТА)
Телевизорот може да падне и да предизвика сериозни лични повреди, па дури и смрт. 
Голем број од повредите, особено оние на децата, може да се избегнат со преземање на 
следниве едноставни мерки:

-- СЕКОГАШ користете ги комодите, сталаците или начините за монтажа 
препорачани од производителот на телевизорот.

-- СЕКОГАШ користете само мебел врз којшто телевизорот може безбедно да 
биде поставен.

-- СЕКОГАШ водете сметка телевизорот да не виси над работ од мебелот на кој 
е поставен.

-- СЕКОГАШ образувајте ги децата околу опасностите од качување врз мебелот за 
да го дофатат телевизорот или неговите контроли.

-- СЕКОГАШ спроведувајте ги каблите поврзани со телевизорот за да не може 
никој да се сопне од нив, да ги повлече или дофати.

-- НИКОГАШ не поставувајте го телевизорот на нестабилна локација.
-- НИКОГАШ не поставувајте го телевизорот на висок мебел (на пример, на 

шкафови или полици за книги) без да се прицврсти мебелот и телевизорот на 
соодветна потпора.

-- НИКОГАШ не поставувајте го телевизорот на ткаенина или друг материјал така 
што материјалот би бил помеѓу телевизорот и мебелот на кој е поставен.

-- НИКОГАШ не поставувајте предмети врз телевизорот или мебелот врз којшто 
телевизорот е поставен, коишто може да ги поттикне децата да се качуваат, 

како играчки или далечински управувач.
Ако сакате да го задржите и преместите постоечкиот телевизор, земете ги предвид 
работите опишани горе.

•• ЗА ДА СПРЕЧИТЕ ПОЖАР, СЕКОГАШ ДРЖЕТЕ ГИ СВЕЌИТЕ ИЛИ КАКВИ БИЛО ДРУГИ 
ПРЕДМЕТИ ШТО СОЗДАВААТ ПЛАМЕН ПОДАЛЕКУ ОД ОВОЈ ПРОИЗВОД.

•• Не поставувајте ги телевизорот и далечинскиот управувач во следните 
опкружувања:

-- Држете го производот подалеку од директна сончева светлина.
-- Област со висока влажност како бања
-- Во близина на извори на топлина како печки и други уреди кои емитуваат 

топлина.
-- Во близина на работни маси во кујни или развлажнувачи каде лесно може да 

бидат изложени на пареа или масло.
-- Области изложени на дожд или ветер.
-- Не изложувајте го на капење или на прскање и не ставајте предмети полни 

со течности, како вази, шолји итн. врз или над уредот (на пр., на полици над 
уредот).

-- Не држете го телевизорот близу предмети што предизвикуваат оган како 
бензин или свеќи, или не изложувајте го на директна сончева светлина.

-- Не поставувајте го на многу правливи места.
-- Не поставувајте го на нестабилен или висок мебел, како полици или библиотека 

за книги.
Во спротивно, може да дојде до пожар, електричен удар, запалување/експлозија, 
неисправно функционирање или деформирање на производот.

•• Проветрување
-- Поставете го телевизорот каде што има правилно проветрување. Не 

поставувајте го во затворени простори како во креденец за книги.
-- Не инсталирајте го производот на тепих или перница.
-- Не блокирајте го или не покривајте го производот со крпа или други материјали 

додека уредот е приклучен.
•• Внимавајте да не ги допирате отворите за проветрување. Отворите за 

проветрување може да се вжештат кога гледате телевизор подолг период.
•• Одржувајте растојание од најмалку 10 cm од другите предмети за да не се 

блокираат отворите на кутијата Zero Connect Box. (Во зависност од моделот)
-- Зголемувањето на внатрешната температура на производот може да резултира 

со пожар и дефект на производот.
•• Заштитете го струјниот кабел од физичко и механичко оштетување, како 

извиткување, всукување, приклештување, притиснување со врата, или 
нагазување. Особено внимавајте на приклучоците, штекерите и местото каде што 
кабелот излегува од уредот.

•• Не поместувајте го телевизорот додека е приклучен кабелот за напојување.
•• Не употребувајте оштетен кабел или кабел којшто едвај стои во штекерот.
•• Гледајте да не го допирате приклучокот кога го исклучувате кабелот од струја. Не 

исклучувајте го кабелот од струја на телевизорот со влечење.
•• Не поврзувајте премногу уреди на истиот штекер бидејќи може да предизвикате 

пожар или електричен удар.
•• Исклучување на уредот од напојување

-- Телевизорот се исклучува од струја со приклучокот. Приклучокот мора да има 
лесен пристап за итни случаи.

•• Не дозволувајте деца да се качуваат или да се држат со својата тежина на 
телевизорот. Во спротивно, телевизорот може да падне и да предизвика сериозни 
повреди.

•• Заземјување на надворешната антена (се разликува во зависност од 
земјата):

-- Ако имате поставено надворешна антена, следете ги мерките на претпазливост 
долу.
Системот на надворешна антена не смее да е лоциран во близина на кабли од 
бандери или други објекти како електрични светилки или струјни кола, или 
каде што може да дојде во контакт со таквите водови или кола, бидејќи може 
да дојде до смрт или посериозна повреда.

•• Никогаш не допирајте го овој уред или антена додека има молњи. Може да ве 
удри струја.

•• Гледајте кабелот за напојување да е безбедно поврзан со телевизорот и штекерот, 
во спротивно може да се појави оштетување на приклучокот и штекерот, а во 
екстремни случаи може да се појави пожар.

•• Не вметнувајте метални или запалливи предмети во производот. Ако ви падне 
стран предмет врз производот, исклучете го кабелот од струја и јавете се во 
корисничката служба.

•• Не допирајте го крајот на кабелот за напојување додека е приклучен. Може да 
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ве удри струја.
•• Ако се случи било што од следното, веднаш исклучете го производот од 

струја и јавете се во локалната корисничка служба.
-- Производот е оштетен.
-- Ако во производот навлезе вода или друга супстанција (во адаптерот, кабелот 

за струја или телевизорот).
-- Ако намирисате чад или други миризби од телевизорот
-- Кога има молњи или кога не е употребуван подолго време.

Дури и ако телевизорот се исклучи со далечински управувач, изворот на 
наизменична струја е поврзан со уредот ако не е исклучен.

•• Не употребувајте опрема со висок напон во близина на телевизорот (на пр., 
електрични комарници). Тоа може да предизвика неисправност на производот.

•• Не пробувајте да го модифицирате производот на каков било начин без писмена 
авторизација за тоа од LG Electronics. Може да дојде до пожар или струен удар. 
Стапете во контакт со локалната корисничка служба за сервис или поправка. 
Неовластената модификација може да му го одземе овластувањето на корисникот 
за ракување со производот.

•• Употребувајте само овластени приклучоци/додатоци одобрени од LG Elec-
tronics. Во спротивно, може да предизвикате пожар, струен удар, неисправно 
функционирање или оштетување на производот.

•• Никогаш не расклопувајте го AC адаптерот или кабелот за напојување. Ова може 
да предизвика пожар или електричен удар.

•• Внимателно ракувајте со адаптерот за да не ви падне или да не го удрите. 
Адаптерот може да се оштети од ударот.

•• За да го намалите ризикот од пожар или струен удар, не допирајте го телевизорот 
со влажни раце. Ако иглите на кабелот за напојување се влажни или се со прав, 
исушете го приклучокот целосно или избришете ја правта.

•• Батерии
-- Чувајте ги додатоците (батеријата итн.) на безбедно далеку од дофат на деца.
-- Не предизвикувајте краток спој на батериите, не расклопувајте ги и не 

дозволувајте да се прегреат. Не фрлајте ги батериите во оган. Батериите не 
треба да бидат изложени на прекумерна топлина.

-- Внимание : Опасност од пожар или експлозија ако батеријата ја замените со 
батерија од неправилен тип.

•• Преместување
-- Гледајте производот да биде исклучен, сите кабли се исклучени од штекерот 

и отстранети кога го преместувате. Може да се потребни 2 или повеќе лица 
за во случај на поголеми телевизори. Не притискајте го или не создавајте 
притисок врз предниот панел на телевизорот. Во спротивно може да дојде до 
оштетување на производот, опасност од пожар или повреда.

•• Чувајте го материјалот наменет против влага на амбалажата или винилната 
амбалажа далеку од дофат на деца.

•• Не дозволувајте да претрпува удари, предмети да паѓаат врз него и не пуштајте 
ништо да паѓа врз екранот.

•• Не притискајте силно врз панелот со раката или со остар предмет како нокти, 
молив или пенкало, бидејќи може да го изгребете. Екранот може да се оштети.

•• Не држете го екранот на производот, не гребете ја површината со метален предмет 
и не удирајте го.

-- Екранот може да се скрши, што ќе резултира со лична повреда или 
неисправност на производот.

•• Не туркајте го и не удирајте го производот.
•• Не поставувајте тешки предмети врз производот.
•• Внимавајте ако имате миленици.
•• Чистење

-- Кога го чистите, исклучете го кабелот од струја и нежно избришете го со мека/
сува крпа. Не прскајте вода или други течности директно врз телевизорот. 
Никогаш не користете средства за чистење стакло, освежувачи на воздух, 
инсектициди, лубриканти, восок (за автомобил, индустриски), абразиви, 
разредувачи, бензен, алкохол итн., бидејќи тие може да го оштетат производот 
и неговиот панел. Инаку, може да настане струен удар или оштетување на 
производот.

Известување за софтвер со отворен код
За да го добиете изворниот код според GPL, LGPL, MPL и другите лиценци за отворен 
изворен код кој се користи кај овој производ, посетете ја страницата http://opensource.
lge.com.
Покрај изворниот код, достапни за превземање се и сите наведени одредби на лиценца, 
одрекувања од одговорност и известувања за авторски права.
LGE исто така ќе ви овозможи слободен код на CD-ROM за цена која ги покрива 
трошоците за таквото доставување (како на пр. трошоци за медиумот, пратката и 

манипулативни трошоци) по барање преку е-пошта на opensource@lge.com.
Оваа понуда е валидна во период од три години по последната наша испорака на овој 
производ. Оваа понуда важи за секој примател на овие информации.

Slovenščina

Opozorilo! Varnostna navodila

PREVIDNO

NEVARNOST ELEKTRIČNEGA UDARA
NE ODPIRAJTE

PREVIDNO : DA BI ZMANJŠALI MOŽNOSTI ELEKTRIČNEGA UDARA, NE ODSTRANJUJTE 
POKROVA (IN ZADNJEGA DELA). V ENOTI NI DELOV, KI BI JIH LAHKO UPORABNIK SAM 
POPRAVIL. OBRNITE SE NA USPOSOBLJENO SERVISNO OSEBJE.

Ta simbol opozarja uporabnika, da je v ohišju izdelka neizolirana nevarna 
napetost, ki je lahko dovolj visoka, da za človeka predstavlja tveganje 
električnega udara.

Ta simbol opozarja uporabnika o pomembnih navodilih za uporabo in 
vzdrževanje (servisiranje) v pisnem gradivu, ki je priloženo napravi.

OPOZORILO : DA BI ZMANJŠALI NEVARNOST POŽARA IN ELEKTRIČNEGA UDARA, 
IZDELKA NE IZPOSTAVLJAJTE DEŽJU IN VLAGI.

(NEVARNOST PREVRNITVE)
Televizor lahko pade in povzroči hudo telesno poškodbo ali smrt. Številnim telesnim 
poškodbam, še posebej otrok, se je mogoče izogniti s preprostimi varnostnimi ukrepi, kot so 
naslednji:

-- VEDNO uporabljajte omarice ali regale za televizorje ali način namestitve v skladu s 
priporočili proizvajalca televizorja.

-- VEDNO uporabljajte takšno pohištvo, ki lahko varno podpira televizor.
-- VEDNO zagotovite, da televizor ne sega čez rob podpornega pohištva.
-- VEDNO poskrbite, da so otroci podučeni o nevarnostih plezanja na pohištvo, da bi 

dosegli televizor ali njegove krmilne elemente.
-- VEDNO zagotovite, da so žice in kabli, ki so povezani s televizorjem, napeljani tako, da 

se obnje nihče ne bo spotaknil, jih vlekel ali grabil.
-- Televizorja NIKOLI ne postavljajte na nestabilno mesto.
-- Televizorja NIKOLI ne postavljajte na visoko pohištvo (npr. kredence ali knjižne 

police), ne da bi pohištvo in televizor pritrdili na primeren nosilec.
-- Med televizorjem in podpornim pohištvom NIKOLI ne sme biti blaga ali drugih 

materialov.
-- Da otroci ne bi plezali na televizor ali pohištvo, na katerem je nameščen televizor, 

nanj NIKOLI ne polagajte predmetov, kot so igrače ali daljinski upravljalniki.
Če boste obdržali in premestili obstoječi televizor, upoštevajte zgoraj navedene nasvete.

•• DA PREPREČITE ŠIRJENJE OGNJA, IMEJTE SVEČE ALI DRUGE PREDMETE Z ODPRTIM 
PLAMENOM VES ČAS NA VARNI RAZDALJI OD TEGA IZDELKA.

•• Televizorja in daljinskega upravljalnika ne namestite v naslednja okolja:
-- Izdelka ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi.
-- V prostor z visoko zračno vlažnostjo, kot je kopalnica
-- V bližino virov toplote, kot so štedilniki in druge naprave, ki oddajajo toploto.
-- V bližino kuhinjskih pultov ali vlažilnikov zraka, kjer bi bil lahko izpostavljen pari 

ali olju.
-- V območje, kjer bi bil izpostavljen dežju ali vetru.
-- Prav tako izdelka ne postavljajte na mesta, kjer bi lahko bil izpostavljen kapljanju 

ali brizganju tekočin. Nad napravo (npr. na police nad enoto) tudi ne postavljajte 
predmetov, napolnjenih z vodo, kot so vaze, skodelice itd.

-- Televizorja ne postavljajte v bližino vnetljivih predmetov, kot je bencin ali sveče, ali ga 
izpostavljajte neposrednemu delovanju klimatske naprave.

-- Naprave ne nameščajte na preveč prašna mesta.
-- Na nezavarovanem ali visokem pohištvu, kot so police ali knjižne police.

V nasprotnem primeru lahko pride do požara, električnega udara, sežiga/eksplozije, 
okvare ali deformacije izdelka.

•• Prezračevanje
-- Svoj televizor namestite na mesto z dobrim prezračevanjem. Naprave ne nameščajte 

v zaprte prostore, kot je knjižna omara.
-- Izdelka ne namestite na preprogo ali blazino.
-- Kadar je enota priključena v električno omrežje, izdelka ne blokirajte ali pokrivajte 

s krpo.
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•• Pazite, da se ne boste dotikali prezračevalnih odprtin. Kadar gledate televizijo daljše 
časovno obdobje, se lahko prezračevalne odprtine močno segrejejo.

•• Ohranite razdaljo najmanj 10 cm od drugih predmetov, da ne zablokirate zračnikov 
modula Zero Connect Box. (Odvisno od modela)

-- Povišanje notranje temperature izdelka lahko povzroči požar in okvaro izdelka.
•• Napajalni kabel zavarujte pred fizičnimi ali mehanskimi poškodbami, na primer zvijan-

jem, prelomi, stiskanjem, pripiranjem z vrati ali poškodbami zaradi stopanja. Posebej 
pozorni bodite na vtiče, stenske vtičnice in izhodno točko kabla iz naprave.

•• Kadar je televizor priključen v električno omrežje, ga ne premikajte.
•• Ne uporabljajte poškodovanega ali ohlapno pritrjenega napajalnega kabla.
•• Pri odklapljanju napajalnega kabla poskrbite, da boste dobro prijeli vtič. Kadar želite 

televizor odklopiti iz električnega omrežja, ne vlecite za napajalni kabel.
•• V isto električno vtičnico na izmenični tok ne priključujte preveč naprav, saj lahko to 

povzroči požar ali električni udar.
•• Izključitev naprave iz glavnega napajanja

-- Vtič je pripomoček za izklop iz električnega omrežja. Za nujne primere mora biti vtič 
vedno enostavno dostopen.

•• Otrokom ne pustite plezanja ali obešanja na televizor. Televizor bi se lahko prevrnil in 
povzročil hude poškodbe.

•• Ozemljitev zunanje antene (lahko se razlikuje med državami):
-- Če je nameščena zunanja antena, upoštevajte spodnje previdnostne ukrepe.

Sistem zunanje antene ne sme biti nameščen v bližini nadzemnih električnih vodov 
oziroma drugih električnih svetil ali električnih tokokrogov oziroma na mestih, kjer 
lahko pride v stik s takšnimi električnimi vodniki ali tokokrogi, saj lahko to povzroči 
smrt ali telesno poškodbo.

•• Med nevihto se nikoli ne dotikajte naprave ali antene. Doživite lahko električni udar.
•• Prepričajte se, da je napajalni kabel dobro priključen v televizor in stensko vtičnico. V 

nasprotnem primeru lahko pride do poškodb vtiča in vtičnice, v ekstremnih primerih 
lahko pride celo do požara.

•• V izdelek ne vstavljajte kovinskih ali vnetljivih predmetov. Če v izdelek pride tujek, 
odklopite napajalni kabel in se obrnite na podporo za stranke.

•• Ko je napajalni kabel priključen, se ne dotikajte njegovega konca. Doživite lahko 
električni udar.

•• Če se zgodi kar koli od navedenega v nadaljevanju, izdelek nemudoma odklo-
pite iz električnega omrežja in se obrnite na podporo za stranke.

-- Izdelek je poškodovan.
-- Če v izdelek (npr. adapter na izmeničen tok, napajalni kabel ali televizor) vstopi voda 

ali katera koli druga snov.
-- Če vonjate dim ali druge vonjave, ki prihajajo iz televizorja
-- V primeru neviht ali kadar naprave dlje časa ne uporabljate.

Tudi če televizor izklopite z daljinskim upravljalnikom ali gumbom, je vir izmeničnega 
napajanja priključen na enoto, če je enota priključena v električno omrežje.

•• V bližini televizorja ne uporabljajte visokonapetostne električne opreme (npr. sistema za 
kontrolo insektov z električnim izpustom). To lahko povzroči okvaro izdelka.

•• Brez pisnega dovoljenja družbe LG Electronics izdelka ne poskušajte kakor koli sprem-
injati. Pride lahko do nenamernega požara ali električnega udara. Za servis ali popravilo 
se obrnite na lokalno službo za podporo strankam. Nepooblaščeno spreminjanje lahko 
izniči uporabnikovo dovoljenje za upravljanje tega izdelka.

•• Uporabljajte samo dovoljene priključke/dodatke, ki jih je odobrila družba LG Electronics. 
V nasprotnem primeru lahko pride do požara, električnega udara, okvare ali poškodbe 
izdelka.

•• Adapterja AC in napajalnega kabla ne razstavljajte. Lahko bi prišlo do požara ali 
električnega udara.

•• Z adapterjem ravnajte previdno, da vam ne pade ali z njim ob kaj ne udarite. Udarec 
lahko poškoduje adapter.

•• Da zmanjšate tveganje za požar ali električni udar, se televizorja ne dotikajte z mokrimi 
rokami. Če so zobniki napajalnega kabla mokri ali prašni, vtič popolnoma posušite ali z 
njega obrišite prah.

•• Baterije
-- Dodatno opremo (baterije itd.) hranite na varnem mestu izven dosega otrok.
-- Baterij ne izpostavljajte kratkemu stiku, ne razstavljajte jih oziroma ne dovolite, da 

bi se pregrevale. Baterij ne odvrzite na ogenj. Baterij ne izpostavljajte prekomerni 
vročini.

-- Opozorilo : tveganje za požar ali eksplozijo, če baterijo zamenjate z baterijo 
napačnega tipa.

•• Premikanje
-- Pri premikanju mora biti izdelek izklopljen, odklopljen iz električnega omrežja in 

odstranjeni morajo biti vsi kabli. Večje televizorje bosta morali premikati dve ali več 
oseb. Ne pritiskajte na sprednjo ploščo televizorja. V nasprotnem primeru lahko pride 

do poškodb izdelka, požara ali telesne poškodbe.
•• Embalažo za zaščito pred vlago in embalažo iz vinila hranite izven dosega otrok.
•• Preprečite udarce izdelka, ne dovolite, da bi v izdelek padli kakršni koli predmeti, prav 

tako ničesar ne odvrzite na zaslon.
•• Z roko ali ostrim predmetom, kot je žebelj, svinčnik ali kemični svinčnik, ne pritiskajte na 

ploščo, prav tako plošče ne opraskajte. S tem lahko poškodujete zaslon.
•• Ne držite zaslona izdelka, ne praskajte po površini s kovinskimi predmeti in ne udarjajte 

po zaslonu.
Zaslon se lahko zlomi, kar povzroči telesne poškodbe ali okvaro izdelka.

•• Izdelka ne potiskajte ali brcajte.
•• Na izdelek ne postavljajte težkih predmetov.
•• Bodite previdni, če imate domače živali
•• Čiščenje

-- Pri čiščenju izvlecite napajalni kabel iz električnega omrežja in napravo nežno obrišite 
z mehko in suho krpo. Televizorja neposredno ne pršite z vodo ali drugimi tekočinami. 
Nikoli ne uporabljajte čistil za steklo, osvežilnikov zraka, insekticidov, maziv, voska 
(avtomobilskega, industrijskega), abrazivnih sredstev, razredčil, benzena, alkohola 
in drugih izdelkov, ki bi lahko poškodovali izdelek in njegov zaslon. V nasprotnem 
primeru lahko pride do električnega udara ali poškodbe izdelka.

Informacije o obvestilu o odprtokodni programski 
opremi
Če želite pridobiti izvorno kodo z licencami GPL, LGPL, MPL in z drugimi odprtokodnimi 
licencami, ki jo vsebuje ta izdelek, obiščite spletno mesto http://opensource.lge.com.
Poleg izvorne kode so za prenos na voljo še vsi omenjeni licenčni pogoji, zavrnitve jamstva in 
obvestila o avtorskih pravicah.
LG Electronics vam odprto kodo zagotovi tudi na CD-ROM-u na zahtevo preko elektronske 
pošte na naslov opensource@lge.com ob plačilu zneska, ki pokriva stroške tovrstne distribucije 
(kot so stroški nosilca, pošiljanja in obdelave).
Ta ponudba velja tri leta od zadnje odpreme tega izdelka. Ta ponudba velja za vse, ki prejmejo 
te informacije.

Català

Advertència! Instruccions de seguretat

PRECAUCIÓ

RISC DE DESCÀRREGA ELÈCTRICA
NO OBRIR

PRECAUCIÓ: PER REDUIR EL RISC DE DESCÀRREGA ELÈCTRICA, NO RETIREU LA COBERTA 
(NI LA PART POSTERIOR). A L’INTERIOR NO HI HA CAP PEÇA QUE PUGUIN REPARAR ELS 
USUARIS. ACUDEIXI A PERSONAL DE REPARACIÓ QUALIFICAT.

�Aquest símbol pretén alertar l’usuari de la presència de “voltatge perillós” no aïllat 
dins de la carcassa del producte que pot ser de magnitud suficient per constituir un 
risc de descàrrega elèctrica per a les persones.

Aquest símbol pretén alertar l’usuari de la presència d’instruccions importants de 
funcionament i manteniment (reparació) a la documentació que acompanya aquest 
aparell.

ADVERTÈNCIA: PER REDUIR EL RISC D’INCENDI I DE DESCÀRREGA ELÈCTRICA, NO 
EXPOSEU AQUEST PRODUCTE A LA PLUJA NI A LA HUMITAT.

(PERILL EN RELACIÓ AMB L’ESTABILITAT)
Els televisors poden caure i causar lesions personals greus o la mort. Moltes de les lesions, 
sobretot en nens, es poden evitar prenent senzilles precaucions com les següents:

-- Utilitzeu SEMPRE mobles, suports o mètodes de muntatge recomanats pel fabricant 
del televisor.

-- Utilitzeu SEMPRE mobles que puguin suportar el televisor de manera segura.
-- Assegureu-vos SEMPRE que el televisor no sobresurti de la vora del moble de suport.
-- Eduqueu SEMPRE els nens sobre els perills d’enfilar-se als mobles per tal d’arribar al 

televisor o als seus comandaments.
-- Col·loqueu SEMPRE els cables connectats al televisor de manera que no puguin 

ensopegar amb ells, estirar-los o agafar-los.
-- No col·loqueu MAI el televisor en un lloc inestable.
-- No col·loqueu MAI el televisor sobre mobles alts (per exemple, armaris o prestat-
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geries) sense ancorar tant el moble com el televisor a un suport adequat.
-- No col·loqueu MAI el televisor sobre teles o altres materials que puguin quedar entre 

el televisor i el moble de suport.
-- No col·loqueu MAI objectes que puguin temptar els nens a enfilar-se, com ara 

joguines i comandaments a distància, a la part superior del televisor o del moble on 
estigui col·locat el televisor.

Si el televisor existent es vol conservar i reubicar, s’hauran d’aplicar les mateixes considera-
cions anteriors.

•• PER EVITAR LA PROPAGACIÓ DEL FOC, MANTINGUEU EN TOT MOMENT LES ESPELMES O 
ALTRES OBJECTES AMB FLAMA ALLUNYATS D’AQUEST PRODUCTE.

•• No col·loqueu el televisor ni el comandament a distància als entorns 
següents:

-- Mantingueu el producte allunyat de la llum solar directa.
-- Una zona amb molta humitat, com ara un bany.
-- A prop de qualsevol font de calor, com ara estufes i altres aparells que produeixen 

calor.
-- A prop de taulells de cuina o humidificadors on es puguin exposar fàcilment al 

vapor o l’oli.
-- Una zona exposada a la pluja o al vent.
-- No l’exposeu a degoteig o esquitxades i no col·loqueu objectes plens de líquids, 

com ara gerros, tasses, etc. damunt o sobre l’aparell (p. ex., en prestatges a sobre 
de la unitat).

-- A prop d’objectes inflamables com gasolina o espelmes, ni exposeu el televisor a l’aire 
condicionat directe.

-- No instal·leu el televisor en llocs amb massa pols.
-- En mobles no fixats o alts, com ara lleixes o prestatgeries.

En cas contrari, això podria provocar un incendi, descàrrega elèctrica, combustió/
explosió, mal funcionament o deformació del producte.

•• Ventilació
-- Instal·leu el televisor on hi hagi una ventilació adequada. No l’instal·leu en un espai 

reduït, com ara una prestatgeria.
-- No instal·leu el producte sobre una catifa o un coixí.
-- No bloquegeu ni cobriu el producte amb draps o altres materials mentre la unitat 

estigui connectada.
•• Aneu amb compte de no tocar les obertures de ventilació. Quan mireu la televisió durant 

un període llarg, les obertures de ventilació poden escalfar-se.
•• Mantingueu-lo a una distància mínima de 10 cm respecte d’altres objectes perquè les 

obertures de ventilació de la Zero Connect Box no quedin obstruïdes. (Segons el model)
-- Si la temperatura interna del producte augmenta, podria provocar-se un incendi i una 

fallada del producte.
•• Protegiu el cable d’alimentació d’abusos físics o mecànics, com ara ser torçat, doblegat, 

pinçat, atrapat amb una porta o trepitjat. Presteu especial atenció als endolls, a les 
preses de paret i al punt on el cable surt del dispositiu.

•• No moveu el televisor mentre el cable d’alimentació estigui endollat.
•• No utilitzeu un cable d’alimentació danyat o que no s’ajusti bé.
•• Assegureu-vos d’agafar l’endoll quan desconnecteu el cable d’alimentació. No estireu el 

cable d’alimentació per desconnectar el televisor.
•• No connecteu massa dispositius a la mateixa presa de corrent CA, ja que això podria 

provocar un incendi o una descàrrega elèctrica.
•• Desconnexió del dispositiu de l’alimentació principal

-- L’endoll és el dispositiu de desconnexió. En cas d’emergència, l’endoll ha de romandre 
fàcilment accessible.

•• No deixeu que els vostres fills s’enfilin al televisor o s’hi pengin. En cas contrari, el 
televisor podria caure i provocar lesions greus.

•• Connexió a terra de l’antena exterior (pot variar segons el país):
-- Si hi ha instal·lada una antena a l’exterior, seguiu les precaucions que s’indiquen a 

continuació.
Un sistema d’antena exterior no s’ha d’ubicar a prop de línies elèctriques aèries o 
d’altres circuits elèctrics o de llum elèctrica, ni on pugui entrar en contacte amb 
aquestes línies o circuits elèctrics, ja que pot produir lesions greus o la mort.

•• No toqueu mai aquest aparell ni l’antena durant una tempesta elèctrica. Us podríeu 
electrocutar.

•• Assegureu-vos que el cable d’alimentació estigui ben connectat al televisor i a la presa 
de paret. Si no, es podria fer malbé l’endoll i la presa i, en casos extrems, es podria 
produir un incendi.

•• No introduïu objectes metàl·lics o inflamables al producte. Si cau un objecte estrany 
sobre el producte, desconnecteu el cable d’alimentació i poseu-vos en contacte amb el 
servei d’atenció al client.

•• No toqueu l’extrem del cable d’alimentació mentre estigui endollat. Us podríeu 

electrocutar.
•• Si es produeix alguna de les situacions següents, desconnecteu el producte 

immediatament i poseu-vos en contacte amb el servei d’atenció al client local.
-- El producte s’ha fet malbé.
-- Si entra aigua o una altra substància al producte (p. ex., a un adaptador de CA, un 

cable d’alimentació o un televisor).
-- Si fa olor de fum o altres olors que provenen del televisor.
-- En cas de tempestes elèctriques o quan no s’ha utilitzat durant llargs períodes de 

temps.
Encara que el televisor s’hagi apagat amb el comandament a distància o el botó, la font 
d’alimentació de CA està connectada a la unitat si no s’ha desendollat.

•• No utilitzeu equips elèctrics d’alta tensió a prop del televisor (p. ex., una làmpada 
antimosquits). Això podria provocar un mal funcionament del producte.

•• No intenteu modificar aquest producte de cap manera sense l’autorització per escrit d’LG 
Electronics. Es podria produir un incendi accidental o una descàrrega elèctrica. Poseu-vos 
en contacte amb el vostre servei d’atenció al client local per obtenir servei o reparar el 
producte. Una modificació no autoritzada podria anul·lar l’autoritat de l’usuari per fer 
servir aquest producte.

•• Utilitzeu només accessoris autoritzats aprovats per LG Electronics. En cas contrari, això 
podria provocar un incendi, descàrrega elèctrica, mal funcionament o danys al producte.

•• No desmunteu mai l’adaptador de corrent o el cable d’alimentació. Podria provocar un 
incendi o una descàrrega elèctrica.

•• Agafeu l’adaptador amb cura per evitar que caigui o que rebi cops. Un impacte el podria 
danyar.

•• Per reduir el risc d’incendi o descàrrega elèctrica, no toqueu el televisor amb les mans 
mullades. Si les puntes del cable d’alimentació estan mullades o cobertes de pols, 
assequeu completament l’endoll o netegeu la pols.

•• Piles
-- Deseu els accessoris (piles, etc.) en un lloc segur fora de l’abast dels nens.
-- No curtcircuiteu, desmunteu ni deixeu que les piles s’escalfin. No llenceu les piles al 

foc. Les piles no s’han d’exposar a una calor excessiva.
-- Precaució: Hi ha risc d’incendi o explosió si les piles se substitueixen per unes altres 

de tipus incorrecte.
•• Trasllat

-- Quan el mogueu, assegureu-vos que el producte estigui apagat, desconnectat i que 
s’hagin retirat tots els cables. Pot ser que calguin 2 o més persones per transportar els 
televisors més grans. No premeu ni feu pressió sobre el panell frontal del televisor. En 
cas contrari, això podria provocar danys al producte, perill d’incendi o lesions.

•• Mantingueu el material d’embalatge antihumitat o l’embalatge de vinil fora de l’abast 
dels nens.

•• No permeteu que es produeixi cap impacte, que cap objecte caigui dins del producte ni 
deixeu caure res sobre la pantalla.

•• No premeu amb força el panell amb una mà o un objecte afilat com un clau, un llapis o 
un bolígraf, ni el rasqueu. Es podria danyar la pantalla.

•• No subjecteu la pantalla del producte, no en ratlleu la superfície amb objectes metàl·lics 
ni hi apliqueu cap impacte.

-- La pantalla podria trencar-se i provocar lesions personals o avaries al producte.
•• No empenyeu ni colpegeu el producte.
•• No col·loqueu objectes pesants a sobre del producte.
•• Aneu amb compte si teniu mascotes
•• Neteja

-- Quan el netegeu, desconnecteu el cable d’alimentació i netegeu suaument el 
producte amb un drap suau/sec. No ruixeu aigua ni altres líquids directament al tel-
evisor. No netegeu el televisor amb productes químics, com ara netejador de vidres, 
qualsevol tipus d’ambientador, insecticida, lubricants, ceres (automòbils, industrials), 
abrasius, diluents, benzè, alcohol, etc., que poden danyar el producte o el seu panell. 
En cas contrari, això podria provocar una descàrrega elèctrica o danys al producte.

Informació del avís de software de codi obert
Per obtenir el codi font sota GPL, LGPL, MPL i altres llicències de fonts obertes que tinguin les 
obligacions de revelar un codi font, que estigui contingut en aquest producte, i per accedir a 
tots els termes sobre llicència referits, així com als avisos sobre copyright i altres documents 
rellevants, si us plau, visiteu https://opensource.lge.com.
LG Electronics també us proporcionarà codi obert en CD-ROM per un import que cobreix les 
despeses de la seva distribució (com el suport, l’enviament i la manipulació) prèvia sol·licitud 
per correu electrònic a opensource@lge.com.
Aquesta oferta és vàlida per a qualsevol persona en possessió de la informació durant un 
període de tres anys després del darrer enviament d’aquest producte.
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Symbols

Language

English Refers to alternating 
current(AC).

Refers to direct 
current(DC).

Refers to class II 
equipment. Refers to stand-by. Refer to “ON” (power). Refers to dangerous 

voltage.

Deutsch Steht für Wechselstrom 
(AC).

Steht für Gleichstrom 
(DC).

Steht für Geräte der 
Klasse II. Steht für Standby. Steht für „EIN“ (Ein-

schalten).
Steht für gefährliche 

Spannung.

Français Fait référence au courant 
alternatif (CA).

Fait référence au courant 
continu (CC).

Fait référence à l’équipe-
ment de classe II.

Fait référence au mode 
veille.

Correspond à la 
commande “Marche” 

(marche-arrêt).

Fait référence à des 
tensions dangereuses.

Español Se refiere a la corriente 
alterna (CA).

Se refiere a la corriente 
continua (CC).

Se refiere a equipos de 
clase II.

Se refiere al modo en 
espera.

Se refiere al modo “ON” 
(encendido).

Se refiere a voltajes 
peligrosos.

Português Refere-se à corrente 
alternada (CA).

Refere-se à corrente 
contínua (CC).

Refere-se a um equipa-
mento da Classe II.

Refere-se ao modo de 
suspensão.

Refere-se ao estado de 
alimentação “LIGADA”.

Refere-se a tensão 
perigosa.

Nederlands Verwijst naar wissel-
stroom(AC).

Verwijst naar gelijk-
stroom(DC).

Verwijst naar Klasse 
II-apparatuur. Verwijst naar stand-by. Verwijst naar “AAN” 

(stroom).
Verwijst naar gevaarlijk 

voltage.

Ελληνικά
Υποδεικνύει το 

εναλλασσόμενο ρεύμα 
(AC).

Υποδεικνύει το συνεχές 
ρεύμα (DC).

Υποδεικνύει τον 
εξοπλισμό κατηγορίας ΙΙ.

Υποδεικνύει την 
κατάσταση αναμονής.

Υποδεικνύει την 
“ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ” 

(λειτουργία).

Υποδεικνύει επικίνδυνη 
τάση.

Italiano Indica la corrente 
alternata (CA).

Indica la corrente 
continua (CC).

Si riferisce ad apparec-
chiatura di classe II. Indica lo stato di standby. Indica lo stato di “acceso” 

(alimentazione).
Indica una tensione 

pericolosa.

Svenska Gäller växelström (AC). Gäller likström (DC). Gäller utrustning i klass II. Gäller stand-by. Gäller ”PÅ” (ström). Gäller farlig spänning.

Norsk Refererer til vekselstrøm 
(AC).

Refererer til likestrøm 
(DC).

Refererer till klasse 
II-utstyr. Refererer til ventemodus. Refererer til “PÅ” (strøm). Refererer til farlig 

spenning.

Dansk Refererer til vekselstrøm 
(AC).

Refererer til jævnstrøm 
(DC).

Refererer til klasse 
II-udstyr. Refererer til standby. Refererer til “Tændt”, 

(Strøm).
Refererer til farlig 

elektrisk spænding.

Suomi Viittaa vaihtovirtaan (AC). Viittaa tasavirtaan (DC). Viittaa II luokan 
laitteeseen. Viittaa valmiustilaan. Viittaa (virta) “päällä” 

-tilaan.
Viittaa vaaralliseen 

jännitteeseen.

Magyar Váltóáramot jelent (AC). Egyenáramot jelent (DC). Class II berendezést jelent. Készenléti állapotot 
jelent.

Bekapcsolt állapotot 
jelent (tápellátás).

Veszélyes feszültséget 
jelent.

Polski Oznacza prąd zmien-
ny(AC). Oznacza prąd stały(DC). Oznacza urządzenie klasy 

ochronności II. Oznacza tryb czuwania. Oznacza przycisk „Wł.” 
(zasilanie).

Oznacza niebezpieczne 
napięcie.

Česky Označuje střídavý proud 
(AC).

Označuje stejnosměrný 
proud (DC). Označuje zařízení třídy II. Označuje pohotovostní 

režim.
Označuje režim „ZAPNU-

TO“ (napájení).
Označuje nebezpečné 

napětí.

Slovenčina Označuje striedavý 
prúd (AC).

Označuje jednosmerný 
prúd (DC).

Označuje zariadenie 
triedy II.

Označuje pohotovostný 
režim.

Označuje stav „ZAP.“ 
(napájanie).

Označuje nebezpečné 
napätie.

Română Se referă la curentul 
alternativ (c.a.).

Se referă la curentul 
continuu (c.c.).

Se referă la echipament 
clasa II. Se referă la stand-by. Se referă la „PORNIT” 

(alimentare).
Se referă la tensiune 

periculoasă.

Български Отнася се за променлив 
ток (AC).

Отнася се за постоянен 
ток (DC).

Отнася се за оборудване 
от клас II.

Отнася се за режим на 
готовност.

Отнася се за “ВКЛ” 
(захранване).

Отнася се за опасно 
напрежение.

Eesti Viitab vahelduvvoolule 
(VV). Viitab alalisvoolule (AV). Viitab klassi II sead-

metele. Viitab ooteolekule. Viitab olekule SEES 
(toide). Viitab ohtlikule pingele.

Lietuvių k. Reiškia kintamąją srovę 
(AC).

Reiškia pastoviąją srovę 
(DC). Reiškia II klasės įrangą. Reiškia parengties 

būseną.
Reiškia „ĮJUNGTA“ 

(maitinimą). Reiškia pavojingą įtampą.

Latviešu Attiecas uz maiņstrāvu 
(AC).

Attiecas uz līdzstrāvu 
(DC).

Attiecas uz II klases 
aprīkojumu. Attiecas uz gaidstāvi. Attiecas uz “IESLĒGT” 

(barošana).
Attiecas uz bīstamu 

spriegumu.

Srpski Odnosi se na naizmeničnu 
struju (AC).

Odnosi se na jednosmer-
nu struju (DC).

Odnosi se na opremu 
II klase.

Odnosi se na stanje 
mirovanja.

Odnosi se na status 
uređaja “UKLJUČENO” 

(napajanje).

Odnosi se na opasan 
napon.

Hrvatski Odnosi se na izmjeničnu 
struju (AC).

Odnosi se na istosmjernu 
struju (DC).

Odnosi se na uređaje 
klase II.

Odnosi se na stanje 
pripravnosti.

Odnosi se na “UKL-
JUČENO” (napajanje).

Odnosi se na opasan 
napon.

Shqip I referohet rrymës së 
alternuar (AC).

I referohet rrymës së 
drejtpërdrejtë (DC).

I referohet pajisjes së 
kategorisë II.

I referohet gjendjes 
në pritje.

Referojuni “NDEZUR” 
(energjia).

I referohet tensionit të 
rrezikshëm.

Bosanski Naizmjenična struja (AC). Istosmjerna struja (DC). Uređaj Klase II. Stanje mirovanja. “UKLJUČENO” (napajanje). Opasni napon.

Македонски Се однесува на 
наизменична струја(AC).

Се однесува на 
еднонасочна струја(DC).

Се однесува на опрема 
од класа II.

Се однесува на режим 
на подготвеност.

Се однесува на 
“ВКЛУЧЕНО” 

(напојување).

Се однесува на опасен 
напон.

Slovenščina Pomeni izmenični 
tok (AC).

Pomeni enosmerni 
tok (DC).

Pomeni opremo II. 
razreda.

Pomeni izdelek v 
pripravljenosti.

Pomeni “vklop” 
(napajanje). Pomeni nevarno napetost.

Català Fa referència al corrent 
altern (CA).

Fa referència al corrent 
continu (CC).

Fa referència a equips de 
classe II.

Fa referència al mode en 
espera.

Fa referència a “Activada” 
(alimentació).

Fa referència a voltatges 
perillosos.
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WEEE

English

Disposal of your old appliance
1	 This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste electrical and electronic products 

(WEEE) should be disposed of separately from the municipal waste stream.
2	 Old electrical products can contain hazardous substances so correct disposal of your old 

appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health. Your old appliance may contain reusable parts that could be used to repair 
other products, and other valuable materials that can be recycled to conserve limited 
resources.

3	 You can take your appliance either to the shop where you purchased the product, or contact 
your local government waste office for details of your nearest authorised WEEE collection 
point. For the most up to date information for your country please see www.lg.com/global/
recycling

Deutsch

Entsorgung Ihrer Altgeräte
1	 Das durchgestrichene Symbol eines fahrbaren Abfallbehälters weist darauf hin, dass 

Elektro- und Elektronik- Produkte (WEEE) getrennt vom Hausmüll entsorgt werden müssen. 
Bitte entsorgen Sie Altgeräte getrennt von anderem Abfall und bringen Sie diese zu einer 
ausgewiesenen Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und elektronischen 
Geräten. Falls die Geräte Batterien oder Lampen enthalten, die vom Endverbraucher 
ohne Beschädigung leicht entnommen werden können, trennen Sie diese bitte vor 
der Entsorgung von den Hauptgeräten, es sei denn, Sie möchten, dass die alten Geräte 
wiederverwendet werden (alte Batterien und Lampen werden getrennt gesammelt).  
Bitte beachten Sie auch, dass Sie persönlich dafür verantwortlich sind, personenbezogene 
Daten auf dem Gerät zu löschen, bevor Sie Ihre Geräte entsorgen.

2	 Alte elektrische Produkte können gefährliche Substanzen enthalten, die eine korrekte 
Entsorgung dieser Altgeräte erforderlich machen, um schädliche Auswirkungen auf die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. Ihre ausgedienten Geräte können 
wiederverwendbare Teile enthalten, mit denen möglicherweise andere Produkte repariert 
werden können, aber auch sonstige wertvolle Materialien enthalten, die zur Schonung 
knapper Ressourcen recycelt werden können.

3	 Sie können Ihr Gerät entweder in den Laden zurückbringen, in dem Sie das Produkt 
ursprünglich erworben haben oder Sie kontaktieren Ihre Gemeindeabfallstelle für 
Informationen über die nächstgelegene autorisierte WEEE Sammelstelle. 
Bitte beachten Sie, dass einige* Vertreiber verpflichtet sind : 
- bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an einen Endnutzer ein 
Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart unentgeltlich zurückzunehmen, und   
- Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25 Zentimeter sind, im 
Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen;  
Wenn Offline oder Online Händler Neugeräte an Privathaushalte liefern, sind sie verpflichtet, 
Altgeräte direkt bei diesen abzuholen oder Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer 
Entfernung anzubieten. Daher empfehlen wir Ihnen sich für weitere Informationen an Ihren 
Händler zu wenden.

4	 LG Electronic Deutschland GmbH ist ordnungsgemäß als Hersteller in Deutschland 
registriert. Damit trägt LG deutschlandweit zur Sammlung von Elektro- und Elektronik-
Altgeräten bei, die Sie in kommunalen Getrenntsammelstellen abgeben. Die aktuellsten 
Informationen finden Sie unter:  
www.lg.com/global/recycling oder https://www.lg.com/de/support/altgeraete-rueckgabe. 
 
* Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von mindestens 400 
Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 Quatratmetern, die Elektro- und Elektronikgeräte anbieten

Français

Recyclage de votre ancien appareil  
1	 Ce symbole de poubelle barrée d’une croix indique que votre équipement électrique et 

électronique (EEE) ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Il doit faire l’objet d’un 
tri et d’une collecte sélective séparée. 

2	 Les équipements électriques que vous jetez peuvent contenir des substances dangereuses. 
Il est donc important de les jeter de façon appropriée afin d’éviter des impacts négatifs sur 
l’environnement et la santé humaine. L’équipement que vous jetez peut également contenir 
des pièces réutilisables pour la réparation d’autres produits ainsi que des matériaux précieux 
pouvant être recyclés pour préserver les ressources de la planète.

3	 Vous pouvez rapporter votre appareil au commerçant qui vous l’a vendu ou contacter 
votre collectivité locale pour connaitre les points de collecte de votre EEE. Vous 
trouverez également des informations à jour concernant votre pays en allant sur www.
quefairedemesdechets.fr

Español

Símbolo para marcar AEE
1	 El símbolo del contenedor de basura tachado con un aspa indica que la recogida separada de 

aparatos eléctricos y electrónicos (AEE) debe realizarse de manera separada.
2	 Los productos eléctricos antiguos pueden contener sustancias peligrosas de modo que la 

correcta eliminación del antiguo aparato ayudará a evitar posibles consecuencias negativas 
para el medio ambiente y para la salud humana. El antiguo aparato puede contener piezas 
reutilizables que podrían utilizarse para reparar otros productos y otros materiales valiosos 
que pueden reciclarse para conservar los recursos limitados.

3	 Este producto contiene pilas y/o acumuladores. Siempre que no sea necesaria la 
intervención de un profesional cualificado para ello, y antes del depósito final del producto 
en las instalaciones de recogida selectiva, usted debe extraer las pilas y acumuladores de 
forma segura y separadamente para su adecuada gestión. 

4	 Puede llevar el aparato a cualquiera de los centros autorizados para su recogida. Para 
obtener la información más actualizada para su país por favor visite www.lg.com/global/
recycling

Português

Eliminação do seu aparelho usado
1	 Este símbolo de um caixote do lixo com rodas e linhas cruzadas sobrepostas indica que os 

resíduos de produtos elétricos e eletrónicos (WEEE) devem ser eliminados separadamente 
do lixo doméstico.

2	 Os produtos elétricos usados podem conter substâncias perigosas, pelo que, a eliminação 
correta do seu aparelho usado pode contribuir para evitar potenciais danos para o ambiente 
e saúde humana. O seu aparelho usado pode conter peças reutilizáveis que podem ser 
usadas para reparar outros aparelhos e materiais úteis que podem ser reciclados para 
preservar os recursos limitados.

3	 Pode levar o seu aparelho à loja onde o adquiriu ou contactar a sua entidade local de recolha 
e tratamento de resíduos para obter mais informações sobre o ponto de recolha WEEE 
autorizado mais próximo. Para obter informações mais atualizadas relativas ao seu país, 
visite www.lg.com/global/recycling

Nederlands

Verwijdering van uw oude apparaat
1	 Dit symbool van de doorgekruiste vuilnisbak geeft aan dat afgedankte elektrische en 

elektronische producten (WEEE) afzonderlijk van het huishoudelijke afval moeten worden 
verwijderd.

2	 Oude elektrische producten kunnen gevaarlijke stoffen bevatten, dus een juiste verwijdering 
van uw oude apparaat helpt bij het voorkomen van mogelijke negatieve gevolgen voor het 
milieu en de volksgezondheid. Uw oude apparaat kan herbruikbare onderdelen bevatten 
die gebruikt zouden kunnen worden voor het repareren van andere producten, en andere 
waardevolle materialen die kunnen worden gerecycleerd voor het behoud van beperkte 
grondstoffen.

3	 U kunt uw apparaat meenemen naar de winkel waar u het product hebt gekocht, of 
u kunt contact opnemen met uw plaatselijke afvalinstantie voor de gegevens van uw 
dichtstbijzijnde geautoriseerde WEEE-verzamelpunt. Voor de meest geactualiseerde 
informatie voor uw land wordt verwezen naar www.lg.com/global/recycling

Ελληνικά

Απόρριψη της παλιάς σας συσκευής
1	 Αυτό το διαγραμμένο σύμβολο του τροχοφόρου κάδου υποδεικνύει ότι τα απόβλητα 

ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων (ΑΗΗΕ) πρέπει να απορρίπτονται χωριστά από τα 
γενικά οικιακά απορρίμματα.

2	 Τα παλιά ηλεκτρικά προϊόντα μπορεί να περιέχουν επικίνδυνες ουσίες και ως εκ τούτου η 
σωστή απόρριψη της παλιάς σας συσκευής αποτρέπει ενδεχόμενες αρνητικές συνέπειες 
για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. Η παλιά σας συσκευή μπορεί να περιέχει 
επαναχρησιμοποιήσιμα ανταλλακτικά  που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν για την 
επισκευή άλλων προϊόντων, καθώς και άλλα υλικά αξίας που μπορούν να ανακυκλωθούν για 
εξοικονόμηση των περιορισμένων φυσικών πόρων.

www.lg.com/global/recycling
www.lg.com/global/recycling
www.lg.com/global/recycling
https://www.lg.com/de/support/altgeraete-rueckgabe
www.quefairedemesdechets.fr
www.quefairedemesdechets.fr
www.lg.com/global/recycling
www.lg.com/global/recycling
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3	 Μπορείτε να πάτε τη συσκευή σας, είτε στο κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν, 
ή να επικοινωνήσετε το τοπικό γραφείο απορριμμάτων για λεπτομέρειες σχετικά με το 
πλησιέστερο εγκεκριμένο σημείο συλλογής ΑΗΗΕ (Απόβλητα Ηλεκτρικών και Ηλεκτρονικών 
Συσκευών). Για τις πιο πρόσφατες πληροφορίες για τη χώρα σας επισκεφθείτε τη διεύθυνση 
www.lg.com/global/recycling

Italiano

Smaltimento delle apparecchiature obsolete
1	 Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche, contrassegnate da questo simbolo 

(“bidone della spazzatura barrato da una croce”), devono essere raccolte e smaltite 
separatamente rispetto agli altri rifiuti urbani misti mediante impianti di raccolta specifici 
installati da enti pubblici o dalle autorità locali. Si ricorda che gli utenti finali domestici 
possono consegnare gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche a fine vita 
presso il punto vendita all’atto dell’acquisto di una nuova apparecchiatura equivalente. 
Gli utenti finali domestici possono inoltre consegnare gratuitamente apparecchiature 
elettriche ed elettroniche di piccolissime dimensioni (non eccedenti i 25 cm) a fine vita 
direttamente presso un punto vendita a ciò abilitato, senza obbligo di acquistare una 
apparecchiatura nuova di tipo equivalente. Si prega di informarsi previamente presso il 
punto vendita prescelto circa tale ultima modalità di conferimento dell’apparecchiatura 
a fine vita.

2	 Il corretto smaltimento dell’unità obsoleta contribuisce a prevenire possibili conseguenze 
negative sulla salute degli individui e sull’ambiente. Una gestione responsabile del fine 
vita delle apparecchiature elettriche ed elettroniche da parte degli utenti contribuisce 
al riutilizzo, al riciclaggio ed al recupero sostenibile dei prodotti obsoleti e dei relativi 
materiali.

3	 Per informazioni più dettagliate sullo smaltimento delle apparecchiature obsolete, 
contattare l’ufficio del comune di residenza, il servizio di smaltimento rifiuti o il punto 
vendita in cui è stato acquistato il prodotto. (www.lg.com/global/recycling)

Svenska

Kassera den gamla apparaten
1	 Den överkorsade soptunnesymbolen indikerar att elektroniskt och elektrickt avfall (WEEE) 

ska kasseras separat från hushållsavfallet och lämnas in till av kommunen anvisat ställe 
för återvinning.

2	 Gamla elektroniska och elektriska produkter kan innehålla farliga substanser så 
korrekt avfallshantering av produkten förhindrar negativa konsekvenser för miljön och 
den mänskliga hälsan. Din gamla apparat kan innehålla återanvändningsbara delar 
som används för att reparera andra produkter och andra värdefulla material som kan 
återvinnas för att spara begränsade resurser.

3	 Du kan ta din gamla apparat till butiken där du köpte produkten, eller kontakta din 
kommun för information om närmaste WEEE-uppsamlingsställe. För den mest uppdateade 
informationen i ditt land, gå till www.lg.com/global/recycling

Norsk

Avhending av gamle apparater
1	 Dette symbolet av en utkrysset avfallsdunk indikerer at kasserte elektriske og elektroniske 

produkter (WEEE) skal kastes separat fra husholdningsavfall og leveres til den kommunale 
resirkulering. 

2	 Gamle elektriske produkter kan inneholde farlige stoffer, så korrekt avfallshåndtering av 
det gamle apparatet bidrar til å hindre potensielt negative konsekvenser for miljøet og 
andres helse. Gamle apparater kan inneholde gjenbrukbare deler som kan brukes til å 
reparere andre produkter og andre verdifulle materialer som kan resirkuleres for å bevare 
begrensede ressurser.

3	 Du kan bringe apparatet enten til butikken der du kjøpte produktet, eller ta kontakt 
med den lokale myndighetens avfallskontor for informasjon om nærmeste autoriserte 
innsamlingspunkt for el-avfall (WEEE-avfall). For den mest oppdaterte informasjonen for 
ditt land, gå til www.lg.com/global/recycling

Dansk

Bortskaffelse af dit gamle apparat
1	 Dette symbol med en affaldsspand med kryds over angiver at elektrisk og elektronisk 

affald (WEEE) skal bortskaffes og genbruges korrekt, adskilt fra kommunens 
husholdningsaffald. 

2	 Gamle elektriske produkter kan indeholde farlige stoffer, så når du bortskaffer dit gamle 
apparat på korrekt vis, hjælper du med at forhindre mulige negative konsekvenser for 
miljø og mennesker. Dit gamle apparat kan indeholde dele som kan genbruges, fx til 
at reparere andre produkter, eller værdifulde materialer som kan genbruges og derved 
begrænse spild af værdifulde ressourcer.

3	 Du kan enten tage apparatet til den butik hvor du købte det, eller kontakte dit lokale 
affaldskontor angående oplysninger om det nærmeste, autoriserede WEEE-samlepunkt. 
Find de sidste nye oplysninger for dit land på www.lg.com/global/recycling

Suomi

Vanhan laitteesi hävittäminen
1	 Tämä ylirastitettu jäteastian merkki ilmaisee, että sähkö- ja elektronikkalaitteiden jätteet 

(WEEE) tulee pitää erillään kotitalousjätteestä ja viedä kunnalliseen kierrätyskeskukseen. 
2	 Vanhat sähkötuotteet voivat pitää sisällään vaarallisia aineita, joten loppuun käytetyn 

laitteen oikea hävittäminen ehkäisee ympäristö- ja terveyshaittoja. Vanha laitteesi 
saattaa pitää sisällään uudelleen käytettäviä osia, joita voidaan käyttää korjaamaan muita 
tuotteita sekä arvokkaita materiaaleja, joita voidaan kierrättää rajoitettujen resurssien 
säästämiseksi.

3	 Voit viedä laitteesi joko liikkeeseen, josta hankit laitteen, tai ottaa yhteyttä 
paikallishallintosi ympäristötoimistoon koskien lähintä valtuutettua WEEE -keräyspistettä. 
Kaikkein viimeisimmät tiedot koskien maatasi, ks. osoitteessa www.lg.com/global/
recycling

Magyar

A régi készülék ártalmatlanítása
1	 A leselejtezett elektromos és elektronikai termékeket a háztartási hulladéktól elkülönítve 

kell begyűjteni, a jogszabályok által kijelölt módon és helyen.
2	 Régi készülékeinek megfelelő leselejtezése segíthet megelőzni az esetleges egészségre 

vagy környezetre ártalmas hatásokat.
3	 Ha további információra van szüksége régi készülékeinek leselejtezésével kapcsolatban, 

lépjen kapcsolatba velünk a szelektalok.hu oldalon ahol tájékoztatjuk Önt visszavételi, 
átvételi, gyűjtési és kezelési kötelezettségeinkről. 

Polski

Utylizacja starego urządzenia
1	 Symbol przekreślonego pojemnika na odpady na kółkach oznacza, że produkty elektryczne 

lub elektroniczne (WEEE) należy zutylizować poza obiegiem odpadów komunalnych.
2	 Stare produkty elektroniczne mogą zawierać niebezpieczne substancje. Właściwa 

utylizacja starego urządzenia pozwoli uniknąć potencjalnych negatywnych skutków dla 
środowiska i zdrowia. Stare urządzenie może zawierać części wielokrotnego użytku, które 
mogą zostać wykorzystane do naprawy innych produktów lub inne wartościowe materiały, 
które można przetworzyć, aby oszczędzać zasoby naturalne.

3	 Możesz zanieść urządzenie do sklepu, w którym zostało kupione lub skontaktować 
się z lokalnym urzędem gospodarki odpadami, aby uzyskać informacje o najbliższym 
punkcie zbiórki WEEE. Aby uzyskać aktualne informacje z zakresu gospodarki odpadami 
obowiązującej w Twoim kraju, odwiedź stronę http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe (plik PDF : „For more information 
about how to recycle LG products in your country”.

Česky

Likvidace starého přístroje
1	 Tento symbol přeškrtnutého koše značí, že odpad z elektrických a elektronických výrobků 

(WEEE) je nutné likvidovat odděleně od linky komunálního odpadu.
2	 Staré elektrické výrobky mohou obsahovat nebezpečné látky, takže správná likvidace 

starých přístrojů pomůže zabránit potenciálním negativním důsledkům pro životní 
prostředí a lidské zdraví. Staré přístroje mohou obsahovat znovu použitelné díly, které lze 
použít k opravě dalších výrobků a další cenné materiály, které lze recyklovat a šetřit tak 
omezené zdroje.

3	 Přístroj můžete zanést buď do obchodu, kde jste ho zakoupili nebo se obrátit na místní 
správu komunálních odpadů, kde získáte podrobné informace o autorizovaném sběrném 
místě WEEE. Pro poslední aktuální informace z vaší země si prosím prostudujte web www.
lg.com/global/recycling

Slovenčina

Zneškodnenie starého spotrebiča
1	 Tento symbol prečiarknutého odpadkového koša na kolieskach znamená, že odpad z 

elektrických a elektronických zariadení (WEEE) musí byť zneškodnený samostatne od 
komunálneho odpadu. 

2	 Staré elektrické produkty môžu obsahovať nebezpečné latky, preto správne zneškodnenie 
vášho starého spotrebiča pomôže zabrániť potenciálnym negatívnym dopadom na 
prostredie a ľudské zdravie. Váš starý spotrebič môže obsahovať diely, ktoré možno 
opätovne použiť na opravu iných produktov, a iné cenné materiály, ktoré možno recyklovať 
s cieľom chrániť obmedzené zdroje.
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3	 Svoj spotrebič môžete zaniesť do predajne, kde ste produkt zakúpili, alebo sa môžete 
obrátiť na oddelenie odpadov miestnej samosprávy a požiadať o informácie o najbližšom 
zbernom mieste odpadu z elektrických a elektronických zariadení (WEEE). Najnovšie 
informácie platné pre vašu krajinu nájdete na stránke www.lg.com/global/recycling

Română

Eliminarea aparatului vechi
1	 Simbolul de pubelă indică faptul că deșeurile electrice și electronice (WEEE) trebuie 

eliminate separat de celelalte deșeuri. 
2	 Produsele electrice și electronice vechi conțin substanțe periculoase. Astfel, prin eliminarea 

corespunzătoare veți contribui la prevenirea deteriorării mediului înconjurător și al 
sănătății umane. Este posibil ca dispozitivul dvs. vechi să conțină piese componente, care 
pot fi folosite pentru repararea altor produse sau materiale importante care pot fi reciclate 
în scopul economisirii resurselor limitate.

3	 Dispozitivul vechi poate fi returnat magazinului de unde a fost achiziționat, sau puteți 
contacta firma responsabilă pentru eliminarea deșeurilor, în scopul aflării locației unității 
autorizate pentru reciclarea deșeurilor electrice și electronice (WEEE). Pentru informații 
mereu actualizate și referitoare la țara dvs. vă rugăm vizitați pagina web www.lg.com/
global/recycling

Български

Изхвърляне на стария уред
1	 Символът със зачертания контейнер показва, че отпадъците от електрическите 

и електронните продукти (WEEE) трябва да се изхвърлят отделно от битовите 
отпадъци.

2	 Старите електрически продукти могат да съдържат опасни вещества и правилното 
изхвърляне на Вашия уред ще помогне за предотвратяване на негативните 
последствия за околната среда и човешкото здраве. Вашият стар уред може да 
съдържа части за многократна употреба, които биха могли да бъдат използвани за 
ремонт на други продукти, както и други ценни материали, които могат да бъдат 
рециклирани с цел запазване на ограничените ресурси.

3	 Можете да занесете Вашия уред или в магазина, от който сте го закупили или можете 
да се свържете с местния държавен офис за отпадъците, за да получите информация 
за най-близкия РАЗРЕШЕН WEEE пункт за събиране на отпадъци. За най-актуална 
информация от Вашата държава, моля, погледнете тук: www.lg.com/global/recycling

Eesti

Teie vana seadme hävitamine
1	 Läbitõmmatud ristiga prügikasti sümbol tähendab, et elektriliste ja elektrooniliste toodete 

(WEEE) jäätmeid tuleb olmeprügist eraldi hävitada.
2	 Vanad elektriseadmed võivad sisaldada ohtlikke koostisosi, seega aitab prügi 

nõuetekohane hävitamine vältida võimalikku negatiivset mõju loodusele ja inimeste 
tervisele. Teie kasutatud seade võib sisaldada taaskasutatavaid osi, millega saab 
parandada teisi seadmeid ning muid väärtuslikke materjale, mida saab taaskasutada, et 
säilitada piiratud ressursse.

3	 Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see on ostetud või võtta ühendust kohaliku 
prügiveo ettevõttega, et saada lisainfot oma lähima WEEE jäätmete kogumiskoha kohta. 
Kõige ajakohasemat infot oma riigi kohta vaadake www.lg.com/global/recycling

Lietuvių K.

Seno prietaiso utilizavimas
1	 Išbrauktos šiukšlių dėžės simbolis rodo, kad elektros ir elektronikos įrangos atliekos (EEĮA) 

turėtų būti utilizuojamos atskirai nuo komunalinių atliekų.
2	 Senoje elektrinėje įrangoje gali būti pavojingų medžiagų, taigi tinkamas seno prietaiso 

utilizavimas padės apsisaugoti nuo galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir žmonių 
sveikatai. Jūsų sename prietaise gali būti dalių, kurias galima panaudoti dar kartą taisant 
kitą įrangą ir kitų vertingų medžiagų, kurios gali būti perdirbamos siekiant tausoti ribotus 
išteklius.

3	 Savo prietaisą galite nugabenti į parduotuvę, kurioje įrangą įsigijote, arba susisiekite 
su vietos valdžios atliekų tarnyba norėdami gauti artimiausio EEĮA surinkimo vietos 
informaciją. Norėdami gauti daugiau informacijos savo šalyje, apsilankykite www.lg.com/
global/recycling

Latviešu

Jūsu vecās ierīces likvidēšana
1	 Šis simbols – pārsvītrota atkritumu  tvertne uz riteņiem – norāda, ka elektrisko un 

elektronisko iekārtu atkritumi   (EEIA) jālikvidē atsevišķi no sadzīves atkritumu plūsmas. 
2	 Veci elektriskie izstrādājumi var saturēt bīstamas vielas, tādēļ jūsu vecās ierīces pareiza 

likvidēšana palīdzēs novērst iespējamās negatīvās sekas videi un cilvēka veselībai. 
Jūsu vecā ierīce var saturēt vairākkārt izmantojamas detaļas, kuras var izmantot citu 
izstrādājumu remontam, un citus vērtīgus materiālus, kurus var pārstrādāt, tādējādi 
saglabājot ierobežotus resursus. 

3	 Jūs varat aiznest ierīci vai nu uz veikalu, kurā šo izstrādājumu iegādājieties, vai sazināties 
ar vietējās pašvaldības atkritumu savākšanas iestādi un uzzināt sīkāku informāciju par 
tuvāko oficiālo EEIA savākšanas punktu. Jaunāko informāciju par savu valsti skatiet vietnē 
www.lg.com/global/recycling

Srpski

Odlaganje starog aparata
1	 Оvaj simbol precrtana kanta za smeće pokazuje da električni i elektronski otpad (WEEE) 

treba da se odlaže odvojeno od običnog komunalnog otpada.
2	 Stari električni aparati mogu da sadrže otrovne supstance, tako da će pravilno odlaganje 

Vašeg starog aparata pomoći sprečavanju pojave negativnih posledica po životnu sredinu 
i zdravlje ljudi. Vaš stari aparat može da sadrži delove za višekratnu upotrebu koji se mogu 
koristiti za zamenu drugih proizvoda i druge vredne materijale koji se mogu reciklirati radi 
očuvanja ograničenih resursa.

3	 Vaš aparat možete da odnesete u radnju gde ste ga kupili ili da kontaktirate lokalnu 
vladinu kancelariju za otpad kako biste dobili informaciju o najbližoj autorizovanoj WEEE 
stanici za odlaganje ovog otpada. Za najnovije informacije za Vašu zemlju, molimo Vas da 
pogledate web stranicu www.lg.com/global/recycling

Hrvatski

Zbrinjavanje starog uređaja
1	 Ovaj simbol prekrižene kante za smeće na kotačićima označava kako se otpadni električni i 

električni proizvodi (WEEE) moraju zbrinjavati odvojeno od komunalnog otpada.
2	 Dotrajali električni proizvodi mogu sadržavati opasne tvari stoga će ispravno zbirnjavanje 

vaših dotrajalih uređaja pomoći u sprječavanju potencijalnih negativnih posljedica na 
okoliš i ljudsko zdravlje. Vaš dotrajao uređaj može sadržavati dijelove koji se mogu ponovo 
iskoristiti za popravak drugih proizvoda te druge vrijedne materijale koji se mogu reciklirati 
i tako sačuvati ograničene resurse.

3	 Ovisno o razini smetnje / štete i dobi stavke, stari proizvodi mogu se popraviti za više 
radnog života koji će spriječiti izbjeći otpada. Proizvodi koji nisu prikladni za ponovnu 
uporabu može se reciklirati da se oporavim vrijedne resurse i pomoći da se smanji globalno 
potrošnju novih sirovina.

4	 Uređaj možete odjnjeti u trgovinu u kojoj ste kupili proizvod ili možete kontaktirati ured za 
zbrinjavanje otpada kod vaših mjesnih nadležnih tijela te od njih saznati više informacija 
o najbiližem ovlaštenom WEEE sabirnom centru. Za najnovije informacije iz vaše države 
molimo pogledajte internetske stranice www.lg.com/global/recycling

Slovenščina

Odstranjevanje vašega starega aparata
1	 Na izdelku prečrtan simbol smetnjaka opozarja, da je treba odpadne električne in 

elektronske izdelke (OEEI) odstranjevati ločeno od ostalih komunalnih odpadkov. 
2	 Odpadni električni izdelki lahko vsebujejo nevarne snovi, zato s pravilnim odstranjevanjem 

starega aparata pripomorete k preprečevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje 
in zdravje ljudi. Vaš stari aparat lahko vsebuje dele, ki bi jih bilo mogoče uporabiti za 
popravilo drugih izdelkov, in druge dragocene materiale, ki jih je mogoče reciklirati in s 
tem ohranjati omejene vire.

3	 Vaš aparat lahko odnesete bodisi v trgovino, kjer ste kupili ta izdelek, ali pa se obrnite na 
lokalni urad za odstranjevanje odpadkov glede podrobnosti o najbližjem pooblaščenem 
zbirnem mestu za OEEI. Za najnovejše informacije za vašo državo si oglejte www.lg.com/
global/recycling

Català

Eliminació de l’aparell antic
1	 Aquest símbol de contenidor ratllat amb una creu indica que els residus d’aparells elèctrics 

i electrònics (RAEE) s’han d’eliminar per separat del flux de residus municipals.
2	 Els productes elèctrics antics poden contenir substàncies perilloses, de manera que 

l’eliminació correcta de l’aparell antic ajudarà a evitar possibles conseqüències negatives 
per al medi ambient i la salut humana. L’aparell antic pot contenir peces reutilitzables que 
es podrien fer servir per reparar altres productes, així com altres materials valuosos que es 
poden reciclar per estalviar recursos limitats.

3	 Podeu portar l’aparell a la botiga on vau comprar el producte o bé posar-vos en contacte 
amb l’oficina de residus de l’administració local perquè us indiquin el punt de recollida de 
RAEE autoritzat més proper. Per obtenir la informació més actualitzada del vostre país, 
consulteu www.lg.com/global/recycling
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BATTERY

Pb
English

1	 This symbol may be combined with chemical symbols for mercury(Hg), cadmium(Cd) or 
lead(Pb) if the battery Contains more that 0.0005% of mercury, 0.002% of cadmium or 
0.004% of lead.

2	 All batteries/accumulators should be disposed separately from the municipal waste stream 
via designated collection facilities appointed by the government or the local authorities.

3	 The correct disposal of Your old batteries/accumulators will help to prevent potential 
negative consequences for the environment, animal and human health.

4	 For more detailed information about disposal of Your old batteries/accumulators, please 
contact Your city office, waste disposal service or the shop where You purchased the 
product. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

Deutsch

1	 Dieses Symbol kann mit chemischen Symbolen für Quecksilber (Hg), Kadmium (Cd) oder 
Blei kombiniert sein, wenn die Batterie mehr als 0,0005 % Quecksilber, 0,002 % Kadmium 
oder 0,004 % Blei enthält.

2	 Alle Batterien/Akkus sollten getrennt vom Hausmüll über die ausgewiesenen 
Sammelstellen entsorgt werden, die von staatlichen oder regionalen Behörden dazu 
bestimmt wurden.

3	 Die ordnungsgemäße Entsorgung Ihrer alten Batterien/Akkus hilft bei der Vermeidung 
möglicher negativer Folgen f ür Mensch, Tier und Umwelt.

4	 Beim Wunsch nach ausführlicheren Informationen über die Entsorgung Ihrer alten 
Batterien/Akkus wenden Sie sich bitte an Ihre Stadt-/ oder Gemeindeverwaltung, die für 
Sie zuständige Abfallbehörde oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

Français

1	 Ce symbole peut être associé au symbole chimique du mercure (Hg), du cadmium (Cd) ou 
du plomb (Pb) si la batterie contient plus de 0,0005% de mercure, 0,002% de cadmium 
ou 0,004% de plomb.

2	 Toutes les piles et batteries doivent être collectées séparément et emportées par les 
services de voierie municipaux vers des intallations spécifiques de collecte des déchets, 
identifiées en conséquence par le gouvernement ou par les autorités locales.

3	 Le traitement correct de vos piles ou batteries usagées contribue à protéger 
l’environnement et la santé des personnes et des animaux.

4	 Pour plus d’informations sur le traitement de vos piles ou batteries usagées, merci de 
bien vouloir vous adresser à votre mairie, au service de la voierie ou au magasin où vous 
avez acheté le produit. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

Español

1	 Este símbolo puede aparecer junto con símbolos químicos de mercurio (Hg), cadmio (Cd) o 
plomo (Pb) si la batería contiene más de un 0,0005% de mercurio, un 0,002% de cadmio 
o un 0,004% de plomo.

2	 Las baterías o acumuladores no deberán tirarse junto con la basura convencional, sino a 
través de los puntos de recogida designados por el gobierno o las autoridades locales.

3	 La correcta recogida y tratamiento de las baterías o acumuladores antiguos contribuye a 
evitar las potenciales consecuencias negativas para el medio ambiente, los animales y la 
salud pública.

4	 Para más información sobre la eliminación de baterías o acumuladores antiguos, póngase 
en contacto con su ayuntamiento, el servicio de recogida de basuras o el comercio en el 
que adquirió el producto. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

Português

1	 Este símbolo pode ser combinado com símbolos químicos para mercúrio (Hg), cádmio (Cd) 
ou chumbo (Pb) se a bateria contiver mais de 0,0005% de mercúrio, 0,002% de cádmio 

ou 0,004% de chumbo.
2	 Todos as baterias/acumuladores devem ser eliminados em separado do lixo municipal 

através dos serviços de recolha designados pelas autoridades locais ou nacionais.
3	 A eliminação correcta das baterias/acumuladores usadas ajuda a prevenir consequências 

negativas potenciais para o ambiente e para a saúde humana e animal.
4	 Para informações mais detalhadas sobre a eliminação das suas baterias/acumuladores, 

contacte por favor os serviços de reciclagem locais, ou o local onde adquiriu o produto. 
(http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-
network-europe)

Nederlands

1	 Dit symbool kan samen met de chemische symbolen voor kwik (Hg), cadmium (Cd) en 
lood (Pb) worden gebruikt als de batterij of de accu meer dan 0,0005% kwik, 0,002% 
cadmium of 0,004% lood bevat.

2	 Batterijen en accu’s moeten altijd gescheiden van het normale huisvuil worden afgevoerd 
via door de overheid aangewezen inzamelpunten.

3	 Door lege batterijen en accu’s op de juiste manier af te voeren, helpt u mogelijke negatieve 
gevolgen voor het milieu en de gezondheid van mens en dier te voorkomen.

4	 Bel voor meer informatie over het afvoeren van lege batterijen en accu’s de afdeling 
Milieudienst van het gemeentehuis van uw woonplaats, het dichtstbijzijnde erkende 
inleveradres of de winkel waar u het product hebt gekocht. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Ελληνικά

1	 Αυτό το σύμβολο ενδέχεται να συνδυάζεται με χημικά σύμβολα για υδράργυρο (Hg), κάδμιο 
(Cd) ή μόλυβδο (Ρb) εάν η μπαταρία περιέχει περισσότερο από 0,0005% υδράργυρο, 
0,002% κάδμιο ή 0,004% μόλυβδο.

2	 Όλες οι μπαταρίες /συσσωρευτές θα πρέπει να απορρίπτονται χωριστά από τα οικιακά 
απορρίμματα στις προβλεπόμενες εγκαταστάσεις συλλογής που έχει δημιουργήσει το 
κράτος ή οι τοπικές αρχές

3	 Η σωστή απόρριψη των παλαιών μπαταριών / συσσωρευτών συμβάλλει στην πρόληψη 
αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον, τα ζώα και την υγεία ανθρώπων.

4	 Για αναλυτικότερες πληροφορίες σχετικά με την απόρριψη των παλιών μπαταριών 
/ συσσωρευτών, επικοινωνήστε με το δημαρχείο σας, την υπηρεσία αποκομιδής 
απορριμμάτων ή το κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Italiano

1	 Questo simbolo può essere combinato con i simboli di mercurio (Hg), cadmio (Cd) o 
piombo (Pb) se la batteria contiene più di 0,0005% di mercurio, 0,002% di cadmio 0,004% 
di piombo.

2	 Tutte le batterie/accumulatori devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici e 
nei punti di raccolta designati dal governo o dalle autorità locali.

3	 II corretto smaltimento delle vecchie batterie/accumulatori consente di evitare 
conseguenze potenziali negative per l’ambiente e la salute umana.

4	 Per informazioni più dettagliate relative allo smaltimento di vecchie batterie/accumulatori 
rivolgersi alla propria azienda di servizi ambientali o al servizio di smaltimento del negozio 
in cui avete acquistato il prodotto. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/
take-back-recycling/global-network-europe)

Svenska

1	 Denna symbol kan kombineras med de kemiska symbolerna för kvicksilver(Hg), 
kadmium(Cd) eller bly (Pb) om batteriet innehåller mer än, 0,0005% kvicksilver, 0,002% 
kadmium eller 0,004% bly.

2	 Alla batterier/ackumulatorer skall hanteras åtskiljda från vanligt hushållsavfall och föras 
till för ändamålet avsedda uppsamlingsplatser utsedda av myndigheterna.

3	 Rätt hantering av dina gamla batterier/ackumulatorer medverkar till att förhindra 
negativa konsekvenser för miljön, och för djurs och människors hälsa.

4	 För mer detaljerad information om hanteringen av dina gamla batterier/ackumulatorer 
ber vi dig ta kontakt med myndigheterna där du bor, eller med affären där du köpt din 
apparat. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

Norsk

1	 Dette symbolet kan være kombinert med de kjemiske tegnene for kvikksølv (Hg), 
kadmium (Cd) eller bly (Pb) hvis batteriene inneholder mer enn 0,0005 % kvikksølv, 0,002 
% kadmium eller 0,004 % bly.

http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
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2	 Alle batterier/akkumulatorer skal kastes atskilt fra restavfall og leveres ved offentlige 
spesialavfallsstasjoner.

3	 Riktig håndtering av brukte batterier/akkumulatorer som avfall bidrar til å forhindre 
skader på miljøet og dyrs og menneskers helse.

4	 Hvis du vil ha mer informasjon om hvordan du bør håndtere brukte batterier/
akkumulatorer som avfall, kan du ta kontakt med lokale myndigheter, 
renovasjonstjenesten på stedet eller butikken der du kjøpte produktet. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Dansk

1	 Symbolet kan være kombineret med de kemiske symboler for kviksølv (Hg), kadmium 
(Cd) eller bly (Pb), hvis batteriet indeholer mere end 0,0005% kviksølv, 0,002%kadmium 
eller 0,004% bly.

2	 Alle batterier/akkumulatorer bør bortskaffes på separat vis, og ikke som 
husholdningsaffald, men via specielle opsamlingssteder, der er udpeget af de offentlige 
eller lokale myndigheder.

3	 Når du bortskaffer dine gamle batterier/akkumulatorer på korrekt vis, hjælper du med 
til at forhindre mulige negative konsekvenser på miljøet samt på dyrs og menneskers 
sundhed.

4	 Ønsker du yderligere oplysninger om bortskaffelse af dine gamle batterier/akkumulatorer, 
skal du kontakte de offentlige myndigheder, genbrugspladsen eller butikken, hvor du 
købte produktet. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

Suomi

1	 Mikäli paristo tai akku sisältää yli 0,0005% elohopeaa, 0,002% kadmiumia tai yli 0,004% 
lyijyä, voi tämä symboli sisältää näiden kemiallisten aineiden lyhenteet kuten elohopea 
(Hg), kadmium (Cd) tai lyijy (Pb).

2	 Kaikki paristot/akut tulisi hävittää erikseen kotitalousjätteestä, ja ne tulisi toimittaa 
hävitettäväksi valtion tai paikallisten viranomaisten osoittamaan keräyspisteeseen.

3	 Käytettyjen paristojen/akkujen oikea hävitystapa auttaa estämään mahdollisia 
negatiivisia vaikutuksia ympäristölle, eläin- ja ihmisterveydelle.

4	 Käytettyjen paristojen/akkujen hävityksestä saat lisätietoja ottamalla yhteyttä paikallisiin 
viranomaisiin, jätteenkäsittely-yhtiöön tai tuotteen hankintapaikkaan. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Magyar

1	 Ez a szimbólum a higany (Hg), a kadmium (Cd), illetve az ólom (Pb) vegyjelével is lehet 
kombinálva, ha az adott elem 0,0005%-nál több higanyt, 0,002%-nál több kadmiumot, 
illetve 0,004%-nál több ólmot tartalmaz.

2	 Minden elemet/akkumulátort a háztartási hulladéktól elkülönítve kell kezelni, a kormány, 
illetve a helyi hatóságok által kijelölt gyűjtőlétesítményeken.

3	 A régi elemek/akkumulátorok megfelelő hulladékkezelése segít megelőzni a környezetre, 
illetve állatok és emberek egészségére gyakorolt lehetséges negatív következményeket.

4	 A régi elemek/akkumulátorok hulladékkezelésével kapcsolatos részletes tájékoztatásért 
forduljon az önkormányzat irodájához, a hulladékkezelő szolgálathoz, illetve ahhoz 
az üzlethez, ahol a terméket vásárolta. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Polski

1	 Symbol ten może znajdować się w obecności chemicznych oznaczeń rtęci (Hg), kadmu 
(Cd) lub ołowiu (Pb), jeżeli bateria zawiera ponad 0,0005% rtęci, 0,002% kadmu lub 
0,004% ołowiu.

2	 Wszystkie baterie/akumulatory powinny być utylizowane w oddzieleniu od innych 
odpadów komunalnych przez jednostki wyznaczone do tego celu przez władze rządowe 
lub lokalne.

3	 Poprawna utylizacja zużytych baterii/akumulatorów pomoże zapobiec możliwym 
negatywnym wpływom na środowisko, zwierzęta i ludzkie zdrowie.

4	 W celu uzyskania więcej informacji na temat utylizacji zużytych baterii/akumulatorów 
należy skontaktować się z lokalnym urzędem miasta, zakładem usług komunalnych lub 
sklepem, w którym produkt został zakupiony. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Česky

1	 Tento symbol může být kombinován s chemickou značkou rtuti (Hg), kadmia (Cd) nebo 
olova (Pb), pokud baterie obsahuje více než 0,0005 % rtuti, 0,002 % kadmia nebo 0,004 
% olova.

2	 Všechny baterie/akumulátory je nutno likvidovat odděleně od běžného domovního 
odpadu, využijte k tomu určená sběrná místa dle pokynů národních nebo místních úřadů.

3	 Správná likvidace starých baterií/akumulátorů pomůže zabránit možným negativním 
dopadům na životní prostředí a zdraví lidí a zvířat.

4	 Podrobnější informace o likvidaci starých baterií/akumulátorů vám sdělí váš místní úřad, 
zpracovatel odpadu nebo obchod, kde jste produkt zakoupili. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Slovenčina

1	 Tento symbol môže byť kombinovaný s chemickými symbolmi pre ortuť (Hg), kadmium 
(Cd) alebo olovo (Pb) v prípade, ak batéria obsahuje viac ako 0,0005 % ortuti, 0,002 % 
kadmia alebo 0,004 % olova.

2	 Všetky batérie/akumulátory by sa mali likvidovať oddelene od komunálneho odpadu 
prostredníctvom určených zberných zariadení ustanovených štátnymi alebo miestnymi 
úradmi.

3	 Správna likvidácia vašich starých batérií/akumulátorov pomôže zabrániť negatívnym 
následkom na životné prostredie, zdravotný stav ľudí a zvierat.

4	 Viac informácií o likvidácii vašich starých batérií/akumulátorov vám poskytne váš mestský 
úrad, firma na likvidáciu odpadu alebo obchod, kde ste si výrobok kúpili. (http://www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Română

1	 Acest simbol poate fi asociat cu simboluri de elemente chimice pentru mercur(Hg), 
cadmiu(Cd) sau plumb(Pb) dacă bateria conţine o cantitate mai mare de 0,0005% de 
mercur, 0,002% de cadmiu sau 0,004% de plumb.

2	 Toate bateriile/acumulatoarele trebuie eliminate separat de deşeurile menajere 
municipale prin unităţi de colectare dedicate, desemnate de guvern sau de autorităţile 
locale.

3	 Eliminarea corectă a vechilor dvs. baterii/acumulatoare va ajuta la prevenirea potenţialelor 
consecinţe negative asupra mediului înconjurător şi sănătăţii oamenilor.

4	 Pentru informaţii mai detaliate despre eliminarea vechilor dvs. baterii/acumulatoare, 
contactaţi biroul local, serviciul de eliminare a deşeurilor sau magazinul de la care aţi 
achiziţionat produsul. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling/global-network-europe)

Български

1	 Ако батерията съдържа над 0,0005% живак, 0,002% кадмий или 0,004% олово, този 
символ може да е придружен от химически знак, обозначаващи живак (Hg), кадмий 
(Cd) или олово (Pb).

2	 Всички батерии/акумулатори трябва да бъдат изхвърляни отделно от битовите 
отпадъци чрез определени за това от правителството и местните власти 
съоръжения.

3	 Правилното изхвърляне на непотребните батерии/акумулатори ще помогне за 
предотвратяване на възможни негативни последици за околната среда, животните 
и човешкото здраве.

4	 За по-подробна информация за изхвърлянето на непотребни батерии/акумулатори 
се обърнете към местната община, услугите по изхвърляне на отпадъци или 
магазина, откъдето сте закупили продукта. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Мakeдohckи

1	 Овој симбол може да биде комбиниран со хемиските симболи за жива(Hg), 
кадмиум(Cd) или олово(Pb) ако батеријата содржи повеќе од 0,0005% жива, 0,002% 
кадмиум или 0,004% олово.

2	 Сите батерии/акумулатори треба да бидат отстранети одделно од другиот отпад, на 
посебни места назначени од страна на владата или локалните власти.

3	 Правилното отстранување на вашите стари батерии/акумулатори ќе ги спречи 
потенцијалните негативни последици за околината, животните и здравјето на луѓето.

4	 За повеќе информации околу отстранувањето на вашите стари батерии/
акумулатори, ве молиме обратете се до локалните власти, службата за отстранување 
отпад или продавницата од која сте го купиле производот. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Eesti

1	 Seda sümbolit võbeda (Hg), kaadmiumi (Cd) või plii (Pb) keemiline tähis, kui patarei/aku 
sisaldab üle 0,0005% elavhõbedat, üle 0,002% kaadmiumi või üle 0,004% pliid.

2	 Kõigi patareide/akude käitlemine peab toimuma olmeprügiveost eraldi, riiklikult või 
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kohaliku omavalitsuse poolt määratud spetsiaalsete kogumispunktide kaudu.
3	 Teie vanade patareide/akude nõuetekohane käitlemine aitab ära hoida võimalikke 

negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele.
4	 Täpsema teabe saamiseks oma vanade patareide/akude käitlemise kohta põõrduge 

palun kohaliku omavalitsuse/jäätmekäitlusettevõtte poole või kauplusse, kust te antud 
toote ostsite. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/
global-network-europe)

Lietuvių K.

1	 Jeigu maitinimo elemente yra daugiau nei 0,0005 % gyvsidabrio, kadmio (Cd) arba 0,004 
% švino, šis ženklas gali būti naudojamas kartu su cheminiais gyvsidabrio (Hg), 0,002% 
kadmio arba švino (Pb) ženklais.

2	 Visi maitinimo elementai/akumuliatoriaus turi būti išmetami atskirai, ne su buitinėmis 
atliekomis; juos reikia atiduoti į tam skirtus surinkimo punktus, kuriuos įrengia vyriausybė 
arba vietos valdžios institucijos.

3	 Tinkamai išmetę senus maitinimo elementus/akumuliatorius, padėsite apsaugoti aplinką, 
gyvūnų ir žmonių sveikatą nuo galimų neigiamų padarinių.

4	 Išsamesnės informacijos apie senų maitinimo elementų/akumuliatorių išmetimą 
teiraukitės savo miesto savivaldybės administracijoje, atliekų tvarkymo tarnyboje arba 
parduotuvėje, kurioje įsigijote šį gaminį. (http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Latviešu

1	 Šo simbolu var papildināt dzīvsudraba (Hg), kadmija (Cd) vai svina (Pb) ķīmisko elementu 
simboli, ja akumulators satur vairāk kā 0,0005% dzīvsudraba, 0,002% kadmija vai 0,004% 
svina.

2	 Visas baterijas/akumulatori ir jālikvidē valsts vai pašvaldības nozīmētās speciālās 
atkritumu savākšanas vietās, atsevišķi no mājsaimniecības atkritumiem.

3	 Pareizi atbrīvojoties no vecajām baterijām/akumulatoriem, tiks novērstas iespējami 
nelabvēlīgās sekas uz apkārtējo vidi un cilvēku veselību.

4	 Lai saņemtu sīkāku informāciju par atbrīvošanos no vecajām baterijām/akumulatoriem, 
lūdzu, sazinieties ar savas pašvaldības biroju, atkritumu iznīcināšanas dienestu vai veikalu, 
kur nopirkāt šo izstrādājumu. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

Srpski

1	 Simbol može biti kombinovan sa hemijskim simbolima za živu (Hg), kadmijum (Cd) ili 
olovo (Pb) ako baterija sadrži više od 0,0005% žive, 0,002% kadmijuma ili 0,004% olova.

2	 Sve baterije/akumulatore treba odložiti odvojeno od opšteg gradskog otpada, i to preko 
namenskih tačaka za prikupljanje, ustanovljenih od strane vlade ili lokalne uprave.

3	 Ispravnim odlaganjem starih baterija/akumulatora sprečavate potencijalne negativne 
efekte na okolinu, zdravlje životinja i ljudi.

4	 Dodatne informacije o odlaganju starih baterija/akumulatora zatražite od gradske uprave, 
komunalnog preduzeća ili prodavnice u kojoj ste kupili proizvod. (http://www.lg.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Hrvatski

1	 Taj simbol može se pojaviti u kombinaciji s kemijskim simbolom za živu (Hg), kadmij (Cd) 
ili olovo (Pb) ako baterija sadrži više od 0,0005% žive, 0,002% kadmija ili 0,004% olova.

2	 Sve baterije/akumulatore treba odvojiti od kućanskog otpada i odložiti ih na mjesto koje je 
za otpad odredila vlada ili lokalna uprava.

3	 Ispravnim odlaganjem starih baterija/akumulatora sprječavate negativan utjecaj na okoliš, 
zdravlje životinja i ljudi.

4	 Dodatne informacije o odlaganju starih baterija/akumulatora zatražite od gradske uprave, 
komunalne službe ili trgovine u kojoj ste kupili proizvod. (http://www.lg.com/global/
sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Slovenščina

1	 Simbolu so lahko dodane tudi kemične oznake za živo srebro (Hg), kadmij (Cd) ali svinec 
(Pb), če baterija vsebuje več kot 0,0005 % živega srebra, 0,002 % kadmija ali 0,004 % 
svinca.

2	 Vse baterije/akumulatorje odstranjujte ločeno od običajnih komunalnih odpadkov na 
namenskih zbirnih mestih, ki jih določijo vlada ali krajevne oblasti.

3	 S pravilnim odlaganjem starih baterij/akumulatorjev pomagate preprečevati negativne 
posledice za okolje ter zdravje ljudi in živali.

4	 Podrobnejše informacije o odstranjevanju starih baterij/akumulatorjev poiščite pri 
mestnem uradu, komunalni službi ali prodajalni, kjer ste izdelke kupili. (http://www.

lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

Català

1	 Aquest símbol es pot combinar amb símbols químics de mercuri (Hg), cadmi (Cd) o plom 
(Pb) si la pila conté més del 0,0005 % de mercuri, del 0,002 % de cadmi o del 0,004 % 
de plom.

2	 Totes les piles/acumuladors s’han d’eliminar per separat del flux de residus municipals a 
través de les instal·lacions de recollida designades pel govern o les autoritats locals.

3	 La correcta eliminació de les piles/acumuladors utilitzats ajudarà a evitar possibles 
conseqüències negatives per al medi ambient i la salut humana i animal.

4	 Per obtenir informació més detallada sobre l’eliminació de les piles/acumuladors utilitzats, 
poseu-vos en contacte amb l’ajuntament, el servei d’eliminació de residus o la botiga on 
vau comprar el producte. (http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)
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[For Equipment under battery regulation]

English

The battery is in compliance with the Regulation (EU) 2023/1542

Deutsch

Die Batterie entspricht der Verordnung (EU) 2023/1542

Français

La pile est conforme à la réglementation (UE) 2023/1542

Español

La pila cumple con el Reglamento (UE) 2023/1542

Português

A bateria está em conformidade com o Regulamento (EU) 2023/1542

Nederlands

Deze accu voldoet aan de verordening (EU) 2023/1542

Ελληνικά

Η μπαταρία συμμορφώνεται με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/1542

Italiano

La batteria è conforme al Regolamento (UE) 2023/1542

Svenska

Batteriet överensstämmer med förordning (EU) 2023/1542

Norsk

Batteriet overholder forordningen (EU) 2023/1542

Dansk

Batteriet er i overensstemmelse med forordning (EU) 2023/1542

Suomi

Akku tai paristo on asetuksen (EU) 2023/1542 vaatimusten mukainen

Magyar

Az akkumulátor megfelel az (EU) 2023/1542 rendeletnek

Polski

Bateria spełnia wymogi rozporządzenia (UE) 2023/1542

Česky

Baterie odpovídá Nařízení (EU) 2023/1542

Slovenčina

Batéria je v súlade s nariadením (EÚ) 2023/1542

Română

Bateria este în conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/1542

Български

Батерията е в съответствие с Регламент (ЕС) 2023/1542

Мakeдohckи

Батеријата е во согласност со Регулативата (ЕУ) 2023/1542.

Eesti

Aku vastab määrusele (EL) 2023/1542

Lietuvių K.

Baterija atitinka Reglamentą (ES) 2023/1542

Latviešu

Akumulators ir atbilstīgs Regulai (ES) 2023/1542.

Srpski

Baterija je u skladu sa Uredbom (EU) 2023/1542.

Hrvatski

Baterija je u skladu s Uredbom (EU) 2023/1542.

Slovenščina

Baterija je v skladu z Uredbo (EU) 2023/1542.

Català

La bateria compleix el Reglament (UE) 2023/1542
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DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type TV, Remote control and Zero 
Connect Box (if included) is in compliance with the relevant statutory requirements. The full 
text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address :

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

UK Importer :  LG Electronics U.K. Ltd, Velocity 2, Brooklands Drive, Weybridge, KT13 0SL

[Product for using 5150 - 5350 MHz, 5945-6425 MHz]
The use of the 5150-5350 MHz and 5945-6425 MHz band (if applicable) is restricted to indoor 
use only. This restriction exists in the United Kingdom (UK).
(For Wi-Fi/Bluetooth built-in model or Wi-Fi built-in model.)

0197

0197
English

[For Equipment Under Radio Equipment Directive]
Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type TV, Remote control and Zero 
Connect Box (if included) is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following internet address:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Product for using 5150 - 5350 MHz, 5945-6425 MHz]
The use of the 5150-5350 MHz and 5945-6425 MHz band (if applicable) is restricted to 
indoor use only. This restriction exists in Belgium (BE), Bulgaria (BG), Czech Republic (CZ), 
Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES), France (FR), 
Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary 
(HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), 
Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), Northern Ireland(UK(NI)), Switzerland 
(CH), Iceland (IS), Liechtenstein (LI) and Norway(NO). (For Wi-Fi/Bluetooth built-in model or 
Wi-Fi built-in model)

Deutsch

[Für Geräte, die der Richtlinie für Funktechnik (RED) entsprechen]
Hiermit erklärt LG Electronics, dass die Geräte [ TV, Fernbedienung und Zero Connect Box (falls 
enthalten)] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der gesamte Text der EU-Konformität-
serklärung ist unter der folgenden Internetadresse zu finden:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt für die Verwendung von 5.150 – 5.350 MHz, 5.945 – 6.425 MHz]
Die Verwendung Frequenzbereiche der 5.150 – 5.350 MHz- und 5.945 – 6.425 MHz ist 
(gegebenenfalls) auf die Verwendung in Innenräumen beschränkt. Diese Einschränkung gilt 

in Belgien (BE), Bulgarien (BG), der Tschechischen Republik (CZ), Dänemark (DK), Deutschland 
(DE), Estland (EE), Irland (IE), Griechenland (EL), Spanien (ES), Frankreich (FR), Kroatien (HR), 
Italien (IT), Zypern (CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungarn (HU), Malta 
(MT), Niederlande (NL), Österreich (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), Slowenien 
(SI), Slowakei (SK), Finnland (FI), Schweden (SE), Nordirland (UK(NI)), der Schweiz (CH), Island 
(IS), Liechtenstein (LI) und Norwegen (NO). (Für Modelle mit eingebautem Wi-Fi/Bluetooth 
oder Modelle mit eingebautem Wi-Fi)

Français

[Pour les équipements dépendant de la directive sur les équipements radio]
Le soussigné, LG Electronics déclare que l’équipement radio de type téléviseur, télécommande 
et Zero Connect Box (le cas échéant) est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet 
de la déclaration de conformité de l’UE est disponible à l’adresse Internet suivante :

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produit conçu pour des fréquences de 5 150 à 5 350 MHz et de 5 945 à 6 425 MHz]
L’utilisation de la bande 5 150 à 5 350 MHz et 5 945 à 6 425 MHz (le cas échéant) est limitée à 
une utilisation en intérieur uniquement. Cette restriction existe en Belgique (BE), en Bulgarie 
(BG), en République tchèque (CZ), au Danemark (DK), en Allemagne (DE), en Estonie (EE), en 
Irlande (IE), en Grèce (EL), en Espagne (ES), en France (FR), en Croatie (HR), en Italie (IT), à 
Chypre (CY), en Lettonie (LV), en Lituanie (LT), au Luxembourg (LU), en Hongrie (HU), à Malte 
(MT), aux Pays-Bas (NL), en Autriche (AT), en Pologne (PL), au Portugal (PT), en Roumanie 
(RO), en Slovénie (SI), en Slovaquie (SK), en Finlande (FI), en Suède (SE), en Irlande du Nord 
(UK (NI)), en Suisse (CH), en Islande (IS), au Liechtenstein (LI) et en Norvège (NO). (Pour 
modèle avec Wi-Fi/Bluetooth intégrés ou modèle avec Wi-Fi intégré)

Español

[Para equipos bajo la Directiva de equipos de radio]
Por la presente, LG Electronics declara que el equipo de radio tipo TV, el control remoto y la 
Zero Connect Box (si está incluido) cumple con la directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany

[Producto para el uso de 5150–5350 MHz, 5945–6425 MHz]
El uso de la banda 5150–5350 MHz y 5945-6425 MHz (si procede) está restringido única-
mente al uso en interiores. Esta restricción existe en Bélgica (BE), Bulgaria (BG), República 
Checa (CZ), Dinamarca (DK), Alemania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), España (ES), 
Francia (FR), Croacia (HR), Italia (IT), Chipre (CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburgo (LU), 
Hungría (HU), Malta (MT), Países Bajos (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugal (PT), Rumanía 
(RO), Eslovenia (SI), Eslovaquia (SK), Finlandia (FI), Suecia (SE), Irlanda del Norte (UK(NI)), 
Suiza (CH), Islandia (IS), Liechtenstein (LI) y Noruega (NO). (Para el modelo con Wi-Fi/
Bluetooth incorporado o el modelo con Wi-Fi incorporado)

Português

[Para equipamento ao abrigo da Diretiva para equipamento rádio]
Através deste documento, a LG Electronics declara que o equipamento de rádio do tipo TV, 
o telecomando e a Zero Connect Box (se incluída) estão em conformidade com a Diretiva 
2014/53/EU. O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no 
seguinte endereço de Internet:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produto para utilização de 5150 - 5350 MHz, 5945 - 6425 MHz]
A utilização da banda de 5150 - 5350 MHz e 5945 - 6425 MHz (se aplicável) está restringida à 
utilização apenas em interiores.  
Esta restrição existe nos seguintes países: Bélgica (BE), Bulgária (BG), República Checa (CZ), 
Dinamarca (DK), Alemanha (DE), Estónia (EE), Irlanda (IE), Grécia (EL), Espanha (ES), França 
(FR), Croácia (HR), Itália (IT), Chipre (CY), Letónia (LV), Lituânia (LT), Luxemburgo (LU), Hun-
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gria (HU), Malta (MT), Holanda (NL), Áustria (AT), Polónia (PL), Portugal (PT), Roménia (RO), 
Eslovénia (SI), Eslováquia (SK), Finlândia (FI), Suécia (SE), Irlanda do Norte (UK(NI)), Suíça 
(CH), Islândia (IS), Liechtenstein (LI) e Noruega (NO). (Para modelos com Wi-Fi/Bluetooth 
incorporados ou modelos com Wi-Fi incorporado)

Nederlands

[Voor apparatuur onder Richtlijn voor radioapparatuur]
LG Electronics verklaart hierbij dat het radioapparatuurtype TV, afstandsbediening en Zero 
Connect Box (indien meegeleverd) voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 
EG-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Product voor gebruik van 5150-5350 MHz, 5945-6425 MHz]
Het gebruik van de 5150-5350 MHz en 5945-6425 MHz band (voor zover van toepassing) is 
beperkt tot uitsluitend gebruik binnenshuis. Deze beperking bestaat in België (BE), Bulgarije 
(BG), Tsjechië (CZ), Denemarken (DK), Duitsland (DE), Estland (EE), Ierland (IE), Griekenland 
(EL), Spanje (ES), Frankrijk (FR), Kroatië (HR), Italië (IT), Cyprus (CY), Letland (LV), Litouwen 
(LT), Luxemburg (LU), Hongarije (HU), Malta (MT), Nederland (NL), Oostenrijk (AT), Polen 
(PL), Portugal (PT), Roemenië (RO), Slovenië (SI), Slowakije (SK), Finland (FI), Zweden (SE), 
Noord-Ierland (VK(NI)), Zwitserland (CH), IJsland (IS), Liechtenstein (LI) en Noorwegen (NO). 
(Voor modellen met ingebouwde Wi-Fi/Bluetooth, en modellen met ingebouwde Wi-Fi)

Ελληνικά

[Για τον εξοπλισμό που περιγράφεται στην Οδηγία περί Ραδιοεξοπλισμού]
Με την παρούσα, η LG Electronics δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός τύπου TV, Remote control 
και Zero Connect Box (εάν περιλαμβάνονται) συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53/ΕΕ. 
Το πλήρες κείμενο της Δήλωσης Συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στην εξής διαδικτυακή 
διεύθυνση:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Προϊόν για χρήση συχνοτήτων 5.150 - 5.350 MHz, 5.945 - 6.425 MHz]
Η χρήση ζώνης συχνοτήτων 5.150 - 5.350 Mhz και 5.945 - 6.425 Mhz (εφόσον ισχύει) 
επιτρέπεται μόνο σε εσωτερικούς χώρους.  
Ο περιορισμός αυτός ισχύει στο Βέλγιο (BE), στη Βουλγαρία (BG), στην Τσεχική Δημοκρατία 
(CZ), στη Δανία (DK), στη Γερμανία (DE), στην Εσθονία (EE), στην Ιρλανδία (IE), στην Ελλάδα 
(EL), στην Ισπανία (ES), στη Γαλλία (FR), στην Κροατία (HR), στην Ιταλία (IT), στην Κύπρο (CY), 
στη Λετονία (LV), στη Λιθουανία (LT), στο Λουξεμβούργο (LU), στην Ουγγαρία (HU), στη Μάλτα 
(MT), στην Ολλανδία (NL), στην Αυστρία (AT), στην Πολωνία (PL), στην Πορτογαλία (PT), στη 
Ρουμανία (RO), στη Σλοβενία (SI), στη Σλοβακία (SK), στη Φινλανδία (FI), στη Σουηδία (SE), 
στη Βόρεια Ιρλανδία (UK (NI)), στην Ελβετία (CH), στην Ισλανδία (IS), στο Λιχτενστάιν (LI) και 
στη Νορβηγία (NO). (Για το μοντέλο με ενσωματωμένο Wi-Fi/Bluetooth ή για το μοντέλο με 
ενσωματωμένο Wi-Fi)

Italiano

[Apparecchi conformi alla direttiva sulle apparecchiature radio]
Con la presente, LG Electronics dichiara che l’apparecchiatura radio di tipo TV, telecomando 
e Zero Connect Box (se inclusa) è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della 
Dichiarazione di conformità UE è disponibile alla seguente pagina Internet:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Utilizzo del prodotto a 5.150 - 5.350 MHz, 5.945 - 6.425 MHz]
La banda 5.150 - 5.350 MHz e 5.945 - 6.425 MHz (se applicabile) è limitata esclusivamente 
a un utilizzo all’interno di edifici. La presente restrizione è valida in Belgio (BE), Bulgaria 
(BG), Repubblica Ceca (CZ), Danimarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia 
(EL), Spagna (ES), Francia (FR), Croazia (HR), Italia (IT), Cipro (CY), Lettonia (LV), Lituania 
(LT), Lussemburgo (LU), Ungheria (HU), Malta (MT), Paesi Bassi (NL), Austria (AT), Polonia 
(PL), Portogallo (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovacchia (SK), Finlandia (FI), Svezia (SE), 

Irlanda del Nord (UK(NI)), Svizzera (CH), Islanda (IS), Liechtenstein (LI) e Norvegia (NO). (Per il 
modello con Wi-Fi/Bluetooth integrato o per il modello con Wi-Fi integrato)

Svenska

[För utrustning som omfattas av direktivet om radioutrustning]
Härmed försäkrar LG Electronics att radioutrustningen av typen TV, fjärrkontroll och Zero 
Connect Box (om sådan ingår) överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga 
EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt som använder 5 150-5 350 MHz, 5 945-6 425 MHz]
Användning av 5 150-5 350 MHz och 5 945-6 425 MHz-banden  
(i förekommande fall) begränsar sig till användning inomhus. Denna restriktion gäller i 
Belgien (BE), Bulgarien (BG), Republiken Tjeckien (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland 
(EE), Irland (IE), Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern 
(CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungern (HU), Malta (MT), Nederländerna 
(NL), Österrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumänien (RO), Slovenien (SI), Slovakien (SK), 
Finland (FI), Sverige (SE), Nordirland (UK(NI)), Schweiz (CH), Island (IS), Liechtenstein (LI) och 
Norge (NO). (För modeller med inbyggd Wi-Fi/Bluetooth eller endast Wi-Fi)

Norsk

[For utstyr under direktivet for radioutstyr]
LG Electronics erklærer herved at radioutstyrstypen TV, fjernkontroll og Zero Connect Box (hvis 
inkludert) er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Du finner hele EU-samsvarserklæringen 
på nettet her:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt for bruk av 5150-5350 MHz, 5945-6425 MHz]
Bruken av 5150-5350 MHz og 5945-6425 MHz-bånd (hvis aktuelt) er begrenset til kun 
innendørsbruk. Denne begrensningen eksisterer i Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tsjekkia (CZ), 
Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Hellas (EL), Spania (ES), Frankrike (FR), 
Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Ungarn (HU), 
Malta (MT), Nederland (NL), Østerrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia 
(SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Nord-Irland (UK(NI)), Sveits (CH), Island (IS), 
Liechtenstein (LI) og Norge (NO). (For modell med innebygd Wi-Fi/Bluetooth eller Wi-Fi)

Dansk

[For udstyr i radioudstyrsdirektivet]
LG Electronics erklærer hermed, at radioudstyrstypen TV, fjernbetjening og Zero Connect Box 
(hvis inkluderet) er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den komplette EU-overens-
stemmelseserklæring er tilgængelig på følgende internetadresse:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt til brug af 5.150-5.350 MHz, 5.945-6.425 MHz]
Brugen af 5.150-5.350 MHz- og 5.945-6.425 Mhz-båndet (hvis relevant) er begrænset 
udelukkende til brug indendørs.  
Denne begrænsning gælder i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjekkiet (CZ), Danmark (DK), 
Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Grækenland (EL), Spanien (ES), Frankrig (FR), Kroatien 
(HR), Italien (IT), Cypern (CY), Letland (LV), Litauen (LT), Luxembourg (LU), Ungarn (HU), 
Malta (MT), Holland (NL), Østrig (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumænien (RO), Slovenien 
(SI), Slovakiet (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Nordirland (UK(NI)), Schweiz (CH), Island (IS), 
Liechtenstein (LI) og Norge (NO). (For modeller med indbygget Wi-Fi/Bluetooth eller kun 
Wi-Fi)
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Suomi

[Radiolaitteita koskevan direktiivin mukaiseen laitteeseen]
LG Electronics vakuuttaa täten, että radiolaitetyyppi TV, kaukosäädin ja Zero Connect Box (jos 
sisältyy toimitukseen) ovat direktiivin 2014/53/EU mukaisia. EU:n vaatimustenmukaisuus-
vakuutuksen koko teksti on saatavana osoitteesta

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Tuote 5 150–5 350 MHz:n ja 5 945–6 425 MHz:n käyttämiseen]
5 150–5 350 MHz:n ja 5 945–6 425 MHz:n kaistan (soveltuvin osin) käyttö on rajoitettu 
vain sisätiloihin. Rajoitus koskee seuraavia maita/alueita: Belgia (BE), Bulgaria (BG), Tšekin 
tasavalta (CZ), Tanska (DK), Saksa (DE), Viro (EE), Irlanti (IE), Kreikka (EL), Espanja (ES), Ranska 
(FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Liettua (LT), Luxemburg (LU), Unkari 
(HU), Malta (MT), Alankomaat (NL), Itävalta (AT), Puola (PL), Portugali (PT), Romania (RO), 
Slovenia (SI), Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE), Pohjois-Irlanti (UK(NI)), Sveitsi (CH), 
Islanti (IS), Liechtenstein (LI) ja Norja (NO). (Malleille, joissa on sisäinen Wi-Fi/Bluetooth tai 
sisäinen Wi-Fi)

Magyar

[A rádióberendezésekről szóló irányelv alá tartozó berendezésekhez]
Az LG Electronics ezennel kijelenti, hogy a TV, a távirányító és a Zero Connect Box (ha van ilyen) 
típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege a következő weboldalcímen érhető el:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Termék 5150–5350 MHz, 5945–6425 MHz használatához]
Az 5150–5350 MHz és az 5945–6425 MHz tartomány használata csak beltéri használatra 
korlátozódik (ha alkalmazható).  
Ez a korlátozás a következő országokban érvényes: Belgium (BE), Bulgária (BG), Csehország 
(CZ), Dánia (DK), Németország (DE), Észtország (EE), Írország (IE), Görögország (EL), Span-
yolország (ES), Franciaország (FR), Horvátország (HR), Olaszország (IT), Ciprus (CY), Lettország 
(LV), Litvánia (LT), Luxemburg (LU), Magyarország (HU), Málta (MT), Hollandia (NL), Ausztria 
(AT), Lengyelország (PL), Portugália (PT), Románia (RO), Szlovénia (SI), Szlovákia (SK), 
Finnország (FI), Svédország (SE), Észak-Írország (UK (NI)), Svájc (CH), Izland (IS), Liechtenstein 
(LI) és Norvégia (NO). (A beépített Wi-Fi/Bluetooth kapcsolattal, vagy a csak Wi-FI kapcsolattal 
rendelkező modellekhez)

Polski

[Dla urządzeń objętych dyrektywą w sprawie urządzeń radiowych]
LG Electronics niniejszym oświadcza, że urządzenie radiowe typu telewizor, pilot zdalnego 
sterowania i urządzenie Zero Connect Box (jeśli jest dołączony) jest zgodne z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełen tekst deklaracji zgodności UE dostępny jest pod adresem:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt do użytku w pasmach częstotliwości 5150–5350 MHz, 5945–6425 MHz]
Użytkowanie w paśmie 5150–5350 MHz i 5945–6425 MHz (jeśli dotyczy) jest dozwolone 
tylko wewnątrz pomieszczeń. Ograniczenie to obowiązuje w następujących krajach: Belgia 
(BE), Bułgaria (BG), Czechy (CZ), Dania (DK), Niemcy (DE), Estonia (EE), Irlandia (IE), Grecja 
(EL), Hiszpania (ES), Francja (FR), Chorwacja (HR), Włochy (IT), Cypr (CY), Łotwa (LV), Litwa 
(LT), Luksemburg (LU), Węgry (HU), Malta (MT), Holandia (NL), Austria (AT), Polska (PL), 
Portugalia (PT), Rumunia (RO), Słowenia (SI), Słowacja (SK), Finlandia (FI), Szwecja (SE), 
Irlandia Północna (UK (NI)), Szwajcaria (CH), Islandia (IS), Liechtenstein (LI) i Norwegia 
(NO). (Modele z wbudowanym modułem sieci Wi-Fi/Bluetooth lub modele z wbudowanym 
modułem sieci Wi-Fi)

Česky

[Pro zařízení podléhající směrnici pro rádiová zařízení]
Společnost LG Electronics tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu televizor, dálkový ovladač 
a zařízení Zero Connect Box (pokud je součástí dodávky) je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. 
Celé znění prohlášení o shodě v rámci EU je k dispozici na této internetové adrese:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt pro použití 5 150-5 350 MHz, 5 945-6 425 MHz]
Použití pásma 5 150-5 350 MHz a 5 945-6 425 MHz (pokud je k dispozici) je omezeno pouze na 
interiér. Toto omezení existuje v Belgii (BE), Bulharsku (BG), České republice (CZ), Dánsku (DK), 
Německu (DE), Estonsku (EE), Irsku (IE), Řecku (EL), Španělsku (ES), Francii (FR), Chorvatsku 
(HR), Itálii (IT), Kypru (CY), Lotyšsku (LV), Litvě (LT), Lucembursku (LU), Maďarsku (HU), 
Maltě (MT), Nizozemsku (NL), Rakousku (AT), Polsku (PL), Portugalsku (PT), Rumunsku (RO), 
Slovinsku (SI), Slovensku (SK), Finsku (FI), Švédsku (SE), Severním Irsku (UK(NI)), Švýcarsku 
(CH), Islandu (IS), Lichtenštejnsku (LI) a Norsku (NO). (Pro model s integrovaným rozhraním 
Wi-Fi/Bluetooth nebo pro model s integrovaným rozhraním Wi-Fi)

Slovenčina

[Pre zariadenia podliehajúce smernici o rádiových zariadeniach]
Týmto spoločnosť LG Electronics vyhlasuje, že typ rádiového zariadenia TV, diaľkové ovládanie 
a zariadenie Zero Connect Box (ak sú súčasťou balenia) je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
Celé znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej adrese:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt na použitie 5 150-5 350 MHz, 5 945-6 425 MHz]
Použitie pásma 5 150-5 350 MHz a 5 945-6 425 MHz (ak je k dispozícii) je obmedzené len 
na použitie v interiéri. Toto obmedzenie platí pre: Belgicko (BE), Bulharsko (BG), Česká 
republika (CZ), Dánsko (DK), Nemecko (DE), Estónsko (EE), Írsko (IE), Grécko (EL), Španielsko 
(ES), Francúzsko (FR), Chorvátsko (HR), Taliansko (IT), Cyprus (CY), Lotyšsko (LV), Litva (LT), 
Luxembursko (LU), Maďarsko (HU), Malta (MT), Holandsko (NL), Rakúsko (AT), Poľsko (PL), 
Portugalsko (PT), Rumunsko (RO), Slovinsko (SI), Slovensko (SK), Fínsko (FI), Švédsko (SE), 
Severné Írsko (UK(NI)), Švajčiarsko (CH), Island (IS), Lichtenštajnsko (LI) a Nórsko (NO). (Pre 
model so zabudovaným rozhraním Wi-Fi/Bluetooth alebo model so zabudovaným rozhraním 
Wi-Fi)

Română

[Pentru echipamentul aflat sub incidenţa Directivei referitoare la echipamentele radio]
Prin prezenta, LG Electronics declară că echipamentul radio de tip TV, Telecomandă și Zero 
Connect Box (dacă este inclus) este în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul complet al 
declaraţiei de conformitate UE este disponibil la următoarea adresă de internet:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produs pentru utilizarea benzii de 5.150-5.350 MHz, 5.945-6.425 MHz]
Utilizarea benzii de 5.150-5.350 MHz şi de 5.945-6.425 MHz (dacă este cazul) este restricţion-
ată la utilizarea în interior. Această restricție se aplică în Belgia (BE), Bulgaria (BG), Republica 
Cehă (CZ), Danemarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda (IE), Grecia (EL), Spania 
(ES), Franța (FR), Croația (HR), Italia (IT), Cipru (CY), Letonia (LV), Lituania (LT), Luxemburg 
(LU), Ungaria (HU), Malta (MT), Țările de Jos (NL), Austria (AT), Polonia (PL), Portugalia (PT), 
România (RO), Slovenia (SI), Slovacia (SK), Finlanda (FI), Suedia (SE), Irlanda de Nord (UK(NI)), 
Elveția (CH), Islanda (IS), Liechtenstein (LI) și Norvegia (NO). (Pentru modelul integrat Wi-Fi/
Bluetooth sau modelul integrat Wi-Fi)

Български

[За оборудване, обхванато от Директивата за радиооборудване]
С настоящото LG Electronics декларира, че радиооборудването тип телевизор, 
дистанционно управление и Zero Connect Box (ако е включено) е в съответствие с 
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Директива 2014/53/ЕС. Целият текст на ЕС декларацията за съответствие може да 
намерите на следния интернет адрес:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Продукт за използване на 5150-5350 MHz, 5945-6425 MHz]
Използването на обхвата 5150-5350 MHz и 5945-6425 MHz (ако е приложимо) е 
ограничено само до употреба на закрито. Това ограничение съществува в Белгия (BE), 
България (BG), Чешка република (CZ), Дания (DK), Германия (DE), Естония (EE), Ирландия 
(IE), Гърция (EL), Испания (ES), Франция (FR), Хърватия (HR), Италия (IT), Кипър (CY), 
Латвия (LV), Литва (LT), Люксембург (LU), Унгария (HU), Малта (МТ), Нидерландия (NL), 
Австрия (AT), Полша (PL), Португалия (PT), Румъния (RO), Словения (SI), Словакия (SK), 
Финландия (FI), Швеция (SE), Северна Ирландия (UK(NI)), Швейцария (CH), Исландия 
(IS), Лихтенщайн (LI) и Норвегия (NO). (За модел с вграден Wi-Fi/Bluetooth или модел с 
вграден Wi-Fi)

Eesti

[Raadioseadmete direktiivis käsitletud seadmete puhul]
Käesolevaga kinnitab LG Electronics, et raadioseadme tüüp TV, kaugjuhtimispult ja Zero Con-
nect Box (kui see on komplektis) vastavad direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni 
terviklik tekst on kättesaadav internetiaadressil:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Toode kasutamiseks 5150–5350 MHz, 5945–6425 MHz]
Sagedusribade 5150–5350 MHz ja 5945–6425 MHz kasutamine (kui kohaldatav) on piiratud 
ainult siseruumides kasutamisega. See piirang kehtib Belgias (BE), Bulgaarias (BG), Tšehhi 
Vabariigis (CZ), Taanis (DK), Saksamaal (DE), Eestis (EE), Iirimaal (IE), Kreekas (EL), Hispaanias 
(ES), Prantsusmaal (FR), Horvaatias (HR), Itaalias (IT), Küprosel (CY), Lätis (LV), Leedus (LT), 
Luksemburgis (LU), Ungaris (HU), Maltal (MT), Hollandis (NL), Austrias (AT), Poolas (PL), 
Portugalis (PT), Rumeenias (RO), Sloveenias (SI), Slovakkias (SK), Soomes (FI), Rootsis (SE), 
Põhja-Iirimaal (UK(NI)), Šveitsis (CH), Islandil (IS), Liechtensteinis (LI) ja Norras (NO). (Sisseeh-
itatud Wi-Fi-/Bluetoothiga mudelil või sisseehitatud Wi-Fi-ga mudelil)

Lietuvių K.

[Skirta įrangai, remiantis Direktyva dėl radijo ryšio įrenginių]
Šiuo dokumentu „LG Electronics“ pareiškia, kad radijo įranga, kurios tipas yra televizorius, 
nuotolinio valdymo pultas ir „Zero Connect Box“ (jei yra), atitinka 2014/53/ES direktyvos 
reikalavimus. Visą ES atitikties deklaracijos tekstą rasite apsilankę šiais internetiniais adresais:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Gaminys, skirtas naudoti 5150–5350 MHz, 5945–6425 MHz]
5150–5350 MHz ir 5945–6425 MHz dažnių juostos (jei taikoma) gali būti naudojamos 
tik patalpose. Šis ribojimas taikomas Belgijoje (BE), Bulgarijoje (BG), Čekijos Respublikoje 
(CZ), Danijoje (DK), Vokietijoje (DE), Estijoje (EE), Airijoje (IE), Graikijoje (EL), Ispanijoje (ES), 
Prancūzijoje (FR), Kroatijoje (HR), Italijoje (IT), Kipre (CY), Latvijoje (LV), Lietuvoje (LT), Liuk-
semburge (LU), Vengrijoje (HU), Maltoje (MT), Nyderlanduose (NL), Austrijoje (AT), Lenkijoje 
(PL), Portugalijoje (PT), Rumunijoje (RO), Slovėnijoje (SI), Slovakijoje (SK), Suomijoje (FI), 
Švedijoje (SE), Šiaurės Airijoje (UK(NI)), Šveicarijoje (CH), Islandijoje (IS), Lichtenšteine (LI) ir 
Norvegijoje (NO). (Skirta modeliui su integruotu „Wi-Fi“ / „Bluetooth“ arba „Wi-Fi“)

Latviešu

[Iekārtām atbilstoši Radioiekārtu direktīvai]
Ar šo LG Electronics paziņo, ka radioiekārtu tipa TV un tālvadības pults un Zero Connect Box (ja 
iekļauts komplektā) atbilst direktīvas 2014/53/ES prasībām. ES atbilstības deklarācijas pilns 
teksts ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkts 5150–5350 MHz, 5945–6425 Mhz izmantošanai]
5150–5350 MHz un 5945–6425 MHz joslas izmantošana (ja attiecināms) ir atļauta tikai 
iekštelpās. Šis ierobežojums pastāv Beļģijā (BE), Bulgārijā (BG), Čehijas Republikā (CZ), Dānijā 
(DK), Vācijā (DE), Igaunijā (EE), Īrijā (IE), Grieķijā (EL), Spānijā (ES), Francijā (FR), Horvātijā 
(HR), Itālijā (IT), Kiprā (CY), Latvijā (LV), Lietuvā (LT), Luksemburgā (LU), Ungārijā (HU), Maltā 
(MT), Nīderlandē (NL), Austrijā (AT), Polijā (PL), Portugālē (PT), Rumānijā (RO), Slovēnijā 
(SI), Slovākijā (SK), Somijā (FI), Zviedrijā (SE), Ziemeļīrijā (UK(NI)), Šveicē (CH), Islandē (IS), 
Lihtenšteinā (LI) un Norvēģijā (NO). (Modelim ar iebūvētu Wi-Fi/ Bluetooth vai iebūvētu Wi-Fi)

Srpski

[Za opremu na koju se odnosi Direktiva o opremi koja proizvodi radio talase]
Kompanija LG Electronics ovim izjavljuje da je tip opreme koja proizvodi radio-talase Televizor, 
daljinski upravljač i Zero Connect Box (ako je priložen) usklađen sa Direktivom 2014/53/EU. 
Celokupan tekst Izjave o usklađenosti za EU dostupan je na sledećoj internet adresi:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Proizvod za korišćenje 5.150 – 5.350 MHz, 5.945 – 6.425 MHz]
Opseg frekvencija 5.150 – 5.350 MHz i 5.945 – 6.425 MHz (ako je primenjivo) predviđen je 
za korišćenje samo u zatvorenim prostorima. Ovo ograničenje postoji u Belgiji (BE), Bugarskoj 
(BG), Češkoj Republici (CZ), Danskoj (DK), Nemačkoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grčkoj (EL), 
Španiji (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), Kipru (CY), Letoniji (LV), Litvaniji (LT), 
Luksemburgu (LU), Mađarskoj (HU), Malti (MT), Holandiji (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL), Por-
tugaliji (PT), Rumuniji (RO), Sloveniji (SI), Slovačkoj (SK), Finskoj (FI), Švedskoj (SE), Severnoj 
Irskoj (UK(NI)), Švajcarskoj (CH), Irskoj (IS), Lihtenštajnu (LI) i Norveškoj (NO). (Za modele koji 
imaju ugrađen Wi-Fi/Bluetooth ili modele koji imaju ugrađen Wi-Fi)

Hrvatski

[Za opremu na koju se odnosi Direktiva o radijskoj opremi]
Ovime LG Electronics izjavljuje da je radio oprema tipa TV, daljinski upravljač i Zero Connect 
Box (ako je uključen) u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti 
dostupan je na internetskoj adresi u nastavku:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Proizvod za upotrebu na frekvencijama 5150 – 5350 MHz, 5945 – 6425 MHz]
Upotreba frekvencijskih pojaseva 5150 – 5350 MHz i 5945 – 6425 MHz (ako je primjenjivo) 
ograničena je isključivo na zatvoreni prostor.  
Ovo ograničenje postoji u Belgiji (BE), Bugarskoj (BG), Češkoj (CZ), Danskoj (DK), Njemačkoj 
(DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grčkoj (EL), Španjolskoj (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), 
Italiji (IT), Cipru (CY), Latviji (LV), Litvi (LT), Luksemburgu (LU), Mađarskoj (HU), Malti (MT), 
Nizozemskoj (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL), Portugalu (PT), Rumunjskoj (RO), Sloveniji (SI), 
Slovačkoj (SK), Finskoj (FI), Švedskoj (SE), Sjevernoj Irskoj (UK(NI)), Švicarskoj (CH), Islandu 
(IS), Lihtenštajnu (LI) i Norveškoj (NO). (Za modele s ugrađenom Wi-Fi/Bluetooth funkcijom ili 
za modele s ugrađenom Wi-Fi funkcijom)

Shqip

[Për pajisjet në pajtueshmëri me Direktivën për radiopajisjet]
Me anë të kësaj, LG Electronics deklaron se pajisja radio e tipit TV, telekomandë dhe Zero 
Connect Box (nëse përfshihen) është në përputhje me Direktivën 2014/53/BE. Teksti i plotë i 
deklaratës pajtueshmërisë së BE-së jepet në adresën e mëposhtme të internetit:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Produkt për përdorimin e 5150-5350 MHz, 5945-6425 MHz]
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Përdorimi i brezit 5150-5350 MHz dhe 5945-6425 MHz (nëse zbatohet) lejohet vetëm në am-
biente të mbyllura. Ky kufizim zbatohet në Belgjikë (BE), Bullgari (BG), Çeki (CZ), Danimarkë 
(DK), Gjermani (DE), Estoni (EE), Irlandë (IE), Greqi (EL), Spanjë (ES), Francë (FR), Kroaci (HR), 
Itali (IT), Qipro (CY), Letoni (LV), Lituani (LT), Luksemburg (LU), Hungari (HU), Maltë (MT), 
Holandë (NL), Austri (AT), Poloni (PL), Portugali (PT), Rumani (RO), Slloveni (SI), Sllovaki (SK), 
Finlandë (FI), Suedi (SE), Irlandë të Veriut (UK(NI)), Zvicër (CH), Islandë (IS), Lihtenshtajn (LI) 
dhe Norvegji (NO). (Për modelet me Wi-Fi/Bluetooth ose Wi-Fi të integruar)

Bosanski

[Za opremu na koju se odnosi Direktiva o radijskoj opremi]
Ovim putem, LG Electronics izjavljuje da je radio oprema tipa TV, daljinski upravljač i Zero 
Connect Box (ako je uključen) u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjelokupni tekst izjave o 
usklađenosti za EU dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Proizvod za korištenje na frekvencijama 5150 – 5350 MHz, 5945 – 6425 MHz]
Korištenje frekvencijskih opsega 5150 – 5350 MHz i 5945 – 6425 MHz (ako je primjenjivo) 
predviđeno je samo u zatvorenim prostorima.  
Ova restrikcija postoji u Belgiji (BE), Bugarskoj (BG), Češkoj Republici (CZ), Danskoj (DK), 
Njemačkoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grčkoj (EL), Španiji (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj 
(HR), Italiji (IT), Kipru (CY), Latviji (LV), Litvaniji (LT), Luksemburgu (LU), Mađarskoj (HU), 
Malti (MT), Nizozemskoj (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL), Portugalu (PT), Rumuniji (RO), 
Sloveniji (SI), Slovačkoj (SK), Finskoj (FI), Švedskoj (SE), Sjevernoj Irskoj (UK(NI)), Švicarskoj 
(CH), Islandu (IS), Lihtenštajnu (LI) i Norveškoj (NO). (Za model s ugrađenom funkcijom Wi-Fi/
Bluetooth ili model s ugrađenom funkcijom Wi-Fi)

Македонски

[За опрема која спаѓа под Директивата за радио опрема]
Со ова, LG Electronics изјавува дека радио опремата од типот „телевизор, Далечински 
управувач и Zero Connect Box“ (доколку е вклучена) е во согласност со Директивата 
2014/53/EU. Целосниот текст на Декларацијата за усогласеност на ЕУ можете да ја 
најдете на следната интернет адреса:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Производ за користење 5150-5350 MHz, 5945-6425 MHz]
Користењето на 5150-5350 MHz и 5945-6425 MHz проток (доколку е применливо) е 
ограничено само на затворени простории.  
Ова ограничување постои во Белгија (BE), Бугарија (BG), Република Чешка (CZ), Данска 
(DK), Германија (DE), Естонија (EE), Ирска (IE), Грција (EL), Шпанија (ES), Франција (FR), 
Хрватска (HR), Италија (IT), Кипар (CY), Латвија (LV), Литванија (LT), Луксембург (LU), 
Унгарија (HU), Малта (MT), Холандија (NL), Австрија (AT), Полска (PL), Португалија (PT), 
Романија (RO), Словенија (SI), Словачка (SK), Финска (FI), Шведска (SE), Северна Ирска 
(UK(NI)), Швајцарија (CH), Исланд (IS), Лихтенштајн (LI) и Норвешка (NO). (За моделот со 
вграден Wi-Fi/Bluetooth или моделот со вграден Wi-Fi)

Slovenščina

[Za opremo, za katero velja direktiva za radijsko opremo]
S tem podjetje LG Electronics izjavlja, da je radijska oprema tipa TV, daljinski upravljalnik in 
naprava Zero Connect Box (če je priložena) skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo 
izjave o skladnosti EU je na voljo na tem internetnem naslovu:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact (EU/UK) : 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Izdelek, ki uporablja frekvenco 5150-5350 MHz, 5945-6425 MHz]
Uporaba pasov 5150-5350 MHz in 5945-6425 MHz (če je ustrezno) je omejena na uporabo v 
zaprtih prostorih. Ta omejitev velja v naslednjih državah: Belgija (BE), Bolgarija (BG), Češka 
(CZ), Danska (DK), Nemčija (DE), Estonija (EE), Irska (IE), Grčija (EL), Španija (ES), Francija 
(FR), Hrvaška (HR), Italija (IT), Ciper (CY), Latvija (LV), Litva (LT), Luksemburg (LU), Madžarska 

(HU), Malta (MT), Nizozemska (NL), Avstrija (AT), Poljska (PL), Portugalska (PT), Romunija 
(RO), Slovenija (SI), Slovaška (SK), Finska (FI), Švedska (SE), Severna Irska (UK(NI)), Švica (CH), 
Islandija (IS), Lihtenštajn (LI) in Norveška (NO). (Za modele z vgrajenima vmesnikoma za Wi-Fi 
in Bluetooth ter modele z vgrajenim vmesnikom za Wi-Fi.)

Català

[Per a equips subjectes a la Directiva d’equips de ràdio]
Per la present, LG Electronics declara que l’equip de ràdio de tipus TV, Comandament i 
Zero Connect Box (si s’inclouen) compleix la Directiva 2014/53/UE. El text complet de la 
declaració de conformitat de la UE està disponible a la següent adreça d’Internet:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics Inc. Punt de contacte únic (UE/Regne Unit): 
LG Electronics Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany.

[Producte per utilitzar 5150-5350 MHz, 5945-6425 MHz]
L’ús de la banda de 5150-5350 MHz i 5945-6425 MHz (si escau) està restringit exclusivament 
als interiors.
Aquesta restricció existeix a Bèlgica (BE), Bulgària (BG), República Txeca (CZ), Dinamarca (DK), 
Alemanya (DE), Estònia (EE), Irlanda (IE), Grècia (EL), Espanya (ES), França (FR), Croàcia (HR), 
Itàlia (IT), Xipre (CY), Letònia (LV), Lituània (LT), Luxemburg (LU), Hongria (HU), Malta (MT), 
Països Baixos (NL), Àustria (AT), Polònia (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Eslovènia (SI), 
Eslovàquia (SK), Finlàndia (FI), Suècia (SE), Irlanda del Nord (UK (NI)), Suïssa (CH), Islàndia 
(IS), Liechtenstein (LI) i Noruega (NO). (Per al model Wi-Fi/Bluetooth integrat o per al model 
Wi-Fi integrat)

Isolator (Only Sweden, Norway)
•• “Equipment connected to the protective earthing of the building installation through 

the mains connection or through other equipment with a connection to protective 
earthing - and to a cable distribution system using coaxial cable, may in some circum-
stances create a fire hazard. Connection to a cable distribution system has therefore to 
be provided through a device providing electrical isolation below a certain frequency 
range (galvanic isolator, see EN 60728-11)”

•• “Utrustning som är kopplad till skyddsjord via jordat vägguttag och/eller via annan ut-
rustning och samtidigt är kopplad till kabel-TV nät kan i vissa fall medföra risk för brand. 
För att undvika detta skall vid anslutning av utrustningen till kabel-TV nät galvanisk 
isolator finnas mellan utrustningen och kabel-TV nätet.”

•• “Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet jordtilkoplet 
utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan forårsake brannfare. 
For å unngå dette skal det ved tilkopling av utstyret til kabel-TV nettet installeres en 
galvanisk isolator mellom utstyret og kabel-TV nettet.”

Hrvatski

Emitiranje (samo Republika Hrvatska)

Naziv signala: DVB-T/T2, DVB-C, DVB-S/S2

Vrsta usluge: prijam TV programa, EPG, HbbTV (ovisno o modelu)

Frekvencijski pojas: DVB-T/T2: 174-230 MHz; 470-790 MHz

DVB-C: 46-890 MHz

DVB-S/S2: 950-2150 MHz

Način prijma signala: Vanjska antena spojena na prijamnik

Standard kodiranja/dekodiranja 
video signala:

MPEG-2

MPEG-4 H.264/AVC

H.265/HEVC

LG Electronics EU Importer names and addresses / Emrat dhe adresat e importuesve të LG Elec-
tronics në BE / Nazivi i adrese uvoznika LG Electronics u EU / Имена и адреси на вносителите 
на LG Electronics в ЕС / Nazivi i adrese uvoznika proizvoda tvrtke LG Electronics u Europskoj 
uniji / Názvy a adresy dovozců LG Electronics v EU / Navne og adresser på importører af 
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LG Electronics i EU / Namen en adressen van importeurs voor LG Electronics EU / LG Electronics 
EL maaletoojate nimed ja aadressid / LG Electronics – EU:n maahantuojien nimet ja osoitteet 
/ Noms et adresses des importateurs pour LG Electronics EU / Namen und Adressen der 
LG Electronics EU-Importeure / Ονόματα και διευθύνσεις εισαγωγέων της LG Electronics EU / Az 
LG Electronics európai uniós importőreinek neve és címe / Nomi e indirizzi degli importatori 
UE di LG Electronics / LG Electronics ES importētāju nosaukumi un adreses / LG Electronics ES 
importuotojų pavadinimai ir adresai / Имиња и адреси на увозници на LG Electronics за ЕУ / 
Navn og adresser for EU-importører for LG Electronics / Nazwy i adresy importerów produktów 
LG Electronics w Europie / Nomes e endereços dos importadores para LG Electronics EU / 
Numele și adresele Importatorului UE al LG Electronics / Nazivi i adrese EU uvoznika kompanije 
LG Electronics / Názvy a adresy dovozcov LG Electronics do EÚ / Imena in naslovi uvoznikov za 
LG Electronics EU / Nombres y direcciones de importadores para la UE de LG Electronics /  
Namn och adresser för LG Electronics EU-importörer / Noms i adreces dels importadors de la 
UE d’LG Electronics

LG Electronics Benelux B.V. Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

LG Electronics Deutschland 
GmbH

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760, Eschborn, 
Germany

LG Electronics France, SAS Immeuble Workstation, 25 quai du Président Paul 
Doumer, 92 400 Courbevoie, France

LG Electronics España S.A.U. Calle Chile 1, 28290, Las Rozas, Madrid, Spain

LG Electronics Portugal S.A. Taguspark, Av. Jacques Delors 3, Edifício Inovacao I, 
Corpo 1, 2740-122, Porto Salvo, Portugal

LG Electronics Hellas S.A. Ethnarhou Makariou str. 1, 17501, Delta Paleo 
Faliro, Greece

LG Electronics Italia S.p.A. Via Aldo Rossi 4, 20149, Milan, Italy

LG Electronics Latvia SIA Gustava Zemgala gatve 74A, Rīga, LV-1039, Latvia

LG Electronics Magyar Kft. Konyves K. krt.3/a, 1097, Budapest, Hungary

LG Electronics Polska Sp. z o.o., Wołoska 22, 02-675, Warszawa, Poland

LG Electronics Magyar Keresk-
edelmi Kft. Budapesta Sucursala 
București, 

11-15, Tipografilor Street, S-Park Business Centre, 
Building B3, 5th Floor, District 1, 013714 Bucharest, 
Romania

LG Electronics Nordic AB Esbogatan 18, 164 94, Kista, Sweden

LG Electronics Shared Services 
Center B.V. 

Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Depending on products or models, actual importers may be limited to some subsidiaries. For 
EU-produced units, there is no applicable EU importer. / Në varësi të produkteve ose modeleve, 
importuesit aktual mund të jenë të kufizuar vetëm në disa degë. Për njësitë e prodhuara në 
BE, nuk ka importues të zbatueshëm të BE-së. / U zavisnosti od proizvoda ili modela, uvoznici 
mogu biti ograničeni na neka povezana društva. Za jedinice proizvedene u EU ne postoji 
važeći uvoznik iz EU. / В зависимост от продукта или модела, настоящите вносители 
може да са ограничени до някои дъщерни дружества. За единици произведени в ЕС, 
няма приложим вносител от ЕС. / Ovisno o proizvodima ili modelima uvoznici mogu biti 
ograničeni na neke podružnice. Za uređaje proizvedene u Europskoj uniji nije predviđena 
tvrtka za uvoz iz EU. / V závislosti na výrobcích nebo modelech mohou být aktuální dovozci 
omezeni na některé dceřiné společnosti. U výrobků vyráběných v EU není žádný relevantní 
dovozce do EU. / Afhængigt af produkter eller modeller kan de faktiske importører være 
begrænset til enkelte datterselskaber. For EU-fremstillede enheder er der ingen relevant 
EU-importør. / Afhankelijk van de producten of modellen, kunnen de eigenlijke importeurs 
beperkt zijn tot enkele dochterondernemingen. Voor in de EU geproduceerde eenheden is 
er geen toepasselijke EU-importeur. / Sõltuvalt toodetest või mudelitest võivad tegelikud 
maaletoojad olla piiratud mõnede tütarettevõtetega. EL-is toodetud seadmete puhul ei ole 
kohaldatavat EL maaletoojat. /  
Tuotteista tai malleista riippuen todelliset maahantuojat voivat rajoittua muutamiin 
tytäryhtiöihin. EU:ssa valmistetuilla laitteilla ei ole sovellettavaa EU:n maahantuojaa. / Selon 
les produits ou les modèles, les importateurs effectifs peuvent être limités à certaines filiales. 
Pour les unités produites dans l’UE, il n’y a pas d’importateur applicable pour l’UE. / Je nach 
Produkt oder Modell können die tatsächlichen Importeure auf einige Tochtergesellschaften 
beschränkt sein. Für in der EU produzierte Geräte gibt es keinen anwendbaren EU-Importeur. 
/ Ανάλογα με τα προϊόντα ή τα μοντέλα, οι πραγματικοί εισαγωγείς ενδέχεται να περιορίζονται 
σε ορισμένες θυγατρικές. Για μονάδες που παράγονται στην ΕΕ δεν υπάρχει ισχύων εισαγωγέας 
της ΕΕ. / A termékektől vagy modellektől függően előfordulhat, hogy a tényleges importőrök 
egyes leányvállalatokra korlátozódnak. Az EU-ban gyártott készülékek esetében nincs 
vonatkozó európai uniós importőr. / A seconda dei prodotti o dei modelli, gli importatori 
effettivi potrebbero essere limitati ad alcune filiali. Per le unità prodotte nell’UE, non esiste 
un importatore UE applicabile. / Atkarībā no produktiem vai modeļiem, faktiskie importētāji 
var būt dažādi meitasuzņēmumi. ES ražotām vienībām nav piemērojama ES importētāja. 
/ Priklausomai nuo gaminių ar modelių, tikrieji importuotojai gali apsiriboti kai kuriomis 
dukterinėmis įmonėmis. ES pagamintiems vienetams nėra tinkamo ES importuotojo. / 
Зависно од производите или моделите, актуелните увозници можеби се ограничени на 
некои подружници. За единиците произведени за ЕУ, нема применлив увозник за ЕУ. 
/ Avhengig av produkter eller modeller, kan faktiske importører være begrenset til enkelte 
datterselskaper. Det er ingen gjeldende EU-importør for EU-produserte enheter. / W zależności 
od produktów lub modeli, rzeczywiści importerzy mogą polegać na swoich podmiotach 
zależnych. W przypadku wyrobów produkowanych w UE nie ma odpowiedniego importera na 
region Unii. / Dependendo dos produtos ou modelos, os importadores existentes podem ser 
limitados a algumas filiais. Para as unidades produzidas na UE, não há nenhum importador 
da UE aplicável. / În funcție de produse sau modele, importatorii actuali ar putea fi limitați la 
anumite filiale.  Pentru unitățile produse în UE, nu există niciun importator UE aplicabil. / U 
zavisnosti od proizvoda ili modela, uvoznici mogu biti ograničeni na neka povezana društva. 
Za jedinice proizvedene u EU ne postoji važeći uvoznik iz EU. / V závislosti od výrobkov alebo 
modelov môžu byť skutoční dovozcovia obmedzení na niektoré dcérske spoločnosti. Pre 
zariadenia vyrobené v EÚ neexistuje žiadny príslušný dovozca do EÚ. / Odvisno od izdelkov 
ali modelov so lahko dejanski uvozniki omejeni na nekatere hčerinske družbe. Za enote, 
proizvedene v EU, ni ustreznega uvoznika iz EU. / Dependiendo de los productos o modelos, 
los importadores actuales podrían quedar limitados a algunas subsidiarias. Para las unidades 
producidas en la UE, no hay ningún importador aplicable para la UE. / Beroende på produkter 
eller modeller kan faktiska importörer vara begränsade till vissa dotterbolag. För EU-tillverk-
ade enheter finns det ingen tillämplig EU-importör. / En funció dels productes o models, els 
importadors reals poden estar limitats a algunes filials. En el cas de les unitats produïdes a la 
UE, no hi ha cap importador de la UE aplicable.
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NEDERLAND / BELGIË / BELGIQUE / LUXEMBOURG

Nederlands

De garantie die LG Electronics biedt, omvat gratis herstellingen of vervangingen 
in overeenstemming met de onderstaande voorwaarden. Deze garantie laat de 
wettelijke rechten van de koper onverlet. 
Indien u van deze garantie gebruik wenst te maken, neemt u dan contact op met 
het Klantencentrum van LG Electronics of met de verkoper.

Garantievoorwaarden
•• De garantie die LG Electronics biedt, dekt materiaal- en productiedefecten. 

Bijgevolg worden alle overige defecten en schadegevallen uitgesloten, waar-
onder gevallen die resulteren uit misbruik, incorrecte instellingen, incorrecte 
kalibraties en installaties, niet-naleving van de gebruikershandleiding, alsook 
externe factoren, cosmetische schade, normale slijtage.

•• De garantie die LG Electronics biedt, treedt in werking vanaf de aankoop-
datum en dekt enkel materiaal- en productiedefecten die gemeld werden 
tijdens de periode van de garantie die LG Electronics biedt.

•• De garantie die LG Electronics biedt, wordt pas toegepast na voorlegging van 
het oorspronkelijke (niet handgeschreven) aankoopdocument.

•• De garantie die LG Electronics biedt, vervalt door wijzigingen of herstellingen 
door personen die hiertoe niet gemachtigd werden door LG Electronics, be-
werking of verwijdering van het serienummer, herfabricatie of professioneel 
gebruik van een consumentenproduct.

•• De beslissing voor herstelling of vervanging wordt uitsluitend genomen door 
LG Electronics. Vervangen onderdelen en eenheden worden het eigendom 
van LG Electronics. 

•• Andere kosten dan die voor herstelling of vervanging worden niet gedekt 
door de garantie die LG Electronics biedt.

•• LG Electronics is niet aansprakelijk voor verlies van of schade aan software of 
gegevensdragers.

•• Dit produkt heeft een garantie van 24 maanden vanaf aankoop datum.

Bescherming van uw persoonlijke gegevens
LG zal uw gegevens verwerken volgens de wettelijke gronden onder de wetgeving 
inzake gegevensbescherming van Nederland/Belgie/Luxemburg meer informatie 
over hoe uw persoonlijke informatie wordt gebruikt / verwerkt is te vinden op 
https://www.lg.com/nl/privacy.

Français 

La garantie LG Electronics offre une réparation ou un remplacement gratuit 
selon les conditions générales énoncées ci-dessous. La garantie LG Electronics ne 
modifie pas les droits de l’acheteur prévus par la loi. 
Si vous souhaitez faire usage de la garantie LG Electronics, veuillez contacter le 
Centre d’Information Client LG Electronics ou bien contactez le vendeur.

Conditions générales de garantie
•• La garantie LG Electronics couvre les défauts de matériaux et de fabrication. 

Par conséquent, tous autres défauts et dommages sont exclus, tels que ceux 
résultant d’un abus, de mauvais réglages, de calibrages et d’installations 
erronés, d’un non-respect du manuel de l’utilisateur, ainsi que de facteurs 
externes, dommages esthétiques, usure normale.

•• La garantie LG Electronics commence à la date d’achat et ne couvre que 
les défauts de matériaux et de fabrication notifiés pendant la période de 
garantie de LG Electronics.

•• La garantie LG Electronics ne s’applique qu’après présentation du document 
d’achat original (non manuscrit).

•• La garantie LG Electronics s’annule en cas de modifications ou de réparations 
effectuées par des personnes non autorisées par LG Electronics, modification 
ou suppression du numéro de série, remise à neuf ou utilisation profession-
nelle d’un produit de consommation.

•• La décision de réparer ou de remplacer est à la seule discrétion de LG 
Electronics. Les pièces et unités remplacées deviennent la propriété de LG 
Electronics. 

•• Les coûts autres que ceux pour la réparation ou le remplacement ne sont pas 
couverts par la garantie  
LG Electronics.

•• LG Electronics n’est pas responsable de toute perte ou dommages aux 
logiciels ou supports d’information.

•• Ce produit LG Electronics bénéficie d’une garantie de vingt-quatre (24) mois.

Protection des données personnelles
LG traitera vos informations conformément aux motifs légaux prévus par la loi 
belge / luxembourgeoise sur la protection des données. Vous trouverez de plus 
amples informations sur la manière dont vos informations personnelles seront 
utilisées / traitées à l'adresse suivante : https://www.lg.com/be_fr/privacy
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DEUTSCHLAND

Die Garantie von LG Electronics bietet kostenlose Reparatur oder kostenlosen 
Austausch im Rahmen der unten aufgeführten Bedingungen. Die gesetzlichen 
Rechte des Kunden bleiben von der Garantie von LG Electronics unberührt. Diese 
Garantie besteht ausschließlich gegenüber dem Erstkäufer des Produkts.  
Wenn Sie die Garantie von LG Electronics in Anspruch nehmen möchten, wenden 
Sie sich an das Kundeninformationszentrum von LG Electronics.

Garantiebedingungen
•• Die Garantie von LG Electronics erstreckt sich auf alle Material- und 

Fertigungsfehler. Dementsprechend sind alle anderen Mängel und Schäden 
davon ausgenommen. Dazu zählen solche durch unsachgemäßen Gebrauch, 
falsche Einstellung, Kalibrierung und Installation, Missachtung des Benutzer-
handbuchs sowie äußere Einflüsse, optische Schäden, normaler Verschleiß.

•• Die Garantie von LG Electronics gilt ab dem Kaufdatum und erstreckt sich auf 
alle Material- und Fertigungsfehler, die während der Garantiefrist gerügt 
wurden.

•• Die Garantie von LG Electronics tritt nur bei Vorlage des Originalkaufbelegs 
(nicht handschriftlich) in Kraft.

•• Die Garantie von LG Electronics erlischt im Falle von Änderungen und 
Reparaturarbeiten von Personen, die nicht von LG Electronics dazu berechtigt 
wurden, durch Änderung oder Entfernung der Seriennummer, Wiederaufar-
beitung oder die gewerbliche Nutzung eines Verbraucherprodukts.

•• Ob eine Reparatur oder ein Austausch durchgeführt wird, liegt ausschließlich 
im Ermessen von LG Electronics. Die ausgetauschten Teile und Geräte werden 
Eigentum von LG Electronics.

•• Andere Kosten als die für Reparatur und Austausch werden nicht von der 
Garantie von LG Electronics abgedeckt.

•• LG Electronics haftet nicht für Schäden an Software oder Datenträgern.
•• Die Garantiedauer für dieses LG Electronics Gerät beträgt vierundzwanzig 

(24) Monate.

Datenschutzinformationen
LG verarbeitet Ihre Daten gemäß den gesetzlichen Bestimmungen der Daten-
schutz-Grundverordnung (DS-GVO) und des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) 
in Verbindung mit den Datenschutzgesetzen der Länder. Weitere Informationen 
zur Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten finden Sie unter https://www.
lg.com/de/privacy

ÖSTERREICH

Die Garantie von LG Electronics (LG Electronics Deutschland GmbH, Zweignieder-
lassung Österreich, Guglgasse 15/3A, 1110 Wien, Österreich, eingetragen unter FN 
458914z beim Handelsgericht Wien) bietet kostenlose Reparatur oder kostenlosen 
Austausch im Rahmen der unten angeführten Bedingungen. Die gesetzlichen 
Rechte des Kunden bleiben von der Garantie von LG Electronics unberührt.
Wenn Sie die Garantie von LG Electronics in Anspruch nehmen möchten, wenden 
Sie sich an das Kundeninformationszentrum von LG Electronics oder kontaktieren 
Sie den Händler.

Garantiebedingungen
•• Die Garantie von LG Electronics erstreckt sich auf alle Material- und 

Fertigungsfehler. Dementsprechend sind alle anderen Mängel und Schäden 
davon ausgenommen. Dazu zählen solche durch unsachgemäßen Gebrauch, 
falsche Einstellung, Kalibrierung und Installation, Missachtung des Benutzer-
handbuchs sowie äußere Einflüsse, optische Schäden, normaler Verschleiß.

•• Die Garantie von LG Electronics gilt ab dem Kaufdatum und erstreckt sich auf 
alle Material- und Fertigungsfehler, die während der Garantiefrist gerügt 
wurden.

•• Die Garantie von LG Electronics gilt nur bei Vorlage des Originalkaufbelegs 
(nicht handschriftlich).

•• Die Garantie von LG Electronics erlischt im Falle von Änderungen und 
Reparaturarbeiten von Personen, die nicht von LG Electronics dazu berechtigt 
wurden, durch Änderung oder Entfernung der Seriennummer, Wiederaufar-
beitung oder die gewerbliche Nutzung eines Verbraucherprodukts.

•• Ob eine Reparatur oder ein Austausch durchgeführt wird, liegt ausschließlich 
im Ermessen von LG Electronics. Die ausgetauschten Teile und Geräte werden 
Eigentum von LG Electronics.

•• Andere Kosten als die für Reparatur und Austausch werden nicht von der 
Garantie von LG Electronics abgedeckt.

•• LG Electronics haftet nicht für Schäden an Software oder Datenträgern.
•• Die Garantiedauer für dieses LG Electronics Gerät beträgt vierundzwanzig 

(24) Monate.

Datenschutzinformationen
LG Electronics verarbeitet Ihre personenbezogenen Daten gemäß den gesetzlichen 
Bestimmungen insbesondere nach DSGVO sowie DSG. Weitere Informationen zur 
Verwendung / Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten finden Sie unter 
https://www.lg.com/at/privacy.
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FRANCE

La garantie LG Electronics offre une réparation ou un remplacement (par un 
produit de substitution équivalent en termes de fonction et de qualité) gratuit 
selon les conditions générales énoncées ci-dessous. La garantie LG Electronics ne 
modifie pas les droits de l’acheteur prévus par la loi ainsi le vendeur reste tenu de 
la garantie légale de conformité et de celle relative aux défauts de la chose vendue 
dans les conditions ci-après reproduites :

•• Article L.217-4 du Code de la consommation : « Le vendeur est tenu de 
livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité 
existant lors de la délivrance. Il répond également des défauts de conformité 
résultant de l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation 
lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa 
responsabilité ».

•• Article L.217-5 du Code de la consommation :  
« Pour être conforme au contrat, le bien doit :

   1° �Etre propre à l’usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le 
cas échéant :

•• correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités 
que celui-ci a présentées à l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ;

•• présenter les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard 
aux déclarations publiques faites par le vendeur, par le producteur ou par son 
représentant, notamment dans la publicité ou l’étiquetage ;

    2° �Ou présenter les caractéristiques définies d’un commun accord par les 
parties ou être propre à tout usage spécial recherché par l’acheteur, porté 
à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté ».

•• Article L. 217-9 du Code de la consommation : 
« à compter du 1er janvier 2022 :  
Tout produit réparé dans le cadre de la garantie légale de conformité 
bénéficie d’une extension de ladite garantie de six mois. 
Dès lors que le consommateur fait le choix de la réparation mais que celle-ci 
n’est pas mise en œuvre par le vendeur, le consommateur peut demander le 
remplacement du bien, qui s’accompagne dans ce cas d’un renouvellement 
de la garantie légale de conformité. Cette disposition s’applique soit à l’expi-
ration du délai d’un mois prévu au 1° de l’article L. 217-10, soit avant ce délai 
lorsque la non-réparation résulte d’une décision prise par le vendeur ». 

•• Article L.217-12 du Code de la consommation :  
« L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à 
compter de la délivrance du bien ».

•• Article L.217-16 du Code de la consommation :  
« Lorsque l’acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie 
commerciale qui lui a été consentie lors de l’acquisition ou de la réparation 
d’un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période 
d’immobilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter à la durée de la 
garantie qui restait à courir. Cette période court à compter de la demande 
d’intervention de l’acheteur ou de la mise à disposition pour réparation 
du bien en cause, si cette mise à disposition est postérieure à la demande 
d’intervention ».

•• Article 1641 du Code civil : « Le vendeur est tenu de la garantie à raison des 
défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à l’usage auquel 
on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait 
pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus ».

•• Article 1648 du Code civil, premier alinéa :  
« L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur 
dans un délai de deux ans à compter de la découverte du vice ».

Cette garantie n’est effective qu’en France Metropolitaine. La garantie peut être 
transférée aux acquéreurs successifs du produit dans la limite de la durée de la 
garantie restant à courir et dans les conditions des présentes.
Si vous souhaitez bénéficier de la garantie LG Electronics, veuillez contacter le 
Centre d’Information Client LG Electronics à l’aide des coordonnées mentionnées 
ci-dessous , ou bien contactez le vendeur.
Conditions générales de garantie

•• La garantie LG Electronics couvre les défauts de matériaux et de fabrication. 
Par conséquent, tous autres défauts et dommages sont exclus, tels que ceux 
résultant d’utilisation anormale, défaut d’entretien, négligences, de mauvais 
réglages, de calibrages et d’installations erronés, d’un non-respect du 
manuel d’installation et d’utilisation , ainsi que d’événements relevant de la 
force majeure, cas fortuits, surtension ou sous-tension du réseau électrique, 
dommages esthétiques, usure normale et tout autre cause extérieure à LG

•• La garantie LG Electronics commence à la date d’achat et ne couvre que les 
défauts de matériaux et de fabrication notifiés pendant la durée de garantie 
de LG Electronics. Cette durée varie en fonction des produits et est indiquée 
sur le Certificat de Garantie attachée au produit. 

•• La garantie LG Electronics ne s’applique qu’après présentation de la facture 
d’achat originale comportant le cachet du revendeur, la date d’achat, le n° de 
série, les références du matériel.

•• La garantie LG Electronics ne s’applique pas en cas de modifications ou de 
réparations effectuées par une personne non autorisée par LG Electronics, 
modification ou suppression du numéro de série, utilisation à des fins 
professionnelles d’un produit de consommation ou excédant l’usage 
quotidien convenu.

•• La décision de réparer ou de remplacer est à la seule discrétion de LG 
Electronics. Les pièces et unités remplacées deviennent la propriété de 
LG Electronics. La réparation ou le remplacement ne renouvelle pas ou ne 
prolonge pas la garantie de LG Electronics.

•• Les coûts autres que ceux pour la réparation ou le remplacement ne sont pas 
couverts par la garantie LG Electronics.

•• LG Electronics n’est pas responsable de toute perte ou dommages aux 
logiciels ou supports d’information, ou document ou tout autre équipement 
associé au produit. LG recommande de sauvegarder l’intégralité de vos 
données enregistrées sur le matériel avant tout envoi en réparation.

•• Les pièces ou produits de rechange ou de réparation peuvent contenir des 
matériaux neufs ou ré-usinés équivalent à des matériaux neufs en termes de 
performance et de fiabilité.

•• La garantie ne s’applique pas aux consommables ou pièces jetables.
•• Les frais d’expédition au centre de réparation ou tous frais d’enlèvement et de 

transport du matériel ne sont pas couverts par la garantie. 

Produit Période de garantie

TV 24 mois

Protection des données personnelles
LG traitera vos informations conformément aux motifs légaux prévus par la loi 
française sur la protection des données. Vous trouverez de plus amples informa-
tions sur la manière dont vos informations personnelles seront utilisées / traitées à 
l'adresse suivante : https://www.lg.com/fr

https://www.lg.com/fr
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PORTUGAL

1. GARANTIA EUROPEIA
•• Esta garantia será válida em todos os Estados-Membros da União Europeia, 

sem prejuízo das limitações que, se for caso disso, sejam legalmente 
aplicáveis no país em que se destina a ser exercida.

•• No caso desta garantia ser exercida num Estado Membro da União Europeia 
que não Portugal, serão aplicáveis as condições e coberturas fornecidas pela 
respectiva subsidiária da LG nesse país.

•• Para solicitar os direitos e a cobertura que o auxiliam em virtude desta garan-
tia legal, deverá contactar os  seguintes canais ao dispor do consumidor:
-- Número de atendimento ao cliente: 300 600 033
-- Web: https://www.lg.com/pt/suporte/reparacao-garantia/pedido-

reparacao-registar 
-- Chat online: https://www.lg.com/pt/suporte/chat-email 

•• Para solicitação de uma reparação, poderá entrar em contato conosco através 
do Centro de informação ao consumidor (C.I.C.):
-- Número  do C.I.C  -  300 600 033  (das 9:00h às 20:00h, de segunda a 

sexta-feira)
-- Web: https://www.lg.com/pt/suporte/email 

2. NOTAS IMPORTANTES
•• Antes de colocar o produto em funcionamento, leia atentamente o conteúdo 

deste certificado de garantia.
•• Não coloque o produto em funcionamento antes de ler cuidadosamente o 

Manual do Utilizador/Instruções que acompanham o produto.
•• Esta garantia legal cobre apenas produtos da marca LG importados ou 

comercializados por qualquer uma das subsidiárias da LG estabelecidas em 
qualquer um dos Estados Membros da União Europeia.

•• A garantia da LG Electronics oferece a reparação ou substituição gratuita do 
produto de acordo com os termos e condições definidos abaixo.

•• A garantia da LG Electronics não afeta os direitos que, por lei estão consagra-
dos e que são atribuídos ao comprador de acordo com a legislação em vigor.

•• Aplica-se a este certificado de garantia o disposto no Decreto-Lei 84/2021, de 
18 de Outubro, bem como qualquer outro regulamento que o complemente 
ou o desenvolva.

•• O titular deste certificado de garantia usufruirá dos direitos e da cobertura 
nele contidos em todo o território da União Europeia.

•• Durante o tempo de duração da reparação, será aplicável o disposto no  
Decreto-Lei 84/2021, de 18 de Outubro.

3. TERMOS E CONDIÇÕES DO CERTIFICADO 
DE GARANTIA

•• Este certificado de garantia produzirá efeitos a partir da data aquisição do 
produto e apenas será acionada mediante a apresentação do respetivo com-
provativo de aquisição. A garantia cobrirá apenas defeitos no produto e de 
mão de obra que ocorram durante o período de garantia legalmente previsto.

•• Durante o período de garantia, todas as medidas necessárias à reposição da 
conformidade do produto serão gratuitas para o consumidor, nos termos do 
Decreto-Lei 84/2021, de 18 de Outubro.

•• A LG Electronics não é responsável por perdas e/ou danos de software e/ou 
de informação provocados por fatores externos e que não sejam diretamente 
imputados à LG Electronics.

•• Para um eficaz exercício dos direitos conferidos por este certificado de garan-
tia, os produtos deverão estar instalados em locais de fácil acessibilidade e 
que permitam a sua reparação e/ou manutenção. Em qualquer caso, caberá 
ao instalador escolher durante a execução da obra e ao proprietário final 
facilitar o acesso aos referidos equipamentos.

4. PERÍODO DE GARANTIA LEGAL
•• O período de garantia legalmente previsto é de trinta e seis (36) meses a 

partir da data mencionada no comprovativo de aquisição do produto ou do 
respectivo ato de escritura pública, consoante a circunstância.

5. EXCLUSÕES DA GARANTIA 
Este Certificado de garantia cobrirá defeitos de materiais e/ou de fabrico, de 
funcionamento, de compatibilidade e de interoperabilidade dos produtos que são 
estabelecidos no contrato.
5-1. Exclusões de garantia 
Factores de exclusão de garantia:

•• Não cumprimento de algum dos requisitos mencionados neste certificado 
de garantia.

•• Qualquer componente ou acessório dentro ou fora do produto, que não seja 
especificado ou incluído neste certificado de garantia ou não faça parte do 
produto original, bem como os defeitos consequenciais por eles produzidos.

•• Quaisquer defeitos e/ou danos, tais como os decorrentes de uma utilização 
indevida, calibrações e/ou instalações inadequadas,  inobservância do 
manual do utilizador, bem como quaisquer fatores externos, danos estéticos 
e desgastes oriundos de uma normal utilização.

•• Danos provocados a terceiros derivados do uso indevido, incluindo, mas não 
se limitando a (i) uso do produto para fins diferentes daqueles para os quais 
ele deve ser destinado pela sua natureza intrínseca; (ii) utilização do produto 
de forma que não respeite as normas técnicas ou de segurança aplicáveis de 
acordo com as disposições deste certificado de garantia; ou (iii) não conform-
idade com as instruções do Manual Técnico ou Guia de Instalação.

•• Falhas provocadas por uso abusivo / incorreto do produto para fins diferentes 
daqueles para os quais foi fabricado.

•• Avarias causadas por uma utilização exclusiva e predominantemente 
profissional e que não esteja no contexto global do contrato. 

•• Falhas produzidas por incêndio, inundação, agentes meteorológicos, impacto, 
esmagamento ou aplicação de tensão ou potência inadequada ou mesmo 
má conexão.

•• Falhas produzidas pelo uso do produto em locais inadequados ou que não 
respeitem as condições recomendadas no manual do utilizador.

•• Danos resultantes do funcionamento do aparelho em ambientes corrosivos.
•• Comissionamento, configurações de produtos e demonstrações operacionais.
•• Reparação ou manipulação do produto por terceiros não certificados pela 

LG Electronics.
•• Produtos que não contenham o número de série de fábrica identificado ou 

quando o mesmo tenha sido alterado ou apagado.
•• Trabalhos de cuidado e/ou de manutenção específicos para cada produto, 

seja qual for a sua periodicidade.
•• Ruídos associados à operação normal e danos resultantes do desconhecimen-

to das instruções de utilização, manutenção e instalação ou da utilização do 
produto num ambiente inadequado.

•• Danos produzidos por quebra física, como invólucros, plásticos, tintas, 
esmaltes, vidros, guarnições e/ou similares.
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•• Manipulações ou reparações realizadas por terceiros não autorizados pela LG 
Electronics, modificação ou eliminação do número de série, re-fabrico ou uso 
de peças sobressalentes não originais.

•• No caso de alguma aplicação associada a algum tipo de serviço de Internet 
deixar de funcionar ou sofrer alguma modificação efectuada unilateralmente 
pelo fornecedor da aplicação e que se torne incompatível com o normal 
funcionamento do produto.

•• Danos produzidos em produtos de exposição, recondicionados bem como 
perda de acessórios dos mesmos.

•• As avarias decorrentes de uma instalação incorrecta, não seguindo as 
recomendações do manual do utilizador.

•• Instalação de sistemas operativos não originais ou programas diferentes dos 
pré-instalados. Danos e falhas no dispositivo causados por vírus ou outro tipo 
de programas maliciosos, bem como aqueles derivados da falha na instalação 
das atualizações de software originais fornecidas pela LG Electronics num 
período de tempo razoável, nos termos do Decreto-Lei 84/2021, de 18 de 
outubro.

•• Danos causados pelo mau manuseamento dos produtos, inclusive danos 
que possam ter sido causados durante o seu transporte. Estes deverão ser 
reclamados junto da entidade responsavel pelo trasporte. Por este motivo, é 
aconselhável inspecionar as embalagens antes de concordar com as guias de 
entrega correspondentes.

•• Negligência de assistência pontual ou recorrente ao produto por parte do uti-
lizador originando-se danos mais gravosos que aqueles que não ocorreriam 
se a negligência não sucedesse. 

5-2. Exclusões aplicáveis à categoria de produtos LG, 
entre outros, televisão, áudio/vídeo.

•• Danos produzidos por quebra física, como carcaças, plásticos, tintas, esmaltes.
•• Uso impróprio de acessórios ou componentes eletrónicos no produto.
•• Danos ocorridos em partes de madeira, borracha, plástico, vidro, agulhas, 

cabeças de gravação e reprodução e alto-falante de colunas.
•• Qualquer tipo de perda de informações. O utilizador é responsável por fazer 

o backup de seus dados antes de entregar o equipamento ao serviço técnico 
para reparação.

•• Qualquer tipo de suporte físico de informação que se encontrasse no equipa-
mento quando este foi entregue ao serviço técnico oficial para reparação.

•• Custos de instalação / desinstalação do produto.
•• Cessação de serviços ou aplicativos desenvolvidos por terceiros.
•• Incompatibilidade de acessórios ou dispositivos desenvolvidos por terceiros
•• Qualquer tipo de defeito associado ao funcionamento normal do equipamen-

to, ruídos, flashes, fissuras, sombras na imagem.
•• Painéis LCD com falha de pixel que não excedam os regulamentos atuais ou 

aqueles estabelecidos pela LG Electronics.
•• Marcação de imagem em painéis LCD / PDP / OLED devido ao uso de 

conteúdo impróprio ou modos de operação contrários às recomendações da 
LG Electronics nos respectivos manuais de utilizador.

6. PROTEÇÃO DE DADOS PESSOAIS
No decorrer de algum processo de assistência tecnica ou de apoio ao Consumidor, 
a LG apenas e após o seu consentimento expresso poderá processar os seus dados 
pessoais de acordo com o Regulamento (UE) 2016/679 do Parlamento Europeu 
e do Conselho de 27 de Abril de 2016 (Regulamento Geral sobre a Protecção 
de Dados - RGPD) bem como da Lei nº 58/2019 de 8 de Agosto, que assegura a 
execução, na ordem jurídica nacional, do RGPD. Caso pretenda obter informações 
complementares, poderá consultar em https://www.lg.com/pt/privacy.

ESPAÑA

Garantía Europea
•• La presente garantía resultará válida en todos los Estados Miembros de la 

Unión Europea, sin perjuicio de las limitaciones que, en su caso, resulten 
legalmente aplicables en el país en que se pretenda ejercitar. 

•• En el supuesto de que la presente garantía se ejercite en un Estado Miembro 
de la Unión Europea distinto de España, resultarán aplicables las condiciones 
y coberturas previstas por la filial de LG correspondiente.

•• Para reclamar los derechos y coberturas que le asisten en virtud de la 
presente garantía legal, se habilitan las siguientes vías de reclamación: 
-- Número de Atención al Cliente: 963.05.05.00.
-- Oficinas Centrales de LG: Calle Chile, nº 1 28290 Las Rozas (Madrid).
-- Web: https://www.lg.com/es/posventa/email
-- Chat online: https://www.lg.com/es/posventa/chat-y-email 

•• En caso de necesitar asistencia, puede contactar con nosotros a través de las 
siguientes vías:
-- Número de Atención al Cliente: 963.05.05.00.
-- Web: https://www.lg.com/es/posventa/email

Notas Importantes
•• La presente garantía legal resulta de aplicación a los productos LG de la gama 

de Electrodomésticos, dentro de la cual se entenderán incluidos, entre otros, 
televisores, dispositivos de audio/vídeo, portátiles, monitores y proyectores.

•• Antes de poner en marcha el producto, lea detenidamente el contenido de 
esta tarjeta de garantía.

•• Asimismo, no ponga en funcionamiento el producto antes de leer de manera 
detallada el Manual de usuario/Instrucciones que acompaña al producto.

•• La presente garantía legal sólo ampara productos oficiales importados o 
comercializados por cualquiera de las filiales establecidas en cualquiera de 
los Estados Miembros de la Unión Europea.

•• La garantía de LG Electronics ofrece la reparación o sustitución del producto 
gratuitas de acuerdo con los términos y condiciones que se establecen a 
continuación. 

•• La garantía de LG Electronics no afecta a los derechos que, por ley, corre-
sponden al comprador de conformidad con la normativa legal vigente.

•• A la presente garantía legal le será de aplicación lo dispuesto en el Real 
Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre, en sede de responsabilidad 
del empresario y derechos del consumidor y usuario, así como cualquier otra 
normativa que la complemente o desarrolle.

•• El titular de la presente tarjeta de garantía legal disfrutará de los derechos y 
coberturas que se contienen en la misma para todo el territorio de la Unión 
Europea.

•• Durante el tiempo que dure la reparación, resultará de aplicación lo dispuesto 
en Real Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre.

Términos y Condiciones de Garantía 
•• La garantía legal de LG Electronics empieza a contar desde la fecha de 

entrega del producto, entendiéndose hecha la entrega en el día que figure 
en la factura o tique de compra o en el albarán de entrega correspondiente 
si esta fuera posterior. La garantía legal cubre únicamente los defectos de 
materiales y fabricación que se notifiquen durante el período de garantía 
legal de LG Electronics.
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•• La garantía legal de LG Electronics solo resultará de aplicación previa present-
ación del justificante de compra original o del albarán de entrega, en su caso.

•• Las medidas correctoras para poner el bien en conformidad serán gratuitas 
para el consumidor, de conformidad con los términos establecidos en el Real 
Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre.

•• LG Electronics no se hace responsable de las pérdidas y/o daños en el 
software o soportes de información causados por factores externos. 

•• Para poder ejercitar los derechos que se otorgan en virtud de la presente 
garantía legal, los productos deben estar instalados en lugares accesibles que 
posibiliten su reparación y mantenimiento. En todo caso, será responsabil-
idad del instalador su elección mientras se ejecuta la obra y del propietario 
final el facilitar el acceso a dichas maquinas, quedando exento de cualquier 
gasto el fabricante del producto, en este punto.

Período de Garantía Legal
La garantía legal de este producto será la que legalmente resulte de aplicación 
conforme a la normativa vigente en el momento de la compra del producto y 
comenzará a computar desde la fecha de entrega del producto, entendiéndose 
hecha la entrega en el día que figure en la factura o tique de compra o en el 
albarán de entrega correspondiente si esta fuera posterior.

Exclusiones de La Garantía Legal
La garantía legal de LG Electronics cubre defectos en los materiales y la fabri-
cación, funcionalidad, compatibilidad e interoperabilidad de los productos que se 
establezcan en el contrato. 
Quedan excluidos de la presente garantía legal los siguientes supuestos:

•• Incumplimiento de cualquiera de los requisitos citados en la presente tarjeta 
de garantía legal.

•• Todo componente o accesorio interior o exterior del producto, que no esté 
especificado o incluido en esta tarjeta de garantía o no forme parte del 
producto original, así como las averías producidas por los mismos.

•• Cualesquiera defectos y daños, como los resultantes de un uso inadecuado, 
un ajuste incorrecto, calibraciones e instalaciones inapropiadas y falta de 
observancia del manual del usuario, así como factores externos, daños 
cosméticos, uso y desgaste habituales.

•• Daños a terceros elementos derivados de un uso indebido, incluido aunque 
no limitado a (i) utilización del producto para propósitos que no sean los 
propios para los que debe ser destinado por su naturaleza; (ii) utilización 
del producto de manera que no respete las normas técnicas o de seguridad 
aplicables de acuerdo con lo establecido en la presente tarjeta de garantía; 
o (iii) incumplimiento de las instrucciones del Manual técnico o Guía de 
instalación.

•• Averías que traigan causa en un uso abusivo/incorrecto del producto con 
fines distintos para los que fue fabricado. Así, se entenderán excluidas las 
averías en productos domésticos a los que se les ha dado un uso profesional 
(no doméstico).

•• Averías producidas por incendio, inundación, agentes meteorológicos, 
golpeo, aplastamiento o aplicación de voltaje o energía inadecuados o mal 
conexionado.

•• Averías producidas por el uso del producto en lugares insalubres o que no 
cumplen las condiciones recomendadas en el manual de usuario.

•• Daños resultantes de hacer funcionar el aparato en una atmosfera corrosiva.
•• Puestas en marcha, configuraciones de producto y demostraciones de 

funcionamiento.
•• Si el producto es reparado o manipulado por personal no autorizado por LG 

Electronics.
•• Productos que no lleven identificado el número de serie de fábrica o cuando 

este haya sido alterado o borrado.
•• Trabajos de mantenimiento propios de cada producto, cualquiera que sea su 

periodicidad.
•• Ruidos asociados con el funcionamiento normal y los daños derivados de 

ignorar las instrucciones sobre uso, mantenimiento e instalación o utilización 
de la unidad en un entorno no adecuado. 

•• Averías producidas por rotura física, tales como carcasas, plásticos, pinturas, 
esmaltes, cristales, embellecedores y similares.

•• Manipulaciones o reparaciones realizadas por personal no autorizado por LG 
Electronics, modificación o eliminación del número de serie, re-manufactura-
ción o utilización de recambios no originales. 

•• En caso de que alguna aplicación que lleve asociado un Servicio de Internet 
dejara de funcionar o sufriera alguna modificación llevada a cabo de manera 
unilateral por el proveedor de la aplicación y que devenga incompatible con 
el producto.

•• Daños producidos en productos de exposición, reacondicionados o rebajados, 
así como pérdida de accesorios de los mismos.

•• Averías resultantes de haber realizado una instalación incorrecta de acuerdo 
con lo establecido en el Real Decreto 1/2007, de 16 de noviembre.

•• En caso de instalación de sistemas operativos o programas no originales 
diferentes a los precargados o su funcionamiento. Los daños y fallos del 
aparato ocasionados por virus u otro tipo de programas maliciosos, así 
como los derivados de la no instalación en un plazo razonable de las 
actualizaciones del software original proporcionadas por LG Electronics. Todo 
ello, de conformidad con lo dispuesto en el Real Decreto Legislativo 1/2007, 
de 16 de noviembre.

•• Los daños por el mal trato de los productos, incluyendo aquellos que 
hayan podido ser causados durante el transporte de los mismos, deberán 
reclamarse en presencia del personal de la compañía de transportes. Por esta 
razón conviene inspeccionar los paquetes antes de manifestar conformidad 
en los albaranes de entrega correspondientes. 

•• Averías producidas en el tiempo que han empeorado o que se han producido 
de forma repetida por no ejercer los derechos de la garantía legal con 
anterioridad, ocasionando así daños mayores.

•• Averías producidas por rotura física, tales como carcasas, plásticos, pinturas, 
esmaltes. 

•• Utilización inadecuada de accesorios o componentes electrónicos en el 
producto. 

•• Partes de madera, goma, plástico, cristal, agujas, cabezales de registros y 
reproducción y conos de altavoces. 

•• Averías producidas por el uso normal del producto, tales como desgaste de 
cabezales de vídeo, limpiezas, marcado o cualquier otra avería de idéntica o 
similar naturaleza a las mencionadas. 

•• Cualquier tipo de pérdida de información. El usuario es responsable de hacer 
una copia de seguridad de sus datos previa a la cesión del equipo al servicio 
técnico. 

•• Cualquier tipo de soporte físico de información que estuviera en el equipo a 
la hora de cederlo al servicio técnico oficial para su reparación. 

•• Gastos de instalación/desinstalación del producto. 
•• Cese de servicios o de aplicaciones desarrolladas por terceros. 
•• Incompatibilidad de accesorios o dispositivos desarrollados por terceros.
•• Cualquier tipo de defecto asociado al funcionamiento normal del equipo, 



G
uarantee

61

ruidos, destellos, crujidos, sombras en la imagen. 
•• Paneles LCD con fallo de píxel que no excedan de la normativa vigente o la 

establecida por LG Electronics. 
•• Marcado de imagen en paneles LCD/PDP/OLED debido al uso de contenidos 

inapropiados o modos de funcionamiento contrarios a las recomendaciones 
de LG Electronics. 

Protección de Datos de Carácter Personal
LG podrá tratar datos de carácter personal de conformidad con la normativa 
española de protección de datos, en caso de que desee ejercer cualquiera de los 
derechos que le asisten en virtud de la presente garantía legal. Puede encontrar 
más información sobre el tratamiento de datos de carácter personal en https://
www.lg.com/es/privacy.

CATALÀ

GARANTIA EUROPEA
•• Aquesta garantia es vàlida en tots els Estats Membres de la Unió Europea, 

sense perjudici de les limitacions que, si s’escau, siguin legalment aplicables 
al país on es pretengui exercitar. 

•• En cas que aquesta garantía s’exerceixi en un Estat Membre de la Unió 
Europea diferent d’Espanya, serán aplicables les condiciones i les cobertures 
previstes pero la filial de LG corresponent.

•• Per reclamar els drets i cobertures que us assisteixen en virtut de la present 
garantía, s’habiliten les vies de reclamació següents: 
-- Número d’Atenció al Client: 963.05.05.00.
-- 	Oficines Centrals de LG: Carrer Chile, nº 1 28290 Las Rozas (Madrid).
-- Web: https://www.lg.com/es/posventa/email 
-- Chat online: https://www.lg.com/es/posventa/chat-y-email

•• En cas de necessitar assistència, podeu contactar amb nosaltres a través de 
les següents vies:
-- 	Número d’Atención al Client: 963.05.05.00.
-- 	Web: https://www.lg.com/es/posventa/email

TERMINOS Y CONDICIONES DE LA GARANTÍA
•• Aquesta targeta de garantia és aplicable als televisors LG, pantalles elec-

tròniques LG i dispositius de audio/video LG d’uso domèstico nous, llevat dels 
models d’ús domèstic que tinguin una targeta de garantia específica.

•• La garantia no afecta els drets que, per llei, corresponen al comprador de 
conformitat amb la normativa legal vigent.

•• Tingueu en compte que el garant sobre la garantia legal del producte és, en 
primera instància, el venedor del producte i, de manera subsidiària, en cas 
que el consumidor final li resulti impossible o li suposi una càrrega excessiva 
dirigir-se al venedor, el productor (en aquest cas, LG Electronics Espanya 
S.A.U. amb direcció al Carrer Chile, 1 28290, Las Rozas de Madrid). 

•• Així mateix, tingueu en compte que el garant de la garantia comercial que 
veure’s sobre el producte i vingui definida en aquesta targeta de garantia serà 
LG Electronics España S.A.U. amb direcció al Carrer Chile 1, 28290, Las Rozas 
de Madrid (d’ara endavant, “LG” o “LG Electronics”).

•• Aquesta garantia només s’aplica si el producte s’ha comprat en qualitat de 
consumidor. Es considera consumidor les persones físiques que actuen amb 
un propòsit aliè a la seva activitat comercial, empresarial, ofici o professió

•• En cas que el producte s’hagi adquirit, de manera acordada amb LG o el 
venedor, per a ús professional (en cas que la naturalesa del propi producte 
permeti ambdues tipologies d’ús, domèstic i professional), seran aplicables 
aquells termes i condicions sobre la garantia del producte acordats entre LG o 
el venedor i el propietari del producte.

•• Us preguem que, abans de posar en marxa el producte, llegiu detingudament 
el contingut d’aquesta targeta de garantia. Així mateix, no poseu en funcion-
ament el producte abans de llegir de manera detallada el Manual d’usuari/
Instruccions que acompanya el producte.

•• Aquesta garantia només empara productes oficials importats o comercialit-
zats per qualsevol de les filials establertes a qualsevol dels Estats Membres 
de la Unió Europea.

•• A la present garantia li serà aplicable el que disposa el Reial Decret Legislatiu 
1/2007, de 16 de novembre, en seu de responsabilitat del venedor i del 
productor, així com dels drets del consumidor i usuari, així com qualsevol 
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altra normativa que la complementi o desenvolupi.
•• El titular de la present targeta de garantia legal gaudirà dels drets i cober-

tures que s’hi contenen per a tot el territori de la Unió Europea.
•• Durant el temps que durin les mesures correctores per posar el producte de 

conformitat amb les especificacions, se suspèn el termini de garantia, i un 
cop està reparat, es disposa almenys un termini d’un (1) any de garantia 
sobre la reparació realitzada .

•• La garantia cobreix únicament les faltes de conformitat del producte que 
es notifiquin durant el període de garantia de LG Electronics. Sent així, la 
present garantia legal, així com la garantia comercial que estigui descrita a la 
present targeta de garantia (en cas aplicable) no cobreix la posada en marxa 
del producte, configuracions de producte, demostracions de funcionament, 
així com treballs de manteniment del producte, sigui quina sigui la seva 
periodicitat.

•• La garantia de LG Electronics ofereix la reparació o substitució del producte 
gratuïtes d’acord amb els termes i les condicions que s’estableixen a 
continuació.

•• La garantia només és aplicable prèvia presentació del justificant de compra 
original o de l’albarà de lliurament, en què han de constar el model del 
producte, si escau. Si el número de sèrie està desfigurat, manca o és il·legible, 
aquesta garantia quedarà anul·lada, sempre que no hi hagi un altre mitjà 
de prova vàlid en dret per mitjà del qual es pugui provar la compra. En 
aquest cas, cal que us poseu en contacte amb el venedor a qui va comprar 
el Producte. Així mateix, aquesta garantia només és vàlida si el Producte 
s’ha comprat a un venedor o si se li ha transferit la garantia d’acord amb els 
termes establerts en aquesta garantia.

•• Les mesures correctores per posar el bé de conformitat seran gratuïtes per al 
consumidor si es verifica que la fallada del producte prové d’un defecte de 
fabricació, i sempre que es notifiqui el mateix sense demora després de la 
seva aparició i dins dels 3 anys des de la data inicial de lliurament al usuari.

•• LG Electronics no es fa responsable de les pèrdues i/o danys al sofware o 
suports d’informació causats per factors externs.

•• Les peces de recanvi que s’instal·lin com a fruit de la garantia podran ser 
noves o ser intercanvis de productes remanufacturats. És a dir, LG Electronics 
podrà utilitzar peces que hagin estat reacondicionades seguint les especi-
ficacions de la peça original i sempre que tingui el consentiment previ del 
consumidor final.

•• Els possibles danys soferts al producte durant el seu transport s’han de rec-
lamar en presència del personal de la companyia de transports. Per aquesta 
raó convé inspeccionar els paquets abans de manifestar la corresponent 
conformitat als albarans de lliurament corresponents.

•• Per poder exercir els drets que s’atorguen en virtut d’aquesta garantia 
legal, els productes han d’estar instal·lats a llocs accessibles que possibilitin 
l’execució d’aquesta garantia per part de LG. En tot cas, serà responsabilitat 
de l’instal·lador la seva elecció mentre s’executa l’obra i del propietari final 
facilitar l’accés als productes, quedant exempt de qualsevol despesa (e.j, 
d’instal·lació o desinstal·lació) el fabricant del producte, en aquest punt.

PERIODE DE GARANTIA LEGAL
La garantia legal d’aquest producte serà de tres (3) anys i començarà a computar 
des de la data de lliurament del producte, entenent-se per tal el dia que figuri a 
la factura o tiquet de compra oa l’albarà de lliurament corresponent si aquesta 
última fos posterior.

EXCLUSIONS DE LA GARANTIA LEGAL
La garantia legal de LG Electronics cobreix defectes de fabricació del producte, així 
com les peces i materials per què estigui compost el propi producte segons les 
especificacions del contracte.
Queden exclosos de la present garantia legal els supòsits següents:

•• Incompliment de qualsevol dels requisits esmentats a la present targeta de 
garantia legal.

•• Tot component o accessori interior o exterior del producte, que no estigui es-
pecificat o inclòs en aquesta targeta de garantia o no formi part del producte 
original, així com les avaries produïdes pels mateixos.

•• Qualsevol dany, tant funcional com estètic, que es derivin d’un ús inadequat 
o indegut, d’un ajust incorrecte, calibratges i instal·lacions inadequades, de 
manca d’observança del manual de l’usuari/instruccions, de factors externs, 
així com d’ús i desgast habituals.

•• Qualssevol danys, tant funcionals com estètics, provocats en el producte 
en la qüestió o en tercers elements derivats d’un ús indegut del producte, 
cosa que s’entén per tal la utilització del producte per a propòsits que no 
siguin els propis per als quals ha de ser destinat per la seva naturalesa (per 
exemple, donar-li un ús professional al producte quan la seva naturalesa és 
de consum), la utilització del producte de manera que no respecti les normes 
tècniques de seguretat aplicables d’acord amb el que estableix aquesta 
targeta de garantia oa el manual d’usuari/instruccions, o incompliment de 
les instruccions sobre l’ús, el manteniment i la instal·lació facilitades a través 
del manual d’usuari/instruccions.

•• Qualssevol danys que portin causa en un ús abusiu/incorrecte del producte 
amb fins diferents per als quals va ser fabricat. De manera que seran exclosos 
els danys en els productes domèstics (o de consum) als quals se’ls ha donat 
un ús professional (no domèstic).

•• Danys provocats per factors externs, incloent-hi factors meteorològics o 
mediambientals (com incendi, inundació, humitat o agents meteorològics), 
copejament, aixafament o aplicació de voltatge o energia inadequats o mal 
connexionat. .

•• Danys produïts per casos fortuïts, guerra, disturbis públics, tensió de xarxa 
incorrecta o ventilació inadequada o insuficient.

•• Danys produïts per l’ús del producte en llocs insalubres o que no compleixen 
les condicions recomanades al manual d’usuari/instruccions del mateix 
producte.

•• Danys resultants de fer funcionar el producte en una atmosfera corrosiva o en 
un entorn no adequat.

•• Productes que no portin identificat el número de sèrie de fàbrica (interior-
ment o externament) o que aquest hagi estat alterat o esborrat. 

•• Qualsevol tipus de defecte associat al funcionament normal del producte, 
incloent sorolls, centelleigs, cruixits, ombres a la imatge.

•• Danys en el producte (incloent-hi les peces, com ara carcasses, plàstics, 
pintures, esmalts, vidres, parts de fusta, vidre, portes, caixetins, tapes, 
embellidors i similars) produïts per factors externs, per un ús indegut, per 
la no observança del que estableix el manual d’usuari/instruccions o el 
desgast normal del propi producte (com ara desgast de capçals de vídeo, 
neteges, marcatge o qualsevol altra avaria d’idèntica o similar naturalesa a 
les esmentades).

•• Quan l’avaria hagi estat provocada per una incorrecta manipulació o 
reparació per un tercer no autoritzat per LG Electronics, si s’ha modificat o 
eliminat el número de sèrie, remanufacturació o utilització de recanvis no 
originals.
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•• En cas que alguna aplicació que porti associat un Servei d’Internet deixés de 
funcionar o patís alguna modificació duta a terme de manera unilateral pel 
proveïdor de l’aplicació i que esdevingui incompatible amb el producte.

•• Danys al producte o a tercers elements resultants d’haver realitzat una 
instal·lació incorrecta pel propietari o un tercer d’acord amb el que estableix 
el Reial decret 1/2007, de 16 de novembre.

•• En cas d’instal·lació de sistemes operatius o programes no originals diferents 
dels precarregats o del seu funcionament. Els danys i fallades de l’aparell oca-
sionats per virus o altres tipus de programes maliciosos, així com els derivats 
de la no instal·lació en un termini raonable de les actualitzacions del progra-
mari original proporcionades per LG Electronics. Tot això, de conformitat amb 
el que disposa el Reial Decret Legislatiu 1/2007, de 16 de novembre.

•• Danys produïts en el temps que han empitjorat o que s’han produït de 
manera repetida per no exercir els drets de la garantia legal amb anterioritat, 
ocasionant així danys més grans.

•• Utilització inadequada d’accessoris o components electrònics al producte.
•• Qualsevol tipus de pèrdua dinformació. L’usuari és responsable de fer una 

còpia de seguretat de les vostres dades prèvia a la cessió de l’equip al servei 
tècnic.

•• Qualsevol tipus de suport físic d’informació que estigués a l’equip a l’hora de 
cedir-lo al servei tècnic oficial per a la reparació.

•• Cessament de serveis o aplicacions desenvolupades per tercers.
•• Incompatibilitat d’accessoris o dispositius desenvolupats per tercers.
•• Panells LCD amb fallada de píxel que no excedeixin la normativa vigent o 

l’establerta per LG Electronics.
•• Marcatge d’imatge en panells LCD/PDP/OLED a causa de l’ús de continguts 

inadequats o modes de funcionament contraris a les recomanacions de LG 
Electronics.

PROTECCIÓ DE DADES DE CARACTER 
PERSONAL 
En cas de reclamar els drets i les cobertures que assisteixen al propietari del 
producte d’acord amb aquesta targeta de garantia, informar-vos que LG tractarà 
les vostres dades de caràcter personal per tramitar la vostra sol·licitud referida a la 
garantia del producte. Recordeu-vos que podeu exercir el dret d’accés, rectificació, 
supressió, limitació, portabilitat, així com revocar els consentiments atorgats 
mitjançant correu electrònic a l’adreça lgees.legal@lge.com, indicant el dret que 
voleu exercir.
Podeu trobar informació més detallada a www.lg.com/es/privacy.

ITALIA

La presente Garanzia si intende aggiuntiva e non sostitutiva di ogni altro diritto 
di cui gode l’acquirente del prodotto ed, in particolare, non pregiudica in alcun 
modo i diritti del consumatore stabiliti agli articoli da 128 a 134 del “Codice del 
Consumo”, D.Lgs. 206/2005 (c.d. “Garanzia Legale”). La Garanzia Legale ha una 
durata di 24 mesi a partire dalla consegna del bene ed è prestata dal venditore 
presso cui è stato effettuato l’acquisto del prodotto. In base alla Garanzia Legale 
il consumatore che abbia denunciato al venditore i difetti del bene entro due 
mesi dalla loro scoperta, ha diritto alla riparazione o sostituzione del prodotto 
non conforme, ovvero può richiederne una congrua riduzione del prezzo, oppure 
ancora la risoluzione del contratto di acquisto. Maggiori informazioni su tali rimedi 
e sulle relative condizioni di applicabilità possono essere consultate al seguente 
indirizzo, che contiene un estratto del Codice del Consumo in materia di Garanzia 
Legale: www.lg.com/it/supporto/garanzia.
La presente garanzia, prestata da LG ai sensi dell’articolo 133 del Codice del Consu-
mo, è per contro disciplinata dai termini e condizioni del presente certificato.
Le procedure di assistenza ed i servizi aggiuntivi descritti nella presente garanzia, 
potranno subire delle variazioni che saranno pubblicate nella pagina “Garanzia 
Prodotti” del sito www.lg.com/it – nell’area Supporto.
Se desiderate ricorrere alla garanzia LG Electronics, siete pregati di contattare il 
servizio di assistenza clienti di LG Electronics, oppure contattare il rivenditore.

Termini e condizioni della garanzia
•• La garanzia LG Electronics copre eventuali difetti dei materiali e di fabbrica-

zione. Di conseguenza tutti gli altri tipi di difetti e danni sono esclusi, come 
quelli da uso inappropriato, impostazioni errate, errata calibrazione e instal-
lazione, mancata osservanza delle istruzioni contenute nel manuale d’uso, 
così come danni causati da fattori esterni, danni estetici, normale usura nel 
tempo. La garanzia non copre altresì la sostituzione, riparazione o manuten-
zione di parti consumabili quali ad esempio cinghie, filtri e guarnizioni.

•• La garanzia LG Electronics ha validità a partire dalla data di acquisto del 
prodotto e si applica solo dietro presentazione della prova di acquisto 
originale (non manoscritta). Il documento deve essere in grado di far capire 
inequivocabilmente il prodotto a cui si riferisce.

•• La garanzia LG Electronics diviene nulla in caso di alterazione o di lavori di 
riparazione eseguiti da persona non autorizzata da LG Electronics, in caso 
di manomissione o rimozione del numero di serie del prodotto, in caso di 
rilavorazione o utilizzo professionale del prodotto, intendendosi per tale l’uti-
lizzo da parte dell’utente nell’ambito della propria attività imprenditoriale, 
commerciale, artigianale o professionale.

•• La decisione se riparare, sostituire o rimborsare, conformenente a quanto 
segue, il prodotto spetta esclusivamente a LG Electronics. Le parti e le unità 
sostituite o rimborsate diventano proprietà di LG Electronics.

•• Altri costi diversi da quelli di riparazione o sostituzione (ad esempio: 
installazione e disinstallazione prodotti, utilizzo di autoscale, ponteggi o altri 
sistemi di elevazione) non sono coperti dalla garanzia LG Electronics.

•• LG Electronics non è responsabile per qualsiasi perdita o danno a software o 
a dispositivi di archiviazione dati, nonché danni derivanti dal mancato uso 
del prodotto. 
A seconda del difetto presentato dal prodotto, il Centro di assistenza, in 
accordo con LG, potrà procedere con la riparazione o la sostituzione del 
prodotto completo. 
Nella sostituzione potranno essere impiegati prodotti o parti, identici o con 
pari caratteristiche. 
I prodotti sostitutivi o le parti utilizzate per le riparazioni potranno essere 
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nuovi o ricondizionati. Nei casi in cui non sia possibile applicare le soluzioni 
sopra descritte, LG si impegna a rimborsare il prezzo di acquisto al cliente 
applicando un abbattimento in ragione della data di acquisto del prodotto 
stesso. La tabella di abbattimento ai fini del rimborso è consultabile al sito 
www.lg.com/it/supporto. Il servizio per il cliente è completamente gratuito 
se il prodotto viene riscontrato difettoso. Se il prodotto non viene riscontrato 
difettoso, il costo di manodopera dell’intervento, dell’uscita a domicilio e di 
un eventuale trasporto del prodotto, potranno essere addebitati al cliente 
stesso da parte del Centro di assistenza.

•• I prodotti nuovi riscontrati danneggiati alla prima apertura della confezione 
originale LG, non devono essere installati o inviati/portati in riparazione 
presso i Centri di assistenza. I clienti finali devono rivolgersi al rivenditore che, 
a seconda del caso, provvederà a fornire al cliente la soluzione più idonea, in 
accordo con LG Electronics.

•• Questo prodotto LG Electronics è garantito per un periodo di ventiquattro 
(24) mesi. 

•• I pannelli a tecnologia LCD/OLED contengono centinaia di migliaia di pixel. 
Può capitare che i pannelli a tecnologia LCD/OLED possano presentare un 
piccolissimo numero di pixel che potrebbero non funzionare regolarmente. 
Ciò nondimeno, Il display di questo prodotto è comunque stato ispezionato 
dalle nostre fabbriche ed è rispondente ai parametri del costruttore e la 
qualità e le prestazioni abituali del display non sono inficiate da eventuali 
pixel non regolarmente funzionanti.

Protezione dei dati personali
LG Electronics Italia S.p.A. tratta i dati personali dell’interessato nel rispetto della 
normativa privacy italiana pro tempore applicabile. Per l’informativa completa 
consultare https://www.lg.com/it/privacy

ROMÂNIA

Garanția LG Electronics oferă repararea gratuită sau înlocuirea în termenii și 
condițiile stabilite mai jos. 
Garanția LG Electronics nu afectează drepturile cumpărătorului oferite de legea 
449/2003.
Această garanție este valabilă numai pentru cumpărătorul inițial al Produsului.
Dacă doriți să faceți uz de garanția LG Electronics, vă rugăm să contactați Centrul 
de Informare Clienți LG Electronics (+0312283542), sau sa contactați vânzătorul.

Termeni și condiții de garanție
•• Acest produs LG Electronics este garantat o perioada de douăzeci și patru 

(24) luni.
•• Durata medie de utilizare a produsului este de 5 ani.
•• Garanția LG Electronics acoperă defectele de material și de fabricație. În 

consecință, toate celelalte defecte și daune sunt excluse, cum ar fi cele 
rezultate din abuzuri, setări incorecte, calibrări și instalări incorecte, 
nerespectarea manualului de utilizare, precum și factori externi (contact 
lichide, corpuri străine), daune cosmetice, mecanice, uzura normală, daunele 
provocate aparatului de către fenomenele naturale (trăsnet, inundație, etc.), 
de către incendii.

•• Garanția LG Electronics începe la data cumpărării și acoperă numai defecte 
de material și de fabricație notificate pe parcursul perioadei de garanție LG 
Electronics.

•• Garanția LG Electronics se aplică numai după prezentarea documentului de 
cumpărare în original.

•• Garanția LG Electronics devine nulă prin modificări sau reparații efectuate de 
persoane neautorizate de către LG Electronics, prin alterarea sau îndepărtarea 
numărului de serie, prin recondiționare, sau prin utilizarea profesională a 
unui produs de uz casnic.

•• Garanția LG Electronics se aplica in primul rând prin repare, apoi prin înlocuire 
în conformitatea cu legea. Piesele și unitățile înlocuite devin proprietatea 
LG Electronics.

•• Alte costuri decât cele pentru reparare sau înlocuire nu sunt acoperite de 
garanția LG Electronics.

•• LG Electronics nu este responsabil pentru orice pierdere sau deteriorare a 
software-ului sau de informații de operator.

•• Aducerea la conformitate a produsului va fi efectuată într-o perioada de max-
im 15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a adus la cunoștință 
vânzătorului sau service-ului neconformitatea.

•• Consumatorul nu este îndreptățit sa solicite rezoluțiunea contractului 
(restituirea prețului), daca lipsa conformității este minora.

•• Timpul de nefuncționare din cauza lipsei de conformitate apărute în cadrul 
termenului de garanție prelungește termenul de garanție.

•• Produsele de folosința îndelungata care înlocuiesc produsele defecte in 
cadrul termenului de garanție vor beneficia de un nou termen de garanție 
care curge de la data preschimbării produsului.

•• Produsele de folosința îndelungata defectate în termenul de garanție legală 
de conformitate, atunci când nu pot fi reparate sau când durata acumuată de 
nefuncționare din cauza deficiențelor apărute în termenul de garanție legală 
de conformitate depășește 10% din durata acestui termen, la cererea consu-
matorului, vor fi înlocuite de vânzător sau acesta va restitui consumatorului 
contravaloarea produsului respectiv.
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Service autorizat

Service Adresa Produse
ADIAL Targu Mures, Pta. Garii Nr.5 Jud. Mures AV, TV

ALTEX SVC
Voluntari: Sos Bucuresti Nord, Nr. 10 
(Global City Business park), cladirea 
O1, parter, Jud Ilfov Voluntari

AV, TV

DEPANERO
Bucuresti, Sos.Orhideelor, Nr. 27-29 
Sector 1

AV, TV, MNT

DIANGI
Bucuresti, Bd. Iuliu Maniu Nr. 71, Bl. 4, 
Sc. 6, Parter, Apt. 234 Sector 6

AV, TV

ESD

Bucuresti, Bd.Decebal, Nr.14, Bl.S6, 
Tronson1, mez. Sector 3

AV, TV, MNT

Bucuresti, Bd. Iuliu Maniu, Nr 7, Corp J 
Parter Sector 6

AV, TV, MNT

TELEVIDEO
alati, Str. Brailei Nr.82, BL.BR4C, Parter 
Jud. Galati

AV, TV

VIDEOCOMPLEX Bacau, Str. 9 Mai Nr.21 Jud. Bacau AV, TV

WEGATECH
Deva, Bd. Decebal Bl. R, Parter Jud. 
Hunedoara

AV, TV

Pentru restul localităților va rugam sa ne contactați la numărul informații clienți: 
0312283542

Protecția datelor personale
LG va procesa informațiile în conformitate cu legile privind protecția datelor 
din România, iar informații suplimentare despre modul în care informațiile tale 
personale sunt utilizate / prelucrate pot fi găsite la https://www.lg.com/ro/privacy 

ČESKÁ REPUBLIKA

Jsou-li splněny záruční podmínky a ujednání uvedené níže, záruka společnosti LG 
Electronics poskytuje opravu či náhradu zdarma. Záruka společnosti LG Electronics 
nemá vliv na zákonná práva kupujícího. 
Pokud si přejete uplatnit záruku společnosti LG Electronics, obraťte se, prosím, na 
informační centrum pro zákazníky společnosti LG Electronics nebo na prodejce.

Záruční podmínky a ujednání
•• Záruka společnost LG Electronics se vztahuje pouze na vady materiálu a 

výrobní vady. Tato záruka se tudíž nevztahuje na žádné další vady ani škody, 
jako například ty, které vznikly nesprávným použitím a nastavením, kalibrací 
a instalacemi, nedodržením pokynů v uživatelské příručce, jakožto ani na 
působení vnějších faktorů, kosmetická poškození, běžné opotřebení.

•• Záruka společnosti LG Electronics platí od data nákupu a pokrývá pouze 
vady materiálu a výrobní vady zjištěné v průběhu záruční doby poskytované 
společností LG Electronics.

•• Záruka společnosti LG Electronics pozbývá platnosti v případě, že osoby 
neoprávněné společností LG Electronics prováděly na výrobku úpravy či 
opravy, bylo zfalšováno, upraveno či odstraněno jeho sériové číslo, výrobek 
byl využit k výrobě jiného výrobku nebo byl-li spotřebitelský výrobek použit 
profesionálně.

•• Společnost LG Electronics není zodpovědná za jakoukoli ztrátu či poškození 
software či nosičů informací.

•• Záruční doba na tyto výrobky LG je dvacetčtyři (24) měsíců.

Ochrana osobních dat
LG zpracovává vaše informace v souladu s platnými zákony na ochranu osobních 
dat. Více informací o použití a zpracování osobních dat naleznete na https://www.
lg.com/cz

%20https://www.lg.com/ro/privacy%20
https://www.lg.com/cz
https://www.lg.com/cz
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SLOVENSKO

Záruka od spoločnosti LG Electronics zahŕňa bezplatnú opravu alebo výmenu v 
súlade s podmienkami uvedenými nižšie. Záruka od spoločnosti LG Electronics 
nemá vplyv na zákonné práva kupujúceho. 
Ak chcete uplatniť záruku od spoločnosti LG Electronics, obráťte sa na Informačné 
centrum pre zákazníkov spoločnosti LG Electronics alebo sa obráťte na predajcu.

Záručné podmienky
•• Záruka od spoločnosti LG Electronics sa vzťahuje na chyby materiálu a výroby. 

Na základe toho sa záruka nevzťahuje na žiadne iné chyby ani poškodenia 
vyplývajúce napríklad z nesprávneho používania, nastavení, kalibrácie a 
inštalácie alebo nedodržiavania pokynov v používateľskej príručke. Záruka sa 
nevzťahuje ani na pôsobenie vonkajších faktorov a bežné opotrebovanie.

•• Záruka od spoločnosti LG Electronics je platná od dátumu nákupu a vzťahuje 
sa len na chyby materiálu a výroby, ktoré boli nahlásené spoločnosti LG 
Electronics počas jej platnosti.

•• Záruka od spoločnosti LG Electronics zaniká v prípade zmien alebo opráv 
vykonaných osobami, ktoré nie sú autorizované spoločnosťou LG Electronics 
na vykonávanie takýchto činností, manipuláciou s výrobným číslom 
alebo odstránením výrobného čísla, repasovaním alebo profesionálnym 
používaním výrobku.

•• Spoločnosť LG Electronics nenesie zodpovednosť za akékoľvek straty ani 
poškodenie softvéru alebo nosičov informácií.

•• Záručná doba na tieto výrobky LG je dvadsaťštyri (24) mesiacov.

Ochrana osobných údajov
LG spracováva vaše informácie v súlade s platnými zákonmi na ochranu osobných 
údajov. Viac informácií o použití a spracovaní osobných údajov nájdete na https://
www.lg.com/sk

LIETUVA
LG Electronics garantija siūlo nemokamą remontą arba keitimą vadovaujantis toliau 
išdėstytomis nuostatomis ir sąlygomis. LG Electronics garantija nedaro įtakos pirkėjo įstatymų 
nustatytoms teisėms. 
Jeigu norite pasinaudoti LG Electronics garantija, kreipkitės į LG Electronics klientų informavi-
mo centrą arba susisiekite su pardavėju.

Garantijos nuostatos ir sąlygos
•• LG Electronics garantija taikoma medžiagų ir gamybos defektams. Atitinka-

mai visiems kitiems defektams ir pažeidimams, atsiradusiems dėl netinkamo 
elgesio, netinkamų nuostatų, kalibravimo arba montavimo, naudotojo 
vadovo nurodymų nesilaikymo, taip pat išorinių veiksnių, kosmetiniams 
pažeidimams, įprastam nusidėvėjimui garantija netaikoma.

•• LG Electronics garantija įsigalioja įsigijimo dieną ir apima tik medžiagos ir 
gamybos defektus viso LG Electronics garantinio laikotarpio metu.

•• LG Electronics garantija taikoma tik pateikus originalų (ne ranka rašytą) 
įsigijimo dokumentą.

•• LG Electronics garantija tampa negaliojančia, jeigu keitimus arba remonto 
darbus atlieka LG Electronics neįgalioti asmenys, keisdami arba pašalindami 
serijos numerį, perdarydami, arba kai naudoti buityje skirtas gaminys 
naudojamas profesionaliai.

•• Sprendimą dėl keitimo arba remonto priima išskirtinai tik LG Electronics. 
Pakeistos dalys ir įrenginiai tampa LG Electronics nuosavybe.      

•• LG Electronics garantija neapima kitų išlaidų, išskyrus remonto arba keitimo.
•• LG Electronics neatsako už jokį programinės įrangos arba duomenų laikmenų 

praradimą arba sugadinimą.
•• Šiam LG Electronics gaminiui taikoma dvidešimt keturių (24) mėnesių 

garantija.

Asmens Duomenų Apsauga
LG tvarko jūsų asmeninę informaciją atsižvelgiant į asmens duomenų įstatyme 
Lietuvos įtvirtintą teisinį reguliavimą. 
Detalesnė infromacija apie jūsų asmeninės informacijos naudojimą / apdorojimą 
yra pateikta: https://www.lg.com/lt/privacy
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LATVIJA

LG Electronics garantijas ietvaros nodrošina bezmaksas remontu vai nomaiņu 
saskaņā ar tālāk izklāstītajiem noteikumiem un nosacījumiem. LG Electronics 
garantija neietekmē pircēja ar likumu noteiktās tiesības. 
Ja vēlaties izmantot LG Electronics garantiju, lūdzu, sazinieties ar LG Electronics 
Klientu informācijas centru vai sazinieties ar pārdevēju.

Garantijas noteikumi un nosacījumi
•• LG Electronics garantija attiecas arī uz materiālu un ražošanas trūkumiem. 

Attiecīgi visi pārējie trūkumi un bojājumi netiek segti, piemēram, tādi, kas ro-
das: neatbilstošas lietošanas, nepareizu iestatījumu, nepareizas kalibrēšanas 
un uzstādīšanas rezultātā, ja netiek ievērota lietošanas instrukcija, kā arī tādi, 
kas rodas ārēju faktoru ietekmē, kosmētiski defekti, normāls nodilums.

•• LG Electronics garantija stājas spēkā pirkuma dienā un tiek piemērota tikai 
tādiem materiālu un ražošanas trūkumiem, par kuriem paziņots LG Electron-
ics garantijas perioda laikā.

•• LG Electronics garantija tiek piemērota tikai tad, ja tiek uzrādīts oriģinālais 
pirkuma dokuments (kas nav rakstīts rokrakstā).

•• LG Electronics garantija zaudē spēku, ja tiek veiktas pārmaiņas vai remonts, 
ko veikušas personas, kuras nav pilnvarojis LG Electronics, ja tiek veiktas 
darbības ar sērijas numuru vai tas ticis noņemts, atkārtotas izgatavošanas vai 
plaša patēriņa izstrādājums ticis izmantots industriāli.

•• Tikai LG Electronics pieņem lēmumu, vai izstrādājums tiks remontēts vai 
nomainīts. Nomainītās daļas un mezgli kļūst par LG Electronics īpašumu.     

•• LG Electronics nesedz papildu izmaksas, izņemot tās, kas ir saistītas ar 
izstrādājuma remontu vai nomaiņu.

•• LG Electronics nav atbildīgs par programmatūras vai informācijas nesēju 
zaudējumiem vai bojājumiem.

•• Šim LG Electronics produktam ir piešķirta divdesmit četru (24) mēnešu 
garantija.

Personas datu aizsardzība
LG apstrādā jūsu informāciju saskaņā ar Latvijas Republikas datu aizsardzības 
likumu. Plašāku informāciju par to, kā tiek izmantota/apstrādāta jūsu personīgā 
informācija, var atrast tīmekļa vietnē https://www.lg.com/lv/privacy

EESTI

LG Electronicsi garantii tagab tasuta remonditööd või asendamise, kui on täidetud 
allpool toodud tähtajad ja tingimused. LG Electronicsi garantii ei mõjuta ostja 
seadusjärgseid õigusi. 
Kui te soovite kasutada LG Electronicsi garantiid, võtke ühendust LG Electronicsi 
klienditeeninduse keskusega, või pöörduge müüja poole.

Garantii tähtajad ja tingimused
•• LG Electronicsi garantii katab materjalide ja tootmisest tingitud vead. 

Seega välistatakse kõik muud kahjustused, nt kahjustused, mis on tekkinud 
väärast kasutamisest, valest seadistamisest, ebakorrektsest kalibreerimisest 
ja paigaldamisest, kasutusjuhendi mittejälgimisest, aga ka kahjustused, 
mida on põhjustanud välised tegurid, mis on iluvead, või mis on tekkinud 
tavapärasest kulumisest.

•• LG Electronicsi garantii kehtivuse alguseks on ostu kuupäev ning see 
tagab vaid materjalide ja tootmisest tingitud vigade kõrvaldamise, mis on 
ilmnenud LG Electronicsi garantiiaja jooksul.

•• LG Electronicsi garantii rakendub vaid originaal- (mitte käsitsi kirjutatud) 
ostudokumendi esitamisel.

•• LG Electronicsi garantii muutub kehtetuks, kui muudatusi või remonditöid on 
teinud LG Electronicsi poolt volitamata isikud, kui on rikutud või eemaldatud 
seeria number, kui toode on ümber ehitatud, või kui tavatarbijale mõeldud 
toodet on kasutatud tööstuslikult.

•• Otsuse remonditööde või asendamise kohta teeb eranditult vaid LG Electron-
ics. Väljavahetatud osad ja üksused saavad LG Electronicsi omandiks.      

•• Muud kulud, mis ei kuulu remondi või asendamise alla, ei ole LG Electronicsi 
garantii poolt kaetud.

•• LG Electronics ei vastuta tarkvara või andmakandjate kahjustuste eest.
•• Selle LG Electronics toote suhtes on antud kahekümne nelja (24) kuuline 

garantii.

Isikuandmete kaitse
LG töötleb teie andmeid seaduslikele põhjustele [riigi] andmekaitseseaduse 
vastavalt ja lisateave teie isikliku isiku andmete kohta kuidas need kasutatakse / 
töödeldakse on saadaval aadressil https://www.lg.com/ee/privacy.

https://www.lg.com/lv/privacy
https://www.lg.com/ee/privacy
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ΕΛΛΆΔΑ

Η παρούσα εγγύηση & δήλωση τεχνικής υποστήριξης ισχύει για την Ελληνική και 
την Κυπριακή επικράτεια. Οι όροι της εγγύησης διέπονται από το Ελληνικό δίκαιο ( 
Ν.2251/94) που εναρμονίζεται με τη Κοινοτική Οδηγία 1999/44/ΕΚ.

ΕΓΓΥΗΣΗ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ
Η LG εγγυάται ότι η συσκευή σας, η οποία έχει περάσει επιτυχώς αυστηρούς 
ποιοτικούς ελέγχους και πληροί όλες τις προδιαγραφές ασφαλείας της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, δεν θα παρουσιάσει ελαττώματα ως προς το υλικό κατασκευής και την 
τεχνική αρτιότητα της, υπό κανονικές συνθήκες χρήσης.  
Η παρούσα εγγύηση ισχύει μόνο υπό την προϋπόθεση τήρησης των όρων που 
περιγράφονται με σαφήνεια στο παρόν φυλλάδιο.

Περιορισμοί ευθύνης.
Η παρούσα εγγύηση δεν επηρεάζει ούτε θίγει σε κανένα βαθμό τα δικαιώματα 
που προβλέπονται από την ισχύουσα Εθνική Νομοθεσία. Εφόσον επιτρέπεται από 
την τοπική νομοθεσία, τα μέσα αποκατάστασης που προβλέπονται στην παρούσα 
δήλωση αποτελούν τα μόνα και αποκλειστικά μέσα αποκατάστασης της βλάβης.  
Η παρούσα εγγύηση σας παρέχει ορισμένα δικαιώματα. 
Σας συνιστούμε να συμβουλευθείτε την ισχύουσα νομοθεσία της χώρας σας για 
τον πλήρη προσδιορισμό των δικαιωμάτων σας, που ενδεχομένως να διαφέρουν 
από αυτά που παρέχονται με την παρούσα. Οι όροι της παρούσας δεν εξαιρούν, 
περιορίζουν ή τροποποιούν, αλλά συμπληρώνουν τα υποχρεωτικά νόμιμα 
δικαιώματά σας, που γεννώνται από την πώληση του άνω προϊόντος σε εσάς.

ΠΕΡΙΟΔΟΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ
Η παρούσα εγγύηση ισχύει για περίοδο 2 (δύο) ετών, η οποία ξεκινάει από την 
αρχική ημερομηνία αγοράς της. Θα χρειαστεί να προσκομίσετε την απόδειξη 
αγοράς, όπου θα αναγράφεται με ευκρίνεια η ημερομηνία αγοράς του προϊόντος 
ως προϋπόθεση για παροχή υπηρεσιών εγγύησης.

ΤΙ ΚΑΛΥΠΤΕΙ Η ΕΓΓΥΗΣΗ
Αν η LG Electronics Ελλάς Μ.Α.Ε, λάβει γνωστοποίηση περί ελαττωματικού 
προϊόντος που καλύπτεται από την παρούσα εγγύηση και διαπιστώσει την ύπαρξη 
ελαττώματος, θα επισκευάσει ή θα αντικαταστήσει το προϊόν κατά την κρίση της 
με μία συσκευή της επιλογής της, ιδίας ή αντίστοιχης απόδοσης, αποκλειομένων 
οποιονδήποτε περαιτέρω αξιώσεων. 
Τα προϊόντα (ή εξαρτήματα) αντικατάστασης ενδεχομένως να περιέχουν 
καινούργια ή και επισκευασμένα / ανακατασκευασμένα υλικά ισάξια των 
καινούριων, όσον αφορά στην απόδοση και στην αξιοπιστία.

ΤΙ ΔΕΝ ΚΑΛΥΠΤΕΙ Η ΕΓΓΥΗΣΗ
Η παρούσα εγγύηση δεν ισχύει:

•• Για βλάβες ή φθορές που οφείλονται σε κακή χρήση του προϊόντος όπως, 
όλως ενδεικτικά και όχι περιοριστικά, αναφέρονται:
-- Η χρήση του προϊόντος για σκοπό άλλον από αυτόν που προορίζεται.
-- Η μη χρήση του προϊόντος σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.
-- Η λανθασμένη ή πλημμελής εγκατάσταση και συντήρηση του προϊόντος 

καθώς και η βλάβη που προκαλείται κατά την διαμετακόμιση ή την χρήση 
του σε μη κατάλληλο χώρο.

-- Η βλάβη που οφείλεται σε εξωτερικές και απρόβλεπτες αιτίες όπως, 
ατύχημα, κεραυνό ή προβλήματα του δικτύου ηλεκτροδότησης.

-- Η βλάβη από λογισμικό, ιούς και διασύνδεση με εξαρτήματα που δεν 
παρέχονται από την LG.

-- Η επισκευή από εταιρεία εκτός της LG ή μη εξουσιοδοτημένο από την LG 
πάροχο τεχνικής υποστήριξης.

•• Για φθορές που οφείλονται σε φυσιολογική χρήση σε, κρύσταλλα, πλαστικά 
μέρη, μπαταρίες και λοιπά αναλώσιμα εξαρτήματα.

•• Για οποιοδήποτε προϊόν του οποίου ο σειριακός αριθμός έχει αλλοιωθεί ή 
καταργηθεί.

ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΤΕ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΑ ΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΜΑΖΙ ΜΕ ΤΗΝ ΑΠΟΔΕΙΞΗ ΑΓΟΡΑΣ 
ΣΕ ΑΣΦΑΛΕΣ ΣΗΜΕΙΟ.
ΘΑ ΧΡΕΙΑΣΤΟΥΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΑΡΟΧΗ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΕΓΓΥΗΣΗΣ.

Προστασία Προσωπικών Δεδομένων
Η LG επεξεργάζεται τις προσωπικές πληροφoρίες σας, σύμφωνα με τις νομικές 
βάσεις που προβλέπονται στη νομοθεσία προστασίας προσωπικών δεδομένων της 
Ελλάδας. Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σε σχέση με τον τρόπο 
που χρησιμοποιούμε/ επεξεργαζόμαστε τις προσωπικές πληροφορίες σας στην 
ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.lg.com/gr/privacy
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POLSKA

Szanowni Państwo !
Dziękujemy za dokonanie zakupu produktu marki LG i gratulujemy trafnego 
wyboru. Urządzenia marki LG, zaprojektowane i wyprodukowane według na-
jnowszych technologii, reprezentują światowe standardy jakości i niezawodności a 
jednocześnie są przyjazne dla użytkownika i jego środowiska naturalnego. 
Przed rozpoczęciem korzystania ze sprzętu prosimy o dokładne zapoznanie się 
z procedurami instalacji oraz warunkami eksploatacji, szczegółowo opisanymi 
w Instrukcji Obsługi. W przypadku jakichkolwiek problemów prosimy o kontakt 
z infolinią LG Electronics Polska. Nasza infolinia służy Państwu wszelką pomocą 
w zakresie realizacji uprawnień gwarancyjnych oraz porad technicznych i 
eksploatacyjnych.

Warunki gwarancji
  1. �Gwarancja dotyczy wyrobów powszechnego użytku dystrybuowanych przez LG 

Electronics Polska Sp. z o.o. na terenie Unii Europejskiej.
  2. �LG Electronics Polska Sp. z o.o. gwarantuje sprawne działanie sprzętu, na który 

wydana jest niniejsza Karta Gwarancyjna, pod warunkiem korzystania ze sprzętu 
zgodnie z przeznaczeniem i warunkami technicznoeksploatacyjnymi opisanymi w 
Instrukcji Obsługi.

  3. �Karta gwarancyjna jest ważna, jeżeli sporządzona jest na oryginalnym druku 
lub dostarczonym przez sprzedawcę duplikacie oryginalnej karty gwarancyjnej i 
zawiera następujące dane: nazwę sprzętu, model, numer fabryczny, datę sprzedaży, 
pieczęć i podpis sprzedawcy oraz podpis klienta. Dokonywanie jakichkolwiek 
skreśleń lub poprawek w karcie gwarancyjnej pociąga za sobą jej unieważnienie.

  4. �LG Electronics Polska Sp. z o.o. udziela gwarancji na okres 24 miesięcy, licząc od 
daty wydania sprzętu. Realizacja uprawnień gwarancyjnych odbywać się będzie 
po przedstawieniu ważnej karty gwarancyjnej wraz z dowodem zakupu oraz 
potwierdzeniu zgodności zapisów w karcie gwarancyjnej ze stanem faktycznym 
lub bezspornym udowodnieniu przez konsumenta, iż sprzęt znajduje się w okresie 
gwarancji.

  5. �Wady ujawnione w okresie gwarancji usuwane będą bezpłatnie, w możliwie 
krótkim terminie, nieprzekraczającym 14 dni, licząc od daty przyjęcia sprzętu do 
naprawy.

  6. �W przypadku naprawy poza miejscem użytkowania, sprzęt powinien zostać 
dostarczony do właściwego miejsca lub przekazany do wysyłki w opakowaniu 
zmniejszającym ryzyko jego uszkodzenia podczas transportu (zalecane jest 
oryginalne opakowanie fabryczne).

  7. �Gwarancją objęte są wyłącznie uszkodzenia i wady powstałe z przyczyn tkwiących 
w sprzedanym urządzeniu. Nie są objęte gwarancją uszkodzenia powstałe 
z przyczyn zewnętrznych, jak np.: mechaniczne, spowodowane zjawiskami 
atmosferycznymi, zanieczyszczenia, zalania, uszkodzenia powstałe wskutek użycia 
niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych (np. środków czyszczących), wynikłe w 
procesie nieautoryzowanej aktualizacji lub zmiany oprogramowania wewnętrznego 
urządzenia.

  8. �LG Electronics Polska Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za straty finansowe 
lub inne następstwa cywilnoprawne powodowane wystąpieniem wady w 
reklamowanym urządzeniu. W szczególności dotyczy to: utraty obrotu, zysku, 
możliwych korzyści, utraty danych, informacji, uszkodzeń nośników.

  9. �Gwarancją nie są objęte materiały i czynności należące do normalnej obsługi 
eksploatacyjnej,  
np. zainstalowanie sprzętu, programowanie, czyszczenie i konserwacja, wymiana 
bezpieczników, sprawdzenie działania. Usługi w/w są płatne przez Klienta.

10. �Klient traci wszelkie prawa wynikające z gwarancji, w przypadku stwierdzenia 
dokonywania nieautoryzowanych napraw lub zmian konstrukcyjnych. Gwarancja 
może nie mieć zastosowania w sytuacji, gdy sprzęt używany jest do celów 
przemysłowych, komercyjnych lub innych niezgodnych z przeznaczeniem.

11. �LG Electronics Polska Sp. z o.o. nie będzie ponosiła odpowiedzialności za 
terminowość napraw gwarancyjnych jeżeli działalność sieci serwisowej zakłócona 
zostanie nieprzewidzianymi okolicznościami o charakterze siły wyższej.

12. �Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnień nabywcy 
wynikających z ustawy z dnia 30 maja 2014 roku o prawach konsumenta (Dz. U. z 
24 czerwca 2014 roku poz. 827).

Adnotacje o przebiegu naprawy

LP

Data 
zgłoszenia 
sprzętu do 
naprawy

Data zakończenia 
naprawy

Data 
wydania 
sprzętu z 
serwisu

Opis 
naprawy

Pieczątka 
serwisu

Pokwitowanie 
klienta

 
  �Uwagi i reklamacje dotyczące Autoryzowanych Stacji Serwisowych prosimy 

kierować, do:

  LG Electronics Polska Sp. z o.o. 
  ul. Wołoska 22 
  02-675 Warszawa
  http://www.lg.com/pl/wsparcie 
  tel. 801 54 54 54

Ochrona danych osobowych
LG przetwarza Twoje dane osobowe zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami o ochronie danych osobowych. Dalsze informacje na temat sposobu 
wykorzystania/przetwarzania Twoich danych osobowych znajdują się na stronie 
https://www.lg.com/pl/privacy.
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UNITED KINGDOM

Guarantee Terms and conditions for: TV to DISPLAY
Thank you for purchasing this product. We are confident you will enjoy using it for 
many years to come.

The Product warranty is for a period of twelve (12) months, from the original 
date of purchase, against defective materials and workmanship.

If, after reading the instruction book trouble-shooting guide, you believe that 
there is a technical fault with the product, you should contact the LG Electronics 
Customer Information Centre. as detailed below.
LG Authorised Service Dealers and Authorised Service Centres in other EU Coun-
tries will comply with the warranty on the same terms and conditions as those 
normally offered to consumers in that country.
In case of difficulty, details of our authorised Service Centres can be obtained from 
our Service Department, who will also be pleased to help you with regard to que-
ries concerning the guarantee or the use of your product. Details are shown below.

Service Division

Velocity 2, Brooklands Drive, Brooklands, Weybridge KT13 0SL
Phone : 0344-847-5454
IE : 01-686-9454
www.lg.com/uk

Personal Data Protection
LG shall lawfully process your personal information under the applicable data 
protection laws of the United Kingdom or Ireland; further information on how 
your personal information is used/ processed can be found at https://www.lg.com/
uk/privacy.

Warranty terms and conditions
1. This warranty is only valid when accompanied by the original Invoice, sales receipt 

or confirmation from LGE UK of the warranty period. If the serial number is defaced, 
missing or illegible, the warranty with LGE UK is null and void. In this case you 
should contact the dealer from whom the product was purchased.

2. LG’s obligations are limited to the successful repair or, at its discretion, replacement 
of the product or defective component(s).

3. LG Electronics invests heavily in its Service Network to ensure all repairs are 
completed in a timely and professional manner. For this reason “Warranty” repairs 
must be carried out by an LG Authorised Service Centre or an LG authorised Service 
Dealer. The cost of any repair carried out be a Non Authorised service centre or 
dealer will not be reimbursed unless preauthorised by LGEUK Service department. 
In the event of an unauthorised warranty repair failing, LGEUK will not accept 
liability for the cost of rectification or any damage caused by such unauthorised 
repair work. This warranty does not affect your statutory rights under the Consumer 
Rights Act.

4. Colour televisions, video recorders and video players are intended for use in the 
country where it was sold. LG do not therefore accept liability for the cost of 
adaptation from one television broadcast system to another. Should you choose to 
have this product adapted, the LG warranty will not cover and no reimbursement 
will be made for the work or components necessary for the adaptation, nor for any 
fault arising from the adaptation.

5. The LG warranty does not cover any of the following actions:
	 a) �Periodic check-ups, maintenance and repair or replacement of parts due to 

normal wear and tear.
	 b) �Cost relating to transport, removal or installation of the product.
	 c) �Misuse, including failure to use the product for its normal purposes or incorrect 

installation.
	 d) �Damage caused by Lightning, Water, Fire, Acts of God, War, Public Disturbances, 

incorrect mains voltage, improper or insufficient ventilation or any other cause 
beyond the reasonable control of LG.

6. This warranty is valid for any person who has legally acquired possession of the 
product during the initial warranty period. Warranty is not transferable.

7. The consumers statutory rights in any applicable national legislation whether 
against the retailer arising from the purchase contract or otherwise are not affected 
by this warranty. Unless there is national legislation to the contrary, the rights 
under this warranty are the consumers sole rights and LG. Its subsidiaries and 
distributors shall not be liable for any indirect or consequential loss or damage.

8. Replacement Unit or Parts may be new or remanufactured service exchanges.
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Model / Modell / Model / Modèle / Modelo / Model / Modello / Model / Model / 
Modelo / Rusumi / Modelio / Modeļa / Mudeli / Модель / μοντέλοu / Model : 
 
..........................................................................
Serial No. / Seriennummer / Serienummer / N° de série / Número de serie / 
Número de sèrie. / N. di serie / Sériové číslo / Výrobné číslo / N.º de série / Nr. 
Serial / Serijos Nr. / Sērijas Nr. / Seeria nr / Серийный номер / Αρ. σειράς / Numer 
seryjny :
 
..........................................................................
Purchase Date / Kaufdatum / Aankoopdatum / Date d’achat / Fecha de compra / 
Data de compra / Data dell’acquisto / Datum nákupu / Dátum predaja / Data de 
aquisição /  / Įsigijimo data / Iegādes datums / Ostu kuupäev / Дата 
покупки / Ημερομηνία αγοράς / Data zakupu :
 
..........................................................................
Seller’s Stamp and Signature / Stempel und Unterschrift des Händlers / Stempel 
en handtekening verkoper / Cachet et signature du vendeur / Sello y firma del 
vendedor / Segell i signatura del venedor / Timbro e firma del rivenditore / Razítko 
a podpis prodejce / Pečiatka z podpis predajcu / Carimbo e assinatura do vendedor 
/ ştampila vânzătorului şi Semnatura / Pardavėjo antspaudas ir parašas / Pārdevēja 
zīmogs un paraksts / Müüja pitsat ja allkiri / Печать и подпись продавца / 
Σφραγίδα και υπογραφή πωλητή / Stempel i podpis sprzedawcy :
 
..........................................................................
Customer’s Signature / Unterschrift des Kunden / Handtekening klant / Signature 
du client / Firma del cliente / Signatura del client / Firma del clienti / Podpis 
zákazníka / Podpis zákazníka / Assinatura do cliente / Semnătura Clientului / 
Kliento parašas / Klienta paraksts / Ostja allkiri / Подпись покупателя / Υπογραφή 
πελάτη / Podpis klienta :
 
..........................................................................
Seller’s address / Adresse des Händlers / Adres van de verkoper / Adresse du 
vendeur / Dirección del vendedor / Adreça del venedor / Indirizzo del rivenditore 
/ Adresa prodejce / Adresa predajcu / Endereço do vendedor/Adresa vânzător / Par-
davėjo adresas / Pārdevēja adrese / Müüja aadress / Адрес продавца / Διεύθυνση 
του πωλητή / Adres sprzedawcy :
 
..........................................................................
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 Italia 
02 81485454 
Attivo dalle 9.00 alle 18.00 da lunedì a venerdì e dalle 
9.00 alle 13.00 il sabato. Servizio a pagamento: tariffa 
massima 11,88 centesimi di Euro al minuto (iva esclusa). 
I costi da telefonia mobile possono variare in funzione 
dell’operatore utilizzato). Eventuali variazioni d’orario e 
costi verranno riportate sul nostro sito LG nella sezione 
assistenza. 
LG Electronics S.p.A
Via Aldo Rossi 4 
20149 Milano

 Deutschland 
0800 45 444 45 (Kostenfrei)
LG ELECTRONICS Deutschland GmbH
Alfred-Herrhausen-Allee 3-5
D-65760 Eschborn

 France 
0 800 99 55 55 (Service et appel gratuits) 
LG Electronics France, Immeuble Workstation 25 Quai du 
Président Paul Doumer 92400 Courbevoie
www.lg.com/fr

 Portugal 
300 600 033
LG Electronics Portugal, S.A.
Av. Jacques Delors, N.º3, Edifício Inovação I, Corpo 1
2740-122 Porto Salvo
(+351) 211 202 200

 Ελλάδα 
801 11 200 900
210 4800 564 (από κινητό)
Εθνάρχου Μακαρίου 1, Δέλτα Παλαιού Φαλήρου. Αθήνα 
Τ.Κ 175 01

 Κύπρος 
8000 0810
Εθνάρχου Μακαρίου 1, Δέλτα Παλαιού Φαλήρου. Αθήνα 
Τ.Κ 175 01

 Polska 
801 54 54 54 
(koszt połączenia jak za 1 impuls wg taryfy 
operatora) 
ul. Wołoska 22 
02-675 Warszawa

 România 
031 228 3542
11-15, Tipografilor Street, S-Park Business 
Centre, Building B3, 5th Floor, District 1, 013714 
Bucharest, Romania

 Suomi 
0942 55 22 66
LG Electronics Nordic AB 

Box 83 SE-164 94 Kista Sweden

 Danmark 
78 79 64 54
LG Electronics Nordic AB 
Box 83 SE-164 94 Kista Sweden

 Norge 
23 25 25 63
LG Electronics Nordic AB 
Box 83 SE-164 94 Kista Sweden

 Sverige 
08 502 803 60
LG Electronics Nordic AB 
Box 83 SE-164 94 Kista Sweden

 Česká republika 
228 887 050

 Österreich 
0800 0800 40

 Luxembourg 
(0032) (0)15 200 255

 België / Belgique 
(0032) (0)15 200 255

 Magyarország 
06 1 54 54 054

 Lietuva 
+370 52143322

 Srbija 
011 36-30-500

 Slovenija 
80543543

 Schweiz 
0848 543 543

 Nederland 
0900 543 54 54

 Slovensko 
0233 059 522

 Latvija 
+371 68688998

 България 
0 700 1 54 54

 Bosna 
(033) 911 811

 España 
963 05 05 00

 Eesti 
+372 8840455

 Hrvatska 
(01) 553-5554

LG CUSTOMER INFORMATION CENTER


